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AENO“" Toothbrush is intended for daily oral hygiene.

Models: ADBOO07, ADBO008.

Technical Specifications

Power supply: input 5.0 V / 0.3 A (DC). Battery: non-removable, Li-ion, 3.7 V, 800 mAh. Full
charge time: up to 3 h. Operating time on a single charge: up to 10 h. Number of operating
modes: 3. Vibration intensity: up to 30,000 vibrations per minute. Ingress protection rating:
IPX7. Noise level (at a distance of 15 cm): 2 55 dB. Control: manual. Color: White. Toothbrush
dimensions without the brush head (diameter x height): 21x163 mm. Weight (without the
brush head): 49 g. Casing material: ABS plastic, TPE. USB (A) / micro-USB cable length: 30 cm.
Bristle stiffness: medium. Service life of brush heads: 3 months. Operating conditions:
temp. 0..+40 °C, RH 0-95 %. Storage conditions: temp. O..+40 °C, RH 0-75 %.

Package Contents (see Fig. A, B)

ADBO0007: Sonic Toothbrush, replacement brush head with bristles (1 pc.), USB (A)/
micro-USB cable, sticker sheets (2 pcs.), Quick Start Guide.

ADBO0008: Sonic Toothbrush, replacement brush heads with bristles (3 pcs.), plaque remover,
dental mirror, USB (A) / micro-USB cable, Quick Start Guide.

Device Elements and Accessories (see Fig. A, B)

1- replacement brush head with bristles, 2 — handle, 3 — control button, 4 — operating mode
indicators, 5 - charge indicator, 6 — protective cover, 7 - micro-USB port, 8 — plaque remover,
9 - dental mirror, 10 - USB (A) / micro-USB cable.

Limitations and Warnings

Read this document thoroughly before using the device. Save these instructions for future
reference.

I'If you experience any issues or difficulties while using your AENO™ device, please email !
: support at support@aeno.com or chat with us online at aeno.com/service-and-warranty. :
1 The specialists will help you solve the problem, and you will not have to spend time and |
1 effort visiting the store. 1
'

ATTENTION! If you have a pacemaker, oral health conditions, or have recently undergone
oral surgery, consult your dentist before first use.

The device is not intended for use by children or by persons with physical, sensory, or mental
disabilities unless they have sufficient experience or knowledge of how to use the device, or
are supervised by a person responsible for their safety. The plaque remover is intended for
use by adults only. Do not let children play with the device and its accessories. Do not drop
or throw the device. Do not turn on or use a damaged device. Do not expose the device to
high temperatures (from heating appliances or direct sunlight). If your gums begin to bleed
after using the device and the bleeding continues for several days, contact your dentist. Make
sure that the power supply parameters specified in the technical specifications match the
parameters of the power source. Each family member should use an individual brush head.
Replace the brush head with bristles at least once every 3 months. Use only original brush
heads designed for these models. If you do not use the device for a long time, charge it every
2-3 months to prevent deep discharge of the battery. Do not use chemically aggressive
detergents, abrasive pastes, products containing acids and solvents, or steel wool sponges
to clean the device. Do not wash the device and its accessories in a dishwasher. For a detailed
description of the device, its modes and features, see the full User Manual available at
aeno.com/documents.

Control Button Functions

Action Description

Press once (device is turned off) Turn the device on

Press once (less than 5 seconds have passed since the | Switch operating modes
device was turned on)

Press once (more than 5 seconds have passed since the | Turn the device off
device was turned on)
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Statuses of the Battery Charge Indicator

Color Status Meaning

Green On The device is turned on, battery level is medium/high
The device is connected to a power source; the battery is fully
charged

Yellow On Battery is charging

Red Oon The device is turned on, battery level is low

Blinking The battery is fully discharged, the device does not turn on
- Off The device is not connected to a power source or is turned off

Operating Modes Indicators

You can tell the current operating mode of the toothbrush by the steadily lit white indicator

located above the name of the mode.

Operating Modes

e “Soft” is recommended for beginners and for brushing sensitive teeth;

e “Clean” is recommended for brushing teeth with normal sensitivity;

e “White" is recommended for teeth whitening. Suitable for people who smoke or
frequently consume beverages that affect the color of tooth enamel (tea, coffee, etc.).

Preparing for Use

1. Carefully open the package and remove the device and the accessories. Remove packing
materials.

2. Clean the device and accessories (see “Cleaning and Maintenance”).

3. Remove the protective cover (6) from the toothbrush handle (see Fig. C).

ATTENTION! The protective cover ensures that the micro-USB port (7) is waterproof. If the
protective cover is removed, do not allow liquids to enter the device port.

Note. The power adapter is not included. To charge the device, use a power adapter with
output parameters of 5.0 V /1.0 A (DC).

4. Connect the device to the power source using the USB (A) / micro-USB cable (10)
(see Fig. D). The charge indicator (5) will light up yellow. When the indicator turns green,
the battery is fully charged.

5. Disconnect the device from the power source, then disconnect the cable from the micro-
USB port. Insert the protective cover into the device handle.

Use

1. Select the required brush head:

o Brush head with bristles. Install the brush head (1) as shown in Fig. E. Wet the bristles
of the brush head and apply the desired amount of a dental care product to the bristles.
« Plaque remover. Install the plaque remover (8) as shown in Fig. F.

2. Direct the bristles / metal tip of the brush head toward the tooth surface at an angle of

approximately 45°.

Press the button (3) once to turn on the device.

4. Continue to press the button to switch operating modes.

Note. The operating mode can be changed within 5 seconds after the device has been
turned on.

w

5. Brush the teeth without applying excessive pressure to the tooth enamel. When using
the plaque remover, clean problem areas with gentle vertical movements.

ATTENTION! Do not apply excessive force when using the plaque remover. Careless use
of the remover can cause oral trauma as well as damage tooth enamel.

6. Every 30 seconds, the device will notify you to change the brushing zone by briefly
stopping the vibration. Change the brushing area after each notification. After 2 minutes
of operation, the device will turn off automatically.

Note. The last selected operating mode is stored in the device memory and will be
activated the next time the device is turned on.

Note. Using a plague remover cannot substitute professional oral hygiene at the dentist.
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Cleaning and Maintenance

ATTENTION! Before cleaning the device and accessories, turn off the device and disconnect
it from the power source. Make sure that the protective cover is securely inserted into the
handle.

ATTENTION! Do not wash the device and its accessories in a dishwasher.

Rinse the device and accessories under running water. Then wipe dry.

Troubleshooting

The toothbrush does not turn on. Possible cause: battery is discharged. Solution: charge
the device (charging time — up to 3 hours).

The toothbrush is not charging. Possible causes: the power source is faulty; the USB (A) /
micro-USB cable is damaged. Solution: connect the device to another power source (see
Fig. D); check the USB (A) / micro-USB cable for damage.

Weak vibration of the brush head. Possible cause: the place where the handle and the
brush head connect is dirty. Solution: clean the handle and the brush head.

ATTENTION! If none of the suggested solutions helped you eliminate the problem, contact
the supplier or an authorized service center. Do not disassemble the device or attempt to
repair it yourself.

Information contained herein may be changed without prior notice to users. For the latest
information about the device, certificates, warranty, and quality, see the complete User
Manual at aeno.com/documents. This device complies with applicable safety requirements.
Warranty. The warranty period and service life of the device are 2 years from the date of retail
sale of the device, unless otherwise required by local law. Additional warranty information is
available at aeno.com/service-and-warranty.

Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus.
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Made in China. The date of manufacture is
indicated on the package. All trademarks and trade names used herein are the property of
their respective owners.

RoOHS Directive. The device complies with the requirements of the Directive 2011/65/EU on
the Restriction of Hazardous Substances (RoHS), including the requirements of the RoHS
Directive 2015/863/EU.
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m Cetkica za zube AENO™ je dizajnirana za svakodnevnu oralnu higijenu.

Modeli: ADBO0O07, ADBOOO8.

Specifikacije

Napajanje: ulaz 5.0 V / 0.3 A (DC). Baterija: neizvlagiva, Li-ion, 3.7 V, 800 mAh. Vrijeme

potpunog punjenja: do 3 sata. Vrijeme rada na jednom punjenju: do 10 sati. Rezimi rada: 3.

Intenzitet vibracije: do 30 000 vibracija u minuti. Stepen zastite kucista: IPX7. Nivo buke

(na udaljenosti od 15 cm): = 55 dB. Upravljanje: ru¢no. Boja: bijela. Dimenzije ¢etkice bez glave

(precnik x visina): 21x163 mm. TeZina (bez glave): 49 g. Materijal kucista: ABS plastika, TPE.

Duzina USB (A) / micro-USB kabla: 30 cm. Cvrstoda vlakana: srednja. Vijek trajanja glava:

3 mjeseca. Uslovi koristenja: temp. 0..+40°C, rel. vl. 0-95 %. Uslovi skladistenja:

temp. 0..+40 °C, rel. vl. 0-75 %.

Paket isporuke (v. slike A, B)

ADBO0007: zvuéna &etkica za zube, zamjenjiva glava s vlaknima (1 kom.), USB (A) / micro-USB

kabl, listovi s naljepnicama (2 kom.), kratki korisnicki vodic.

ADBO0008: zvucna Cetkica za zube, zamjenjive glave s vlaknima (3 kom.), glava za uklanjanje

kamenca, stomatolosko ogledalo, USB (A) / micro-USB kabl, kratki korisnicki vodié.

Elementi uredaja i pribor (v. slike A, B)

1-zamjenjiva glava s vlaknima, 2 — dréka, 3 - dugme za upravljanje, 4 — indikatori reZima rada,
— indikator punjenja, 6 — zastitni poklopac, 7 - micro-USB priklju¢ak, 8 — glava za uklanjanje

kamenca, 9 - stomatolosko ogledalo, 10 - USB (A) / micro-USB kabl.

Ograni¢enja i upozorenja

Pazljivo procitate ovaj dokument prije koristenja uredaja. Sacuvajte ova uputstva za buducu

upotrebu.

Ako imate bilo kakvih pitanja ili poteskoc¢a prilikom koristenja AENO™ uredaja, |
| kontaktirajte podréku putem e-poste: support@aeno.com ili chatujte uzivo na web strani: 1
' aeno.com/service-and-warranty. Stru¢njaci ¢e vam pomoci u otklanjanju problema tako '

da ne biste gubili vrijeme i trud radi opetovanog odlaska u trgovinu.

PAiNJA! Ako imate ugraden pejsmejker, oboljenja usne Supljine ili ste nedavno imali
operaciju usne Supljine, posavjetujte se sa stomatologom prije prvog koriStenja uredaja.

Uredaj nije namijenjen za koristenje od strane djece ili osoba sa ograni¢enim fizickim,
mentalnim ili intelektualnim sposobnostima ako iste nemaju dovoljno iskustva ili znanja o
rukovanju uredajem, ili ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbjednost.
Glava za uklanjanje kamenca namijenjena je samo odraslima. Ne dozvolite djeci da se igraju
s uredajem ili dodacima. Nemojte ispustati ili bacati uredaj. Nemojte ukljucivati niti koristiti
osteceni uredaj. Ne izlazite uredaj visokim temperaturama (od grijac¢ih uredaja, direktne
sunceve svjetlosti). Ako vam desne poc¢nu krvariti nakon upotrebe uredaja, a krvarenje se
nastavi nekoliko dana, obratite se svom stomatologu. Provjerite da li parametri napajanja
navedeni u specifikacijama odgovaraju parametrima izvora napajanja. Svaki ¢lan porodice
treba da koristi individualnu zamjenjivu glavu. Zamijenite glavu s vlaknima najmanje jednom
svaka 3 mjeseca. Koristite samo originalne glave dizajnirane za ove modele. Ako se uredaj ne
koristi duZe vrijeme, punite gaj jednom svaka 2-3 mjeseca da se sprijec¢i duboko praznjenje
baterije. Nemojte koristiti hemijski agresivne deterdzZente, abrazivne paste, proizvode koji
sadrze kiseline ili rastvarace, ili metalne spuzve za ¢iS¢enje uredaja. Zabranjeno je prati uredaj
i njegove dodatke u masini za pranje sudova. Detaljan opis uredaja, reZima rada i funkcija
moze se nacéi u kompletnom korisnickom priru¢niku, dostupnom na web stranici:
aeno.com/documents.

Funkcije dugmeta za upravljanje

Manipulacija Opis

Pritisnite jednom (uredaj je iskljuc¢en) Uklju€ivanje uredaja

Pritisnite jednom (ako je proslo manje od 5 sekundi od | Promjena reZima rada
ukljucivanja)

Pritisnite jednom (ako je proslo vise od 5 sekundi od Isklju¢ivanje uredaja
ukljucivanja)
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Indikacija punjenja

Boja Status Znacenje

Zelena Svijetli Uredaj je ukljuéen, napunjenost baterije je srednja/visoka

Uredaj je priklju¢en na izvor napajanja, baterija je potpuno

napunjena
Zuta Svijetli Baterija se puni
Crvena Svijetli Uredaj je uklju¢en, napunjenost baterije je niska
Treperi Baterija je potpuno prazna i uredaj se ne ukljucuje
- Ne svjetli Uredaj nije priklju¢en na izvor napajanja ili je iskljucen

Indikacija rezima rada

Trenutni reZim rada moZete odrediti po neprekidno svijetlecem bijelom indikatoru iznad

naziva rezima.

Rezimi rada

e Soft" (,Delikatni”) rezim se preporucuje pocetnicima, kao i za higijenu osjetljivih zuba;

« ,Clean“(,Cis¢enje") rezim se preporuéuje za higijenu zuba sa normalnom osjetljivos¢u;

e, White" (,I1zbjeljivanje”) rezim se preporucuje za izbjeljivanje zuba. Pogodno je za osobe
koje puse ili cesto konzumiraju napitke koji uticu na boju zubne cakline (¢aj, kafa i sl.).

Priprema za koristenje

1. Oprezno otvorite pakovanje, izvadite uredaj i pribor. Uklonite ambalazni materijal.

2. Ocistite uredaj i pribor (v. ,Ciséenje i odrzavanje®).

3. Skinite zastitni poklopac (6) s drske cetkice (v. sliku C).

PAZNJA! Zaétitni poklopac osigurava vodootpornost micro-USB prikljucka (7). Ako je
zastitni poklopac skinut, pazite da u prikljuc¢ak uredaja ne prodre tecnost.

Napomena. Strujni adapter za napajanje nije uklju¢en u paket isporuke. Za punjenje
uredaja Kkoristite adapter s izlaznim parametrima od 5.0 V /1.0 A (DC).

4. Prikljucite uredaj na izvor napajanja pomocu USB (A) / micro-USB kabla (10) (v. sliku D).
Indikator punjenja (5) zasvijetli Zuto. Kada se indikator upali zeleno, baterija je potpuno
napunjena.

5. Iskljucite uredaj iz izvora napajanja, onda odspojite kabl iz micro-USB priklju¢ka. Umetnite
zastitni poklopac u dréku uredaja.

Koristenje

1. Odaberite potrebnu glavu:

« Glava s vlaknima. Namjestite glavu (1) kako je prikazano na slici E. Navlazite vlakna
glave cetkice i nanesite potrebnu koli¢inu paste za zube.
« Glava za uklanjanje kamenca. Namjestite glavu (8) kako je prikazano na slici F.

2. Usmijerite vlakna / metalni kraj glave prema povréini zuba pod uglom od priblizno 45°.

3. Jednom pritisnite dugme (3) da ukljucite uredaj.

4. Pritiskajte dugme uzastopno da mijenjate rezime.

Napomena. MoZete da promijenite rezim u roku od 5 sekundi po uklju¢ivanju.

5. Ocistite zube bez pretjeranog pritiska na zubnu caklinu. Prilikom koristenja glave za
uklanjanje kamenca ocistite problemati¢na podrucja opreznim vertikalnim pokretima.
PAZNJA! Upotrebom glave za uklanjanje kamenca nemojte koristiti pretjeranu silu.
Neoprezno rukovanje ovom glavom moZe uzrokovati povrede usne Supljine, kao i
ostecenje zubne cakline.

6. Svakih 30 sekundi uredaj ¢e vas kratkim zaustavljanjem vibracije upozoriti da promijenite
zonu c¢is¢enja. Promijenite zonu cis¢enja nakon svakog takvog upozorenja. Nakon
2 minute rada uredaj ¢e se automatski iskljuciti.

Napomena. Posljednji izabrani rezim sacuvan je u memoriji uredaja i aktivira se sljedeci
put kada ga ukljucite.

Napomena. Upotreba glave za uklanjanje kamenca ne moze zamijeniti profesionalnu
oralnu higijenu kod stomatologa.
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Ciséenje i odrzavanje

PAZNJA! Prije ¢i&¢enja uredaja i pribora iskljuéite uredaj i odspojite ga od izvora napajanja.
Provjerite da li je zastitni poklopac dobro umetnut u drsku.

PAZNJA! Zabranjeno je prati uredaj i njegove dodatke u masini za pranje sudova.

Isperite uredaj i dodatke pod teku¢om vodom. Zatim osusite krpom.

Otklanjanje eventualnih gresaka

Cetkica za zube se ne ukljuéuje. Mogudi uzrok: baterija je prazna. Rjedenje: napunite uredaj
(vrijeme punjenja je do 3 sata).

Cetkica za zube se ne puni. Mogudéi uzroci: kvar izvora napajanja, USB (A) / micro-USB kabl
je ostecen. Rjesenje: prikljucite uredaj na drugi izvor napajanja (v. sliku D), provjerite integritet
USB (A) / micro-USB kabla.

Glava slabo vibrira. Moguci uzrok: mjesto spoja drike i glave je zaCepljeno. RjeSenje: ocistite
drsku i glavu.

PAZNJA! Ako nijedna od navedenih opcija ne pomogne u rje$avanju problema, kontaktirajte
dobavljaca ili ovlasteni servis. Nemojte rastavljati uredaj ni ne pokuSavajte da ga sami
popravite.

Navedene informacije mogu se mijenjati bez prethodne najave za korisnike. Aktuelne
informacije o uredaju, certifikatima, garanciji i kvaliteti v. u punom korisni¢ckom priru¢niku na:
aeno.com/documents. Ovaj uredaj je uskladen sa primjenjivim bezbjednosnim zahtjevima.
Garancija. Garantni period i upotrebni rok su 2 godine od datuma prodaje uredaja preko
maloprodaje, osim ako lokalno zakonodavstvo ne predvida drugacije. Dodatne informacije o
garanciji dostupne su na web strani: aeno.com/service-and-warranty.

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje
V. na pakovanju. Svi zastitni znakovi i robne marke koji se ovdje spominju vlasnistvo su
njihovih odgovarajucih viasnika.

Direktiva RoHS. Uredaj zadovoljava zahtjeve Direktive RoHS 2011/65/EU o ogranicenju
sadrzaja $tetnih supstanci, uklju¢ujuéi zahtjeve Direktive RoHS 2015/863/EU.
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m YeTkaTa 3a 3661 AENO™ e npefHasHadeHa 3a eXXeflHEBHa XMIMeHa Ha yCTHaTa KyxmHa.
Mopenu: ADBO007, ADBO00S8.

TexHuyecku cneundukaumm

3axpaHBaHe: Bxoa 5,0 V/ 0,3 A (DC). BaTepus: HecMeHsieMa, Li-ion, 3,7 V, 800 mAh. Bpeme 3a
NbnHo 3apexaaHe: Ao 3 h. BpeMe 3a pa6oTa ¢ efHo 3apexpaaHe: Ao 10 h. Bpoit pexumun Ha
paboTa: 3. MHTeH3MBHOCT Ha BMbpaummTe: go 30 000 konebaHua B MUHyTa. CTeneH Ha
3almTa Ha kopnyca: IPX7. H1Bo Ha WwyM (Ha pascTosHme 15 cm): 2 55 dB. YnpaBneHue: pbyHo.
LiBaT: 6an. PasaMep Ha yeTkaTa 6e3 rnaea (QMameTbp *x BUCOYMHA): 21x163 mm. Terno (6e3
rnasa): 49 g. MaTepuan Ha kopnyca: ABS nnactmaca, TPE. [b/mkiMHa Ha kabena USB (A) /
micro-USB: 30 cm. TBbpAOCT Ha KoCbMa: cpefHa. YXMBOT Ha rmaBuTe: 3 MeceLa. YCcnoBua Ha
ekcnnoataumsa: Temn. 0..+40 °C, oTH. Bn. 0-95 %. YcnoBua 3a cbxpaHeHwue: Temn. 0..+40 °C,
OTH. BN. 0-75 %.

KoMnnekT 3a pocraBka (Bx. dur. A, B)

ADBO0O007: 38yKOBa YeTka 3a 3b6W, CMeHsAeMa rnasa ¢ kocbmueTa (1 6p.), kaben USB (A) /
micro-USB, N1CToBe CbC CTUKepw (2 6p.), KPaTKO PbKOBOACTBO Ha NoTpebuTens.

ADBO0O0O08: 3ByKkoBa 4YeTka 3a 3b6W, CMeHAeMW [MaBu C KocbMueTa (3 6p.), rnasa 3a
oTCTpaHABaHe Ha 3b6eH KaMbK, CTOMAaTOMIorMUYHO orfefarno, kaben USB (A) / micro-USB,
KPaTKO PbKOBOACTBO Ha NnoTpebuTens.

EneMeHTU Ha YCTPOMCTBOTO U aKcecoapu (Bx. dur. A, B)

1- cMeHsieMa rnaBa C KOCbMUYeTa, 2 — APBKKA, 3 — BYTOH 3a ynpasneHue, 4 — MHAMKaTOpY 3a
peXxunmu Ha paboTa, 5 — nHAMKaTOP 3a 3apexaaHe, 6 — NpPeanasHo Kanade, 7 — KOHEKTOP
micro-USB, 8 — rnaBa 3a oTCTpaHsiBaHe Ha 3b6eH KaMbK, 9 — CTOMaTONOrM4YHO orneaano,
10 - kaben USB (A) / micro-USB.

orp: W npepynp HUsA

MpoyeTeTe BHMMaTENHO TO3M JOKYMEHT, NPeAM Aa eKcrnioaTmMpare yCTponcTBoTo. 3anaseTe
Ta3n MHCTPYKLMS 33 MO-HATaTbLUHO WU3Mon3BaHe.

| AKO MMaTe HSAKaKBW BbMPOCK WNW 3aTPYAHEHWs MPU U3MOM3BaHETO Ha YCTPOMUCTBOTO !
:AENOTM, MOnS, CBbPXETE Ce C eKuMna 3a NoaApbXKKa Mo eeKTPoHHa molla Ha a,u.pec:
| support@aeno.com 1M Ype3s oHMalH YaT Ha ye6 cTpaHuua aeno.com/service-and- |
| warranty. CneLnanncTnte MoraT ia BM MOMOTHaT fia ce CrnpaBuTe ¢ NpobnemuTe, Taka 4e I

,u,a He ry6|/|Te BpemMe 1 ycunumg 3a nocelleHne Ha MarasmH.

BHMMAHME! AKO MMaTe BrpafeH KapanocTUMynaTop, 3abonsBaHuaA Ha ycTHaTa KyxuHa nunm
HaCcKoPO CTe MpeTbprenu onepaumns B yCTHaTa KyxmMHa, KOHCYNTUpanTe ce cbe 3bbonexkap
npeauv NbpsaTa ynotpe6a Ha yCTPOMCTBOTO.

YCTPOMCTBOTO He e npefdHasHa4YeHo 3a W3Mon3BaHe OT Aela WKW Nnba C HamaneHu
GUBNYECKM, MCUXMYECKM U YMCTBEHWN CMOCOBHOCTK, aKo Te HAMAT AOCTaTb4eH OMnUT U
3HaHWS 3a eKkcrnioaTauus Ha YCTPOWMCTBOTO, MM aKo He ca Mof KOHTpona Ha nuue,
OTFrOBOPHO 3a TAXHaTa 6Ge3omacHOCT. [NaBaTa 3a OTCTPaHsiBaHe Ha 3b6eH KaMbK e
npeaHasHayeHa 3a ynotpeba caMo OT Bb3pacTHU. He no3sBonsiBaliTe Ha fela fa cu urpasT ¢
YCTPOWMCTBOTO U akcecoapuTe. He u3nyckailTe © He XBbpnsiTe yCTPOWMCTBOTO.
He BKMtoYBaTe U He U3NON3BaTe MOBPEAEHO YCTPOMCTBO. He u3naranTe yCTPOMCTBOTO Ha
BUCOKW TeMrepaTypw (OT HarpeBaTenHu ypeaum, ANPEKTHN CTbHYEBN NMbyn). AKO BEHLMTE BU
3aMoyHaT Aa KbpBAT CNef M3MoN3BaHe Ha YCTPOMNCTBOTO N KbPBEHETO MPOABIKIN HAKOKO
[HW, CBbpXXeTe ce C BaliMs 3bbonekap. YBepeTe ce, Ye NapaMeTpuTe Ha 3axpaHBaHETo,
NOCOYEHU B TeXHUYeCKMTe crneLlndrKaLmn, CboTBeTCTBAT Ha NapaMeTPpUTe Ha U3TOYHWKa Ha
3axpaHBaHe. Bceku UneH Ha cemMeWcTBOTO TpsibBa Aa W3MonssBa WMHOMBWOyanHa rnasa.
CMeHsalMTe rnaBaTa C KOCbM4eTa MoHe BeJHbX Ha Bceku 3 Meceua. M3nonssaite camo
OpUIrMHaNHW rnaBu, NpeaHasHa4YeHu 3a Tesn Moaenn. AKO He M3nonsBaTe YCTPOMCTBOTO
OBbAro BpeMme, 3apexjainTe ro Ha BCekM 2-3 Mecela, 3a [a NpeaoTBpaTUTe Obl6OKOTO
paspexaaHe Ha 6GaTepusiTa. He MW3Mon3BaiTe XMMWYECKM arpecuMBHU MOYUCTBALLM
npenapaty, abpasnBHW NacTW, NPOAYKTU, CbObPXKALUM KUCENMHU U PasTBOPUTENM, UK
MeTanHM réu 3a NoUYNCTBaHe Ha YCTPOMCTBOTO. He MUiATe YCTPOMCTBOTO W akcecoapuTe My
B CbAOMUsNIHA MalWHa. MoApPO6HO onMcaHMe Ha YCTPOMCTBOTO, HEroBUTE PEXUMU U
dYHKUMM MOXeTe [Ja HaMepuTe B MbJHOTO PbKOBOACTBO 3a eKcroaTauus, KoeTo e
[OCTBMHO Ha ye6 cTpaHuLa aeno.com/documents.
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®DYHKUMUMK Ha 6yTOHa 3a ynpaBneHue

DeictBue OnucaHue

HaThcHeTe BeAHBX (YCTPOMCTBOTO € U3K/loYeHo) | BkloyBaHe Ha yCTPOMCTBOTO
HaThcHeTe BeAHBX (M3MMHaNM ca No-Manko ot MpeBKMoYBaHe Ha PeXUMUTE Ha
5 ceKyHAM OT BK/IOYBaAHETO) paboTa

HaThcHeTe BeAHBX (M3MUHanM ca noeeye oT M3KkniouBaHe Ha yCTPOMCTBOTO

5 ceKyHAM OT BK/IOYBaHETO)

UHaukauus 3a 3apexxaaHe

Lsar CbcTosiHUe CTOMHOCT
3eneH Ceetn YCTPOMCTBOTO € BK/IOYEHO, HUBOTO Ha GaTepusaTa e
cpenHo/Br1coko

yCTpOIﬁCTBOTO © CBbpP3aHO KbM U3TOYHUK Ha 3aXpaHBaHe,
6aTep|/|qTa € Hanb/THO 3apefeHa

Kont Cetn BaTepwuaTa ce 3apexaa
YepseH Ceetnn YCTPONCTBOTO € BK/IIOYEHO, HUBOTO Ha 6aTepuaTa € HUCKO
Mwura BaTepuaTa e HaNbHO pa3peeHa, yCTPONCTBOTO He ce
BK/lOYBa
- He cBeTun YCTPONCTBOTO He € CBbP3aHO KbM M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe

nnun e N3KNK4YeHo

UHAMKaUuMA Ha peXXuMuTe Ha pa6oTa

TeKyWMAT peXkuMm Ha paboTa Moxe Aa ce onpefenu Mo HenpekbcHaTo cBeTelums 6an

VHONKATOP, Pa3MoNIOXeH Had MMETO Ha PexurMa.

Pe)>XuMu Ha pa6boTta

o Soft" (,JenukateH") ce npenopbyBa 3a HayMHaelm MNoOTPebuTenn M 3a rpuxa 3a
UYBCTBUTENHW 3b6U;

e ,Clean”(,MouncTBaHe") ce NnpenopbyBa 3a rpmka 3a 361 C HOpPMasHa YyBCTBUTEHOCT;

e ,White" (,M36ensaHe”) ce npenopbyBa 3a nsbensaHe Ha 3bbuUTe. Moaxoadall 3a Tesu,
KOWTO MyLUaT UM YEeCTO KOHCYMMPAT HanuTKY, BNMsielln BbPXy LiBeTa Ha 3b6HUA eMain
(4an, kade M T.H.);

MoaroToBka 3a eKcnoaTauus

1. BHWMMaTenHo oTBOpEeTe OMaKoBKaTa, M3BafeTe yCTPOMCTBOTO M akcecoapuTe. OTcTpaHeTe
OMaKoBbYHUTE MaTepuanu.

2. MNoyuncTeTe yCTPOMCTBOTO U akcecoapmTe (Bx. ,[ToumncTBaHe 1 nogapmxka“).

3. CeaneTe nNpeanasHoTo Kanaye (6) oT ApbXKaTa Ha YeTkaTa (BX. dur. C).
BHUMAHME! MNMpeana3HoTo Kanade ocurypsiBa BOAOHENPOMNYCKIMBOCTTa Ha KOHEeKTopa
micro-USB (7). AkO npeanasHoTO Kanaye e cBafeHo, He [oMyckanTe rnornajaHe Ha
TEYHOCTWN B KOHEKTOPA Ha yCTPOMCTBOTO.

3a6enexka. 3axpaHBalUMAT ajanTep He e BK/IIOYeH B KOMMJeKTa 3a [JocTaBka. 3a

3apexaaHe Ha YyCTPOMCTBOTO M3MOoN3BaiTe 3axpaHBall, ajanTep C U3XOOHW NapaMeTpu

50V/1,0A (DC).

4. CBbp)KETe YCTPOMCTBOTO KbM U3TOUHMK Ha 3axpaHBaHe ¢ noMoluTa Ha kabena USB (A) /
micro-USB (10) (BX. dur. D). MHAMKaTOPbT 3a 3apexkaaHe (5) e 3anoyHe Aa CBETU B XKbTO.
KoraTo MHAMKaTopbT CBETHE B 3e/1eHO, 6aTepusiTa e Hamb/IHO 3apefeHa.

5. M3knioyeTe yCTPOMCTBOTO OT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, a cref, ToBa U3K/oyveTe kabena
OT KOHeKTopa micro-USB. MocTaBeTe NpeAnasHOTO Kanaye B JpbXKaTa Ha yCTPONCTBOTO.

EkcnnoaTtauus

1. U3bepeTe HeobxoamMaTa rnaea:

e [naBa c KocbMuyeTa. [NocTaBeTe rnaeata (1), KakTo e nokasaHo Ha ¢ur. E. HaMokpeTe
KOCbMYeTaTa Ha rnaBaTa W HaHeceTe )KenaHOTO KOMMYeCTBO CPeACTBO 3a rpuka 3a
3bbUTe.

e [naBa 3a OTCTpaHsABaHe Ha 3b6eH KaMbK. [ocTaBeTe rnasata (8), KakTo e MnokasaHo
Ha ¢ur. F.

2. HacoueTe kocbMyeTaTta / MeTanHUA Kpal Ha rnaBata KbM MOBbPXHOCTTa Ha 3b6ute Mnof
b NPUBNU3UTENHO 45°.

3. HaTucHeTe GyToHa (3) BeAHDX, 3a [Aa BKOYMTE YCTPONCTBOTO.
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4. HaTucHeTe nocnegoBaTeniHO 6yTOHa, 3a Aa MPEBKITIOUNTE PeXUMUTE.
3a6enexka. MoxeTe [Oa MPOMEHUTE pexmMma B paMKuUTe Ha 5 cekyHOu cnepg
BK/TIOYBaHETO.

5. MouncteTe 3b6UTe, 6Ge3 Oa oOKasBaTe MPEKOMEPEeH HaTUCK BbpXy 3bOHWA emaitn.
Mpu n3nonseaHe Ha rnaBaTa 3a OTCTpaHABaHe Ha 3b6eH KaMbK Mo4vucTBaTe
NPOGNEMHUNTE YHACTbLM C HEXHWN BEPTUKANHU ABUMXKEHUS.

BHUMAHME! He npunarainte npekoMepHa CcwW/a, Korato U3nonseaTte rfasata 3a
OTCTpaHsABaHe Ha 3b6eH KaMbK. HeBHUMaTenHoTO GopaBeHe C rMaBaTa Mo)e Ja [oBefe
[0 TPaBMU B YCTHaTa KyxMHa 1 10 yBpex/aaHe Ha 3b6HUa eMain.

6. Ha Bcekn 30 cekyHAM YCTPOMCTBOTO Lie BW MpedynpexaaBa 3a CMsHa Ha 30HaTa 3a
noyncTBaHe Ypes KpaTKo CruvpaHe Ha BUGpaumnnte. CMeHsiiTe 30HaTa Ha novmcTBaHe
cnep Bcsiko U3BecTue. Cnep, 2 MUHYTU paboTa yCTPOMCTBOTO LUe Ce U3KIIOYM aBTOMATUYHO.
3a6enexka. MNocnenHo N36pPaHUST PEXXMUM ce 3anaMeTsaBa B MaMeTTa Ha yCTPONCTBOTO U
LLle ce aKTUBMPa NPV CNeABaLLOTO BKIIOYBaHE Ha yCTPOMCTBOTO.
3a6enexka. 3non3BaHeTo Ha rnaBaTta 3a OTCTPaHsiBaHE Ha 3b6eH KaMbK He MoXXe [a
3aMeHU NpodecroHanHaTa opanHa XurneHa npu sbéonekap.

MouncTBaHe u NoaApPbKKa

BHUMAHME! [lpegs nouyncTBaHe Ha YCTPOMCTBOTO U aKcecoapuTe U3KI4YBanTe

YCTPOWCTBOTO U ro paskayaiTe OT M3TOYHMKa Ha 3axpaHBaHe. YBepeTe ce, Ye NpeanasHoTo

Karnaye e NJIbTHO NMOCTaBEHO B APbKKaTa.

BHUMAHME! He MuninTe yCTPOMCTBOTO M aKCecoapuTe My B CbAOMUANHA MalUMHa.

M3nnakHeTe yCTPOMCTBOTO M akcecoapuTe nof Tevalla Boaa. Cnep ToBa nsGbplueTe 40 CyXO.

OTcTpaHsABaHe Ha Bb3MOXXHU HEU3NPaBHOCTH

YeTkaTa 3a 3b6M He ce BK/IOUYBaA. Bb3MOXHa NpuymHa: 6aTepuaTa e paspeneHa. PelleHne:

3apefeTe yCTPOMCTBOTO (BpeMe 3a 3apexaaHe — o 3 h).

YeTkaTa 3a 3b6M He ce 3apeXaa. Bb3MOXHU MPUUYMHUL U3TOYHUKLT Ha 3axpaHBaHe e

HeusnpaseH; KabenbsT USB (A) / micro-USB e noepefneH. PelleH1e: CBbpIKeTe yCTPOMCTBOTO

KbM APYr M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe (BX. dur. D); nposepeTe LenocTTa Ha kabena USB (A) /

micro-USB.

FnaBaTa neko BU6pMpa. Bb3MoXKHa NpUYMHa: MACTOTO Ha CBbP3BaHe Mexay APbXKaTa u

rnaBaTa e 3aMbpceHa. PellleHue: moyncTeTe ApbXKKaTa 1 rnasata.

BHUMAHME! AKO HWUTO eAWH OT MPeaioXXeHUTe MeToAM He MOMOrHe 3a pellaBaHe Ha

npo6nema, CBbp)XeTe ce C BallMa [OCTaBYUK UMW C OTOPU3MPAH CEePBU3EH LIEHTHP.

He pasrno6siBaliTe 1 He ce oNUTBaKTe la PEMOHTUPATE YCTPOMCTBOTO CaMMU.

MocoyeHaTa MHPopMaLMa Moxe fAa 6bae NpoMeHeHa 6e3 NpeaBapUTENHO yBeAOMsIBaHE Ha
notpebutenute. AKTyanHa MHPOPMaLMS 3a YCTPOMCTBOTO, CepTUPUKATUTE, rapaHLmsaTa 1
KauyecTBOTO BX. B MBJHOTO PbKOBOACTBO Ha moTpe6utens Ha aeno.com/documents.
HacToALLoTo yCTPOMCTBO OTroBapst Ha MPUIOXMMUTE 3NCKBaHWS 3a 6e30MacHOCT.
FapaHums. MapPaHUMOHHUAT CPOK W eKCMNoaTaLMOHHUSAT XKMBOT — 2 FOAMHKW OT fJaTaTa Ha
npopfax6a Ha yCTPOMCTBOTO B TbProBCKaTa MPexa, ako MeCTHOTO 3aKOHO[aTeNCTBO He
npeaswxaa Apyro. JonbiHWTeNnHa MHPOPMaLMs 3a rapaHuusaTa e [JOCTbMHa Ha ye6
cTpaHuuaTta aeno.com/service-and-warranty.

MpouseoauTten: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kunbp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. MNpownsseneHo B Kutain. [aTata Ha
NPOM3BOACTBO BX. Ha OMaKoBKaTa. BCUUYKM TbProBCKM MapKu, CNOMEHaTU B TO3M JOKYMEHT,
Ca COB6CTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM COGCTBEHULIN.

AunpekTtuBa ROHS. YCTpoMCTBOTO OTroBapsa Ha MU3MCKBaHWATa Ha [OupektuBa RoHS
2011/65/EU 3a orpaHu4yaBaHe Ha CbAbpXXaHe Ha OMnacHUTe BEeLLeCTBa, BKNOYUTENHO Ha
M3NCKBaHMATa Ha [lMpekTnBa RoHS 2015/863/EU.
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Zubni kartdcek AENO™ je urcen pro kazdodenni Ustni hygienu.

Modely: ADBOOO7, ADBOOOS8.

Technické specifikace

Napajeni:vstup 5,0 V/0,3 A (DC). Baterie: nevyménitelna, Li-ion, 3,7 V, 800 mAh. Doba plného
nabiti: az 3 h. Provozni doba na jedno nabiti: az 10 h. Po¢et provoznich rezimd: 3. Intenzita
vibraci:az 30 000 vibraci za minutu. Stupen ochrany kryti: IPX7. Hladina hluku (ve vzdalenosti
15 cm): = 55 dB. Ovladani: ru¢ni. Barva: bila. Rozméry kartacku bez hlavice (primér x vyska):
21x163 mm. Hmotnost (bez hlavice): 49 g. Material t&la: ABS plast, TPE. Délka kabelu USB (A) /
micro-USB: 30 cm. Tuhost &tétin: stiedni. Zivotnost hlavic: 3 mésice. Provozni podminky:
tepl. 0..+40 °C, rel. vlh. 0-95 %. Skladovaci podminky: tepl. 0..+40 °C, rel. vih. 0-75 %.

Obsah baleni (viz obr. A, B)

ADBO0007: sonicky zubni kartacek, ndhradni hlavice se &t&tinami (1 ks), kabel USB (A)/
micro USB, listy se samolepkami (2 ks), struény navod k pouZiti.

ADBO0008: sonicky zubni kartacek, nahradni hlavice se stétinami (3 ks), odstrarovac zubniho
kamene, stomatologické zrcatko, kabel USB (A) / micro USB, stru¢ny navod k pouZiti.

Prvky zafizeni a pFislusenstvi (viz obr. A, B)

1- nahradni hlavice se §tétinami, 2 - rukojet, 3 — ovladaci tlacitko, 4 — indikatory provoznich
rezimd, 5 - indikator nabiti, 6 — ochranny kryt, 7 — konektor micro USB, 8 - odstrafovac
zubniho kamene, 9 - stomatologické zrcatko, 10 — kabel USB (A) / micro USB.

Omezeni a upozornéni

Pred pouzitim zafizeni si peclivé prec¢téte tento dokument. Tento ndvod si uloZte pro budouci
pouziti.

1 Pokud mate jakékoli dotazy nebo potize s pouzivanim zafizeni AENO™, obratte se na tym |
I podpory prostfednictvim e-mailu support@aeno.com nebo online chatu na!
: aeno.com/service-and-warranty. Specialisté vdm s tim pomohou a nebudete muset :
| trdvit ¢as a Usili navstévou obchodu. 1

POZOR! Pokud mate implantovany kardiostimulator, trpite onemocnénim Ustnidutiny nebo
jste nedavno podstoupili operaci v Ustniduting, poradte se pred prvnim pouzitim zafizeni se
svym zubnim lékafem.

Zafizeni neni uréeno pro pouziti détmi nebo osobami s omezenymi fyzickymi, psychickymi
nebo mentdlnimi schopnostmi, pokud nemaji dostate¢né zkuSenosti nebo znalosti s
provozem zafizeni a nejsou pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost.
Odstrarovac zubniho kamene je uréen pouze pro dospélé osoby. Nedovolte détem, aby si se
zafizenim a pfislusenstvim hraly. Zafizeni neupoustéjte ani nehazejte. Poskozené zafizeni
nezapinejte ani nepouzivejte. Nevystavujte zafizeni vysokym teplotdm (od topnych zafizeni,
pfimého slune¢niho zafeni). Pokud vam po pouziti zafizeni zacnou krvacet dasné a krvaceni
pretrvava nékolik dni, obratte se na svého zubniho |ékafe. Ujistéte se, Ze parametry napajeni
uvedené v technickych specifikacich odpovidaji parametrim zdroje napajeni. Kazdy &len
rodiny by mél pouzivat individualni hlavici. Hlavici se stétinami vymeénujte nejméné jednou
za 3 mésice. Pouzivejte pouze originadIni hlavice ur¢ené pro tyto modely. Pokud zafizeni delsi
dobu nepouzivate, nabijejte jej jednou za 2-3 meésice, abyste zabranili hlubokému vybiti
baterie. K Cisténi zafizeni nepouzivejte chemicky agresivni Cistici prostfedky, abrazivni pasty,
prostifedky obsahujici kyseliny a rozpoustédla ani kovové draténky. Zafizeni ani jeho
pfislusenstvi nemyjte v myéce nadobi. Podrobny popis zafizeni, jeho rezimG a funkci
naleznete v Uplném navodu k pouziti, ktery je k dispozici na webové strance
aeno.com/documents.

Funkce ovladaciho tlac¢itka

Akce Popis

Stisknéte jednou (zafizeni je vypnuté) Zapnuti zafizeni

Stisknéte jednou (uplynulo méné nez 5 sekund od zapnuti) | Pfepinani provoznich
rezimd

Stisknéte jednou (uplynulo vice nez 5 sekund od zapnuti) Vypnuti zafizeni
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Indikace nabijeni

Barva Stav Funkce

Zelena Sviti Zafizeni je zapnuté, Uroven nabiti baterie je stfedni/vysoka

Zafizeni je pfipojeno ke zdroji napajeni; baterie je pIné nabita

Zluta Sviti Baterie se nabiji
Cervena Sviti Zafizeni je zapnuté, Uroven nabiti baterie je nizka
Blika Baterie je zcela vybitd, zafizeni se nezapina
- Nesviti Zafizeni neni pfipojeno ke zdroji napajeni nebo je vypnuté

Zobrazeni provoznich rezimu

Aktualni provoznireZim poznate podle indikatoru nad nazvem rezimu, ktery sviti nepretrzité

bile.

Provozni rezimy

o ,Soft" (,Jemny") se doporucuje zacatecnikim a pro péci o citlivé zuby;

o ,Clean“(,Cisténi") se doporucuje pro péci o zuby s normalni citlivostf;

o ,White" (,B&leni") se doporucuje pro béleni zubl. Vhodné pro osoby, které koufi nebo
Casto konzumuji ndpoje ovliviujici barvu zubni skloviny (¢aj, kdva apod.).

Pfiprava k pouziti

1. Opatrné otevrete obal, vyjméte zafizeni a pfislusenstvi. Odstrarfite obalovy material.

2. Vygistéte zafizenia pfislusenstvi (viz ,Cisténi a udrzba").

3. Sejméte ochranny kryt (6) z rukojeti kartacku (viz obr. C).

POZOR! Ochranny kryt zajistuje vodotésnost konektoru micro USB (7). Pokud je ochranny
kryt sejmuty, zabrante vniknuti tekutin do konektoru zafizeni.

Poznamka. Napdjeci adaptér neni soucasti baleni. K nabijeni zafizeni pouZijte napajeci
adaptér s vystupnimi parametry 5,0 V /1,0 A (DC).

4. Pripojte zafizeni ke zdroji napajeni pomoci kabelu USB (A) / micro USB (10) (viz obr. D).
Indikator nabiti (5) se rozsviti Zluté. Kdyz se indikator rozsviti zelené, baterie je pIné nabita.

5. Odpojte zafizeni ze zdroje napajenia poté odpojte kabel od konektoru micro USB. Vlozte
ochranny kryt do rukojeti zafizeni.

Provoz

1. Vyberte pozadovanou hlavici:

« Hlavice se stétinami. Nasadte hlavici (1), jak je znazornéno na obr. E. Navihcete stétiny
hlavice a naneste na né pozadované mnoZzstvi pfipravku pro péci o zuby.

e Odstranovaé zubniho kamene. Nasadte odstrafiova¢ zubniho kamene (8), jak je
znazornéno na obr. F.

2. Nasméruijte §tétiny / kovovy konec hlavice k povrchu zubl pod Ghlem pfiblizné 45°.

3. Jednim stisknutim tlacitka (3) zapnete zafizeni.

4. Postupnym stisknutim tlacitka prepnéte rezimy.

Poznamka. Rezim mUzete zménit do 5 sekund po zapnuti.

5. Cistéte zuby bez nadmérného tlaku na zubni sklovinu. Pfi pouzivani odstrafovace
zubniho kamene cistéte problematickd mista jemnymi svislymi pohyby.

POZOR! Pfi pouzivani odstrafovace zubniho kamene nepouZivejte nadmérnou silu.
Neopatrné zachazeni s hlavici mlze zpUsobit poranéni Ustni dutiny a poskozeni zubni
skloviny.

6. Kazdych 30 sekund vas zafizeni upozorni na zménu zoény cisténi kratkym zastavenim
vibraci. Zménte oblast ¢isténi po kazdém upozornéni. Po 2 minutach provozu se zafizeni
automaticky vypne.

Poznamka. Posledni zvoleny rezim se ulozi do paméti zafizeni a aktivuje se pfi
nasledujicim zapnuti zafizeni.

Poznamka. Pouziti odstranovace zubniho kamene nem(ze nahradit profesiondini Ustni
hygienu u zubniho |ékafe.
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Cisténi a udrzba

POZOR! Pred cisténim zafizeni a prisluSenstvi vzdy zafizeni vypnéte a odpojte ze zdroje
napajeni. Ujistéte se, Ze je ochranny kryt pevné nasazen na rukojet.

POZOR! Zafizeni ani jeho pfislusenstvi nemyjte v my¢&ce nadobi.

Zafizeni a pfislusenstvi oplachnéte pod tekouci vodou. Poté je otfete do sucha.

Odstranéni moznych poruch

Zubni kartaéek se nezapina. MozZna pficina: baterie je vybita. Regeni: nabijte zafizeni (doba
nabijeni-az 3 h).

Zubni kartacek se nenal Mozné pficiny: zdroj napéjeni je vadny; kabel USB (A) / micro
USB je pogkozeny. Resenti: pfipojte zafizeni k jinému zdroji napajeni (viz obr. D); zkontrolujte
neporusenost kabelu USB (A) / micro USB.

Slaba vibrace hlavice. Mozna pfi¢ina: misto spojeni rukojeti a hlavice je znecisténé. Resentf:
vycistéte rukojet a hlavici.

POZOR! Pokud zadny z navrhovanych zpUsobl nepomuze problém vyfesit, obratte se na
svého dodavatele nebo autorizované servisni stfedisko. Zafizeni nerozebirejte ani se jej
nepokousejte sami opravit.

Uvedené informace se mohou zménit bez pfedchoziho upozorné&ni uzivatel(. Aktualni
informace o zafizeni, certifikdtech, zaruce a kvalité naleznete v UpIném navodu k pouziti na
aeno.com/documents. Toto zafizeni splfiuje platné bezpednostni pozadavky.

Zaruka. Zarucni doba a zivotnost — 2 roky od data prodeje zafizeniv maloobchodni siti, pokud
mistni pravni predpisy nestanovi jinak. Dalsi informace o zaruce jsou k dispozici na webové
strance aeno.com/service-and-warranty.

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kypr).
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Viyrobeno v Ciné. Datum vyroby viz na obalu.
VSechny ochranné znamky a obchodni znacky uvedené v tomto dokumentu jsou majetkem
pfisludnych viastnikd.

Smérnice RoHS. Zafizeni splfuje pozadavky smérnice RoHS 2011/65/EU o0 omezeni pouzivani
nebezpednych latek, véetné pozadavk( smérnice RoHS 2015/863/EU.
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m Die AENO™ Zahnburste ist fur die tagliche Mundhygiene konzipiert.

Modelle: ADBO0O07, ADB0O00S.

Technische Kenndaten

Stromversorgung: Eingang 5,0 V / 0,3 A (DC). Akku: nicht entfernbar, Li-ion, 3,7 V, 800 mAh.
Volle Ladezeit: bis zu 3 h. Betriebsdauer mit einer Akkuladung: bis zu 10 h. Anzahl der
Betriebsmodi: 3. Vibrationsintensitat: bis zu 30.000 Vibrationen pro Minute.
Gehauseschutzgrad: IPX7. Gerauschpegel (in 15 cm Abstand): 2 55 dB. Steuerung: manuell.
Farbe: WeiB. Abmessungen der Zahnburste ohne Burstenkopf (Durchmesser x Hohe):
21x163 mm. Gewicht (ohne Burstenkopf): 49 g. Gehdusematerial: ABS-Kunststoff, TPE.
Kabellange USB (A) / Micro-USB: 30 cm. Borstenharte: mittel. Nutzungsdauer der Burstenkopfe:
3 Monate. Betriebsbedingungen: Temp. 0..+40 °C, RH 0-95 %. Lagerbedingungen:
Temp. 0..+40 °C, RH 0-75 %.

Lieferumfang (siche Abb. A, B)

ADBO0007: Schallzahnburste, austauschbarer Burstenkopf mit Borsten (1 Stk.), Kabel
USB (A) / Micro-USB, Aufkleberblatter (2 Stk.), Schnellstartanleitung.

ADBO0008: SchallzahnbUrste, austauschbare Burstenkopfe mit Borsten (3 Stk.), Zahn-
steinentferner, Dentalspiegel, Kabel USB (A) / Micro-USB, Schnellstartanleitung.
Gerateelemente und Zubehér (sieche Abb. A, B)

1 - austauschbarer Burstenkopf mit Borsten, 2 — Griff, 3 — Bedientaste, 4 — Betriebsmodus-
anzeigen, 5-Ladeanzeige, 6 - Schutzabdeckung, 7 - Micro-USB-Anschluss, 8 - Zahnsteinent-
ferner, 9 — Dentalspiegel, 10 — Kabel USB (A) / Micro-USB.

Einschriankungen und Warnhinweise

Lesen Sie dieses Dokument sorgfaltig durch, bevor Sie das Gerat benutzen. Bewahren Sie
diese Anleitung zum spateren Nachschlagen auf.

1 Falls Sie irgendwelche Fragen oder Schwierigkeiten bei der Verwendung des AENO™- 1
! Gerats haben, kontaktieren Sie bitte den Support per E-Mail support@aeno.com oder im !
, Online-Chat auf der Webseite aeno.com/service-and-warranty. Spezialisten helfen
1 lhnen, das Problem zu lésen, und Sie mussen keine Zeit und MUhe aufwenden, um den 1

: Laden zu besuchen. ]

ACHTUNG! Wenn Sie einen Herzschrittmacher haben, an einer Mundkrankheit leiden oder
sich kurzlich einer oralen Operation unterzogen haben, konsultieren Sie |hren Zahnarzt,
bevor Sie das Gerat zum ersten Mal verwenden.

Das Gerat ist nicht fur die Verwendung durch Kinder oder Personen mit eingeschrankten
korperlichen, geistigen oder intellektuellen Fahigkeiten bestimmt, es sei denn, sie verfligen
Uber ausreichende Erfahrung oder Kenntnisse im Umgang mit dem Gerat und werden von
einer fur ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt. Der Zahnsteinentferner ist
nur fur den Gebrauch durch Erwachsene bestimmt. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat
und dem Zubehor spielen. Lassen Sie das Gerat nicht fallen und werfen Sie es nicht. Schalten
Sie ein beschadigtes Gerat nicht ein und benutzen Sie es nicht. Setzen Sie das Gerat keinen
hohen Temperaturen aus (z. B. von Heizgeraten oder direkter Sonneneinstrahlung). Wenn
Ihr Zahnfleisch nach der Anwendung des Gerats zu bluten beginnt und die Blutung Uber
mehrere Tage anhalt, wenden Sie sich an Ihren Zahnarzt. Stellen Sie sicher, dass die in den
technischen Kenndaten angegebenen Stromversorgungsparameter den Parametern der
Stromquelle entsprechen. Jedes Familienmitglied sollte seinen eigenen Burstenkopf
verwenden. Ersetzen Sie den Burstenkopf mit Borsten mindestens einmal alle 3 Monate.
Verwenden Sie nur originale Burstenkopfe und Aufsatze, die fur diese Modelle vorgesehen
sind. Wenn Sie das Gerat langere Zeit nicht benutzen, sollten Sie es alle 2-3 Monate aufladen,
um eine Tiefentladung des Akkus zu verhindern. Verwenden Sie zur Reinigung des Gerats
keine chemisch aggressiven Reinigungsmittel, Scheuerpasten, saure- und lI6sungsmittelhal-
tige Produkte oder Metallschwamme. Es ist verboten, das Gerat und sein Zubehor in der
Spulmaschine zu waschen. Eine detaillierte Beschreibung des Gerats, seiner Modi und
Funktionen finden Sie in der vollstandigen Bedienungsanleitung, die auf der Webseite
aeno.com/documents verflgbar ist.
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Funktionen der Bedientaste

Aktion Beschreibung
Einmal dricken (Gerat ist ausgeschaltet) Einschalten des Gerats
Einmal drtcken (weniger als 5 Sekunden nach dem Umschalten der Betriebsmodi
Einschalten)
Einmal dricken (mehr als 5 Sekunden nach dem Ausschalten des Gerats
Einschalten)
Ladeanzeige
Farbe Zustand Bedeutung
Grun Leuchtet Das Gerat ist eingeschaltet, der Akkustand ist mittel/hoch
Das Gerat ist an eine Stromquelle angeschlossen; der Akku
ist vollstandig geladen
Gelb Leuchtet Der Akku wird geladen
Rot Leuchtet Das Gerat ist eingeschaltet, der Akkustand ist niedrig
Blinkt Der Akku ist vollstandig entladen, das Gerat lasst sich nicht
einschalten
- Leuchtet nicht | Das Geratist nicht an eine Stromquelle angeschlossen oder
ist ausgeschaltet

Betriebsmodusanzeige

Der aktuelle Betriebsmodus kann anhand der permanent leuchtenden wei3en Anzeige

oberhalb der Modusbezeichnung ermittelt werden.

Betriebsmodi

e Soft" (,Sanft") wird fur Anfanger und zur Pflege empfindlicher Zahne empfohlen;

e ,Clean" (,Putzen“) wird fur die Pflege von Zahnen mit normaler Empfindlichkeit
empfohlen;

e ,White" (,Aufhellung”) wird fur die Zahnaufhellung empfohlen. Geeignet fur Raucher
oder Personen, die haufig Getranke konsumieren, welche die Farbe des Zahnschmelzes
beeinflussen (Tee, Kaffee usw.).

Betriebs-vor-bereitung

1. Offnen Sie die Verpackung vorsichtig und nehmen Sie das Gerat und das Zubehér heraus.
Entfernen Sie das Verpackungsmaterial.

2. Reinigen Sie das Gerat und das Zubehor (siehe ,Reinigung und Pflege").

3. Entfernen Sie die Schutzabdeckung (6) vom Griff der Zahnburste (siehe Abb. C).
ACHTUNG! Die Schutzabdeckung gewahrleistet die Wasserdichtigkeit des Micro-USB-
Anschlusses (7). Wenn die Schutzabdeckung entfernt wurde, achten Sie darauf, dass
keine Flussigkeit in den Anschluss des Gerats gelangt.

Hinweis. Das Netzteil ist nicht im Lieferumfang enthalten. Verwenden Sie zum Laden des

Geréts ein Netzteil mit Ausgangsparametern von 50V /1,0 A (DC).

4. SchlieBen Sie das Gerat mit dem Kabel USB (A) / Micro-USB (10) an die Stromguelle an
(siehe Abb. D). Die Ladeanzeige (5) beginnt gelb zu leuchten. Wenn die Anzeige grin
leuchtet, ist der Akku vollstandig geladen.

5. Trennen Sie das Gerat von der Stromquelle und ziehen Sie anschlieBend das Kabel vom
Micro-USB-Anschluss ab. Setzen Sie die Schutzabdeckung in den GCriff des Gerats ein.

Betrieb

1. Wahlen Sie einen gewlnschten Aufsatz aus:

o Burstenkopf mit Borsten. Setzen Sie den Burstenkopf (1) wie in Abb. E gezeigt auf.
Befeuchten Sie die Borsten des Burstenkopfes und tragen Sie die gewlnschte Menge
des Zahnpflegemittels auf die Borsten auf.

e Zahnsteinentferner. Setzen Sie den Zahnsteinentferner (8) wie in Abb. F gezeigt auf.

2. Richten Sie die Borsten bzw. das Metallende des Aufsatzes in einem Winkel von ca. 45°
zur Zahnoberflache aus.

3. Drucken Sie die Taste (3) einmal, um das Gerat einzuschalten.
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4. Drucken Sie die Taste nacheinander, um den Modus zu wechseln.
Hinweis. Sie kbnnen den Modus innerhalb von 5 Sekunden nach dem Einschalten andern.
5. Putzen Sie |hre Zahne, ohne UbermaBigen Druck auf den Zahnschmelz auszutben.
Reinigen Sie bei Verwendung des Zahnsteinentferners die Problembereiche mit sanften
vertikalen Bewegungen.
ACHTUNG! Wenden Sie bei der Verwendung des Zahnsteinentferners keine UbermaBige
Kraft an. Ein unvorsichtiger Umgang damit kann zu Verletzungen der Mundhohle und zu
Schaden am Zahnschmelz fihren.

6. Alle 30 Sekunden signalisiert Innen das Gerat durch kurzes Stoppen der Vibration, dass
Sie den Putzbereich wechseln mussen. Wechseln Sie nach jedem Signal den Putzbereich.
Nach 2 Minuten Betrieb schaltet sich das Gerat automatisch aus.

Hinweis. Der zuletzt gewahlte Modus wird im Geratespeicher abgelegt und beim
nachsten Einschalten aktiviert.

Hinweis. Die Verwendung des Zahnsteinentferners kann die professionelle
Mundhygiene beim Zahnarzt nicht ersetzen.

Reinigung und Pflege

ACHTUNG! Schalten Sie das Gerat vor der Reinigung des Gerats und der Zubehorteile aus

und trennen Sie es von der Stromversorgung. Stellen Sie sicher, dass die Schutzabdeckung

fest im Griff sitzt.

ACHTUNG! Es ist verboten, das Gerat und sein Zubehor in der Spulmaschine zu waschen.

Spulen Sie das Gerat und das Zubehor unter flieBendem Wasser ab. AnschlieBend trocken

wischen.

Beseitigung moglicher Fehlfunktionen

Die Zahnbiirste geht nicht an. Mogliche Ursache: Der Akku ist entladen. Lésung: Laden Sie

das Gerat auf (Ladezeit - bis zu 3 h).

Die Zahnbiirste wird nicht aufgeladen. Mogliche Ursachen: Die Stromquelle ist defekt; das

Kabel USB (A) / Micro-USB ist beschadigt. Lésung: SchlieBen Sie das Geréat an eine andere

Stromquelle an (siehe Abb. D); Uberprifen Sie die Unversehrtheit des Kabels USB (A) /

Micro-USB.

Der Burstenkopf vibriert schwach. Mogliche Ursache: Die Verbindungsstelle zwischen dem

Griff und dem Burstenkopf ist verschmutzt. Losung: Reinigen Sie den Griff und den

Burstenkopf.

ACHTUNG! Wenn keine der vorgeschlagenen Methoden das Problem behebt, wenden Sie

sich an Ihren Lieferanten oder ein autorisiertes Servicezentrum. Nehmen Sie das Gerat nicht

auseinander und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren.

Die angegebenen Informationen kénnen ohne vorherige Ankindigung der Nutzer geandert
werden. Aktuelle Informationen zum Gerat, zu Zertifikaten, zur Garantie und Qualitat finden
Sie in der vollstandigen Bedienungsanleitung unter aeno.com/documents. Dieses Gerat
entspricht den geltenden Sicherheitsanforderungen.

Garantie. Die Garantie- und Nutzungsdauer des Gerats betragen 2 Jahre ab dem
Verkaufsdatum des Gerats im Einzelhandel an den Endkaufer, sofern die ortliche
Gesetzgebung nichts anderes vorsieht. Weitere Informationen Uber die Garantie finden Sie
unter aeno.com/service-and-warranty.

Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Zypern). Tel: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Hergestellt in China.
Das Herstellungsdatum ist auf der Verpackung angegeben. Alle in diesem Dokument
erwahnten Warenzeichen und Handelsmarken sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.
RoHS-Richtlinie. Das Gerat erfillt die Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU zur
Beschrankung gefahrlicher Stoffe, einschlieBlich der Anforderungen der RoHS-Richtlinie
2015/863/EU.
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Odovtoovptoo AENO™ givar oyediacpévn yia v Kadnpepivy GTOHATIKY DYLEWVI.

Movréha: ADB0007, ADB000S.

Texvika JoPuKTNPIETIKG

Tpogodotiko: £icodog 5,0 V /0,3 A (DC). Mratapia: pn agoipoduevn, Li-ion, 3,7 V, 800 mAh. Xpdvog nhipovg
PopTIoNG: £mg 3 dpes. Xpovog hettovpyiag pe pio povo @option: £mg kat 10 dpeg. ApOpog tponmy Aettovpyiag: 3.
"Evtaon d6vnong: £wg 30.000 dovioelg ava Aentd. Babpog npootasiog nepipiipatog: IPX7. Erninedo Oophpov
(oe omdotacn 15 cm): > 55 dB. Xeipiopods: Sia xepoc. Xpopa: Aevkod. Awotdoeg Povptoog yopic kegoli
(d1GpeTpog * vyog): 21x163 mm. Bapog (ywpig kepodn): 49 yp. YAkd ohpatog: mhaotikd ABS, Oepponioctikd
elactopepés. Mikog kakmdiov USB (A) / micro-USB: 30 cm. EZxkinpomra tpyydv: pétpo. H didpkeo {omg
Kkepoddv: 3 pmves. ZvvOikeg Asttovpyiag: Ogppt. 0...+40 °C, oy. vyp. 0-95% (ywpic cvpmdkvaon). Zvvoikeg
anoOijkevong: Oepp. 0...+40 °C, oy. vyp. 0-75% (ywpig cupmdkvaon).

Maxéto Tapadoong (BA. ewc. A, B)

ADB0007: nyntki odovtoBovpton, avrorhaktiki kepoAn pe tpiyeg (1 tep.), kakddio USB (A) / micro-USB,
avTokOAANTA PUARL (2 TELL.), 0dNYOG YpNyOPNG EKKivONG.

ADBO0008: nyntici} odovtoPovptoa, avtolhokTikés KePuAis pe Tpixeg (3 Te.), KEQUAN aguipeong odovtikig
nETpag, odovriaTpikdg kabpépmg, kakddio USB (A) / micro-USB, 0dnyog ypiyopng exkiviong.

Zroygia cvokevng kar sEaptipata (BA. ewc. A, B)

1 — avrodhoktie] kepah] pe tpixes, 2 — Aapn, 3 — kovpni ehéyyov, 4 — evdeilelg Tov TpoémOV Asttovpyiag,
5 — évdeidn eoptiong, 6 — mpootatevTkd KdAvppo, 7 — vrodoy micro-USB, 8 — kepoki apaipeong odovtikng
nétpag, 9 — odovtiarpikdg kabpépmng, 10 — kodddo USB (A) / micro-USB.

1T ik

ABAcTE TPOGEKTIKA TO TOPOV EYYPUPO TPV YPNCILOTOM|GETE T GLGKEVT). ATOONKEVGTE (VTG TIg 0N YiEg Yo
HEMLOVTIKT] avapopd.

I Euv £)ETE OTMOLEGONTOTE EPOTHGELS ) SuGKOAiEG 6T Yp1ion TG cuokeviig AENO™, entkovaviote pe v opddo |
I vrootipiéng péow miektpovikod toyvdpopeiov ot diedbuvon support@aeno.com 1 pécw SadikToakng |
! suvopkiog ot SiebBuvon aeno.com/service-and-warranty. Ot edwoi pag 0o cag Bondrcovy vo o'
| katardPete Oha, kat Sev Oa xperaotel va yGoete xpOvo KoL Suvapels Yo v emioke@Oeite 10 KatdoTH. |

IMPOXOXH! Edv £yete Prpu o, £yete note otopatikn maOnon i £xete vroPindei Tpocpata oe
GTONATIKY XEPOVPYIKY) emépBact, cvpBovievteite Tov 080VTINTPO GOG TPW YPTCUOTON|GETE T GUCKEVT] Yot
TPOT PopaL.

H ovokev} dev mpoopiletar yio xprion amd moaudid 1| GTopo pe HEWOUEVES COUOTIKEG, cuodnmplokés 1| vonTikég
KOVOTNTES, EKTOG EGV EXOVV ETAPKT| EUTEPTN Kot YVOCEIG GYETIKG [E T ¥PTIOT) TG GLOKEVNG | EGv emPBAETOVTAL
an6 Gropo vrevhuvo Yoo v acpdietd tovs. H kepodn agaipeong odovrikig métpog mpoopiletar povo yio xprion
and evihikeg. My emitpénete ota moudid vo nailovv pe m ovokev kot o eéoptipata. Mny pixvete 1 metdte ™
cvokev). Mnv evepyomoteite 1) ypnoonoteite pa yoahoopévn cvokev. Mnv ek0étete ) cvokevn ce VYNAEG
Oeppokpooieg (amd cuokevig OEpHAVENG, GUEGO NAOKO POG). e TEPITTOON TOV, HETE TN PO THG CLGKEVNG, T
ovla apyilovv vo arpoppayodv kot N arpopporyion Stopkei OpKETEG NUEPES, EMKOWOVIOTE HE TOV 0JOVTINTPO.
Bepowwbeite 0Tt 01 TopAPETPOL TOV TPOPOSOTIKOD TOV OVOPEPOVTOL GTIG TPOSIOYPOPES TAPLAlOVY pe aVTEG TG
g tpogodociog. Kade pérog mg ooyévelog mpénet va xpnoiponotel ™ Eeympio) kepahy. Aviikadiotdte v
Kepan g Povptoog pe Tig Tpixes TOVAGYIGTOV KGOE 3 pmjves. Xpnoipomoteite povo ywioleg KEPUAEG TOV Exovv
oyedootel Yo autd ta povtéda. Edv dev ypnowonoteite ™ cvokevy yio éva peydho Sidomua, optdote ™
cvokev] KGOe 2-3 pnveg yia vo amoTpéyete ekKEVmON TG pmotapiog. Mn ypnotponoteite ynuikd emOetikd
ATOPPLTLAVTIKG, ALWVTIKEG TAGTEG, TPOIOVTO OV TEPEXOVY 0&Ea 1| d1AvTEG 1| HETOAMKE GQOVYYapIOL Yior Vo

kabapicete ™ cvokevn). Amayopeveton Voo TAEVETE T GUOKEVH Kot To. EXPTHNTO TG OTO TAVVTIPLO TATOV.
Mia AETTOPEPTG TEPTYPOPT| TNG GUOKEVNG, TOV AEITOVPYIDY KOL TOV AEITOVPYLDV TG PmopEite va Ppeite oTo TApEg
£yxepido odnyLdv, mov dwribeton o dievbuvvon aeno.com/documents.

Agrtovpyieg kovpmiov ehEyyov

Evépyeia Meprypogn

TTatiote o popd (cuokev eivat anevepyomompuévn) Evepyomnoinon mg cuokeviig
TTatiote pio popd (Exovv mepdoet Ayotepo omd 5 devteporenta Evallayi tponmv Aertovpyiog
amd v evepyonoinon)

TTatiote pio popd (Exovv TepGcEl TEPIGGOTEPX UMD Amevepyomoinon g cuokeviig
5 devtepodenta amd TNV evepyomoinom)
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"Evéiln @oéptiong

Xpohpa Kataotaon Inpocia

Ipdowo | Avéfer Zvoken eivor evepyomompévy, To eninedo GOPTIONG TG proTapiog sivar
pecaio/vymio
H cvokevy eivat cuvdedepévn oe o Inyn pogodosiag kat N pratopio givat
TAPOG POPTIGHEVY

Kitpwvo Avapet Mrnotapio goptiletar

Kokkwo [ AvaBet Zvokeon eivor evepyomompév, o eninedo eopTIoNG ™G Mmatapiog eivar youmiod

AvopooPrvel | Mratapia sivar evieddg ddeto, n cuckevt} dev avapet

- Agv avapet H cvokevn dev eivon cuvdedepévn oe nyn pedUATOg 1] £ival amevepyomomuévn

Evdsileig Tov TpéT@v Aerrovpyiag

O tpéymv tpdmog Aettovpyiog pmopei va Tpocdlopiotel amd v cuvexdg avappévn Aevkn £vieién mov Bpioketon
Ve and T0 GVOpO TOV TPOTOV AetTovpyiog.
Tpomor hertovpyiog

«Softy («Aemt0¢») GUVIGTATAL Y10 APYEPIOVG YPNOTEG Kat YioL T PPOVTida evaicOnTOV doviidy-

«Clean» («Kabopiopogy) cuviotdrot yia ) gpovtida Tav Soviidv e puololoyiky svaictnocio:

«White» («Agdkavon») cvvictdtor yia ™ Agvkoven tov doviidv. Katddinio yw 6covg kamvilouv 1
KATAVOADVOLY GUYVE TOTA TOV EXNPEGLOVY TO PO TOV GUAATOV TOV OVTIDV (ToAL, KUPEG K.AT.).

Ipostowpacia yia ypijon

1.

Avoite MPOGEKTIKG TN CLOKELAGIO Kol AQOIPESTE TN GUOKELH Kot T eopTipaTe. AQUIPESTE To LAIKG
GUGKEVAGIOG.

. Kabopiote ™ ovokev kat o e&apmipata (Br. «Kabopiopdg kot cuvtipnon»).
. Apaip€ote T0 TPOSTOTEVLTIKO KaAvppa (6) amd m Aafi} g Bodptoog (BA. ew. C).

IMPOXOXH! To mpootatevtikd kéAvppo Saceorifer 6t n vmodoyn micro-USB (7) sivan adidBpoyn.
Edv apaipedei 1o mpootatevtikd kKAvppa, pmy apiocete vypa va gi6EA00vY 6TV VTOS0XT TNG GUCKEVHG.
Inpsioon. Tpogodotikd dev mepihapfdvetoan oto makéto mapddoons. o ve gopticete T Guokevy,
xpnotpononiote Eva IPogodotikd e ££0do 5,0 V/ 1,0 A (DC).

. Zuvdéote ) ovokevl} Ge [ TNy TPOPodociog ypnotponodvtog o kakddio USB (A) / micro-USB (10)

(BA. ewc. D). H évdei&n goptiong (5) Oa apyicet va avafer pe kitpwo ypdpe. Otav n évieln yiver mpaovn, 1
uratapio eivol TANPOS QOPTIGHEV.

. ATOGUVIEGTE TN GLGKELT] GO TNV TNYH TPOPOSOGING Kal, GTN GUVEXELL, MTOGUVSESTE T0 KUAMDDW0 amd ™V

vrodoyi} micro-USB. Tomo0etiote 0 Tpootatevtikd kKdAvppa ot Aafi} g cuokevng.

Asgrrovpyia

1.

Enié&te v anartovpevn kepaki:

o Kegaln pe tpiyes. Tomobetiote v kepar (1) 6mwg gaiveton oy eik. E. Bddte Aiyo vepd otig tpiyeg
™G KEPOANG ko Tpochécte v emOupNT TOGOTTA TPOIGVTOG 0dOVTINTPIKIG PPOVTISUG OTIG TPiYES.

o Kegal agaipeong odovrukig métpag. TonoOemote v kepaln (8) 6mwg paivetar oty eik. F.

. Katevbovete Tig tpixeg/to petodhikd drpo mg Kepakilg T 030vIoPOVPTCAG TPOG TV EMPAVELL TMV SOVTIOV

Gag vrd yovio tepimov 45°.

. TTomote to kovpni (3) pio Qopd yio VoL EVEPYOTOMIGETE TN GUGKELY).
. Xuveyiote va motdte To kKovumi yia va akldlete pOTOVG EpYGing.

Inpsioon. Mropeite va olld&ete Tov TpOTO Aettovpyiog viog 5 SEVTEPOAETTOV LETE TNV EVEpYOTOiNGT.

. Bovprtoiote ta d6vtio 6ag xopis v ackeite viepBoiikn migon 6to cpdAito TOV dovridv. Otav gpnoonoteite

™V KeQuAl apaipeong odovtikiig TéTpag, kabapiote Tig TPOPANUATIKES TEPIOYEG YPNCUOTOIOVTAG UTUAEG
KaOETEG KIVNOELG.

IMPOXOXH! Mnyv aokeite vrepBoiiki} dovapn 6Tav ypNCIHOTOIEITE TNV KEPUAT 0PAIPECTIS 0SOVTIKTG TETPAG.
O anpdceKTOg XEPIGNOG TNG KEQOUANG UTopE] Vo TpoKoA£cEL Tpavpo 6T0 6TOpN Kabdg kat BAAPN oTo cudito
TOV S0VTLOVY.

. Kabe 30 devteporenta, n cuckevn Oo edomotei yio ahdoyn meproyig kabapiopod, ctapatdvTog ™ dovnon yuo

Afyo. AMGEte v meproy kaOapiopod petd omd kade eidomoinon. Metd omd 2 Aentd Aettovpyiog, 1 GLoKELH
Oa amevepyomomOei avtopaTa.

Inpsioon. H televtoio emhoyn tpdmov Aertovpyiog omodnkevetol 6T puvijun g GuoKeVNG Kot epapuoleTon
KOTA TNV ETOPEVN EVEPYOTOINOT).

Inpsioon. H ypnon mg kepohig apaipeong odoviikng mETpog eV PMOPED VO VTIKOTAGTAGEL TNV
EMOYYEALLATIKY) GTOLOTIKY] VYIEWVH GTOV 030VTiaTpO.
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Kabapiopog kar cuvriipnon
IMPOZOXH! ITpw kabopicete ™ cum(sun KoL o EEAPTHIATA TNG, AMEVEPYOTOM|GTE TN GLOKELY KOl OTOGUVIESTE
my amd ™MV Ty PO iog. BeB ite 671 TO PO K0 KaAvppo £xel TomobeOel otadepd o Aopn.

ITPOZOXH! Anayopevetal vor TAEVETE T GUOKEVH KoL ToL EEUPTHLATE TG GTO TAVVTNPIO TATOV.

Eemhovete ) cvokevl] Kot To eEApTHOTA KAT® 0o TPEYOVHEVO VEPO. TTN GUVEYELR, CKOVTIGTE V.
Avripetdmon mOavev dvshertovpyidv

H odovropovptoa dev evepyomoreitar. ITiboviy autioe: n pratapio sivar amogopticpévy. Advon: gopticte ™
cvokevn] (0 ¥pOVOS PopTIoNG eivat £mg 3 dpeg).

Odovrépovptea dev poprilerar. ITOavég auties: To TpoPodoTkd eivan ehattopatikod: 0 Kadddio USB (A) /
micro-USB  eivon  koteotpappévo. Avon: cuvdéote T GLOKELY GE JPOPETIKN WYY  TPOPodocing
(BA. . D)-ehéyEte mv akepond T 0V Kadmdiov USB (A) / micro-USB.

H kegah doveitar ehagpd. ITi0av outio: n Stoctovpoon petadd ™mg Aapng kat mg keparig eivon Ppdpikn.
Avon: kabapiote ™ haf kot v KeQahi.

MMPOXOXH! Edv kapio amd TG TPOTEVOLL nebo de cag Pondnoe omy emilvon tov TpoPfAnuaTog,
EMKOWOVIOTE [E ToV mpopm0evt) cog M pe €va e&ovctodomuévo KEVpo cépPis. My amocvvappoioyeite 1
mpoonadeite vo emidlopOdoeTe T GLGKELT) HOVOL GOG.

Ot mapexdpeveg mAnpogopieg vmokewtor oe oAhoyés xopic mponyoduevn ewdomoinon TOV  YPNCTOV.
T evpepopEVES TANPOQPOPIES GYETIKA [IE TN GUOKEVT, TI TIGTOTOMGELS, TNV EYYONON Kot TNV Tod e, PA. TO
TANpeg eYxepidio ypriom ot dievduvvon aeno.com/documents. AvTi 1) GUGKEV GUUHOPPDVETAL LIE TIG LGYVOVGEG
anoTGELS AGPOAEinG.

Eyydnon. H nepiodog eyyomong kat n Sidpketa {mfig — 2 €m omd v nuepopmvia TdANONG ™G GLGKEVTG GTO
Siktvo Mavikig TdInong, ektog edv opileton dropopetikd amd v tomiky vopobesio. MTpdceteg minpogopieg
eyyimong eivar Sadéoipeg o dievbuvon aeno.com/service-and-warranty.

Kataokevaotiis: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kvmpog).
Tnk.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Katackevaopévo omy Kive. Agite ™ cvokevacio yo myv
nuepopmvia kotackevng. Oho To EPTOPIKE GNHATA KOL OL EUTOPIKEG LEPKES TOV OVOPEPOVTAL 6TO TAPOY EYYPaPO
anoTeEOVY 1B10KTGI0 TOV AVTIGTOY®Y KATOX®V TOVG.

Odnyia RoHS. H cvokevy ovppopedvetor pe v Odnyia RoHS 2011/65/EU meplopiopd mg ypriong
0pICUEVOV ETIKIVOUVOV 0VoLdY, cupmepthapfavopévov v dtotdéemy g Odnyiag RoHS 2015/863/EU.
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EAENO‘M hambahari on méeldud igapaevaseks suuhtgieeniks.

Mudelid: ADBOOO7, ADBO0O8.

Tehnilised omadused

Toide: sisend 50V / 03 A (DC). Aku: mitte-eemaldatav, Li-ion, 3,7V, 800 mAh. Taielik
laadimisaeg: kuni 3 t. T66aeg Uhe laadimisega: kuni 10 t. Tooreziimide arv: 3. Vibratsiooni
intensiivsus: kuni 30 000 vénget minutis. Korpuse kaitseaste: IPX7. Mduratase (15cm
kauguselt): 2 55 dB. Juhtimine: manuaalne. Varv: valge. Hambaharja suurus ilma otsikuta
(diameeter x kdrgus): 21x163 mm. Kaal (ilma otsikuta): 49 g. Korpuse materjal: ABS-plastik,
TPE. USB (A)/micro-USB kaabli pikkus: 30 cm. Harjaste jaikus: keskmine. Otsikute
kasutusaeg: 3 kuud. Kasutustingimused: temp. 0..+40°C, suht. niisk. 0-95%.
Ladustamistingimused: temp. 0..+40 °C, suht. niisk. 0-75 %.

Tarnekomplekt (vt joonis A, B)

ADBO0007: heliline hambahari, harjastega vahetusotsik (1 tk), USB (A) / micro-USB kaabel,
lehed kleepsudega (2 tk), Iuhike kasutusjuhend.

ADBO0008: heliline hambahari, harjastega vahetusotsikud (3 tk), hambakivi eemaldusotsik,
stomatoloogiline peegel, USB (A) / micro-USB kaabel, lihike kasutusjuhend.

Seadme elemendid ja tarvikud (vt joonis A, B)

1-harjastega vahetusotsik, 2 - kaepide, 3-juhtimisnupp, 4 -toéoreziimide indikaatorid,
5 - laadimisindikaator, 6 - kaitsekaas, 7 - micro-USB pesa, 8- hambakivi eemaldusotsik,
9 - stomatoloogiline peegel, 10 - USB (A) / micro-USB kaabel.

Piirangud ja hoiatused

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kaesolevat dokumenti. Hoidke antud juhendit
alles edaspidiseks kasutamiseks.

1 Kui teil on kUsimusi voi raskusi AENO™ seadme kasutamisel, vétke palun Uhendust I
! tugimeeskonnaga e-posti aadressil support@aeno.com véi veebivestluse aknas aadressil !
! aeno.com/service-and-warranty. Spetsialistid aitavad teil asju lahendada nii, et te ei pea h
| raiskama oma aega ja vaeva poes kaimiseks. I

TAHELEPANU! Konsulteerige oma hambaarstiga enne seadme esmakordset kasutamist, kui
teil on paigaldatud kardiostimulaator, vaevavad suudéne haigused véi on hiljuti tehtud
suuddne operatsioon.

Seade ei ole moéeldud kasutamiseks laste voi fUUsiliselt, vaimselt voi intellektuaalselt piiratud
véimekusega isikute poolt, kui neil pole piisavat kogemust v&i teadmisi ssadme kasutamise
kohta, ja kui nad ei ole nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all. Hambakivi
eemaldusotsik on méeldud ainult tdiskasvanutele kasutamiseks. Arge lubage lastel méngida
seadme ja selle komplekteeritavate osadega. Valtige seadme kukkumist ega visake seda.
Kui seade on kahjustatud, arge lulitage seda sisse ega kasutage seda. Kaitske seadet kérgete
temperatuuride (klttekehade voi otsese paikesevalguse) eest. Kui teie igemed hakkavad
parast seadme kasutamist veritsema ja verejooks kestab mitu paeva, votke Uhendust oma
hambaarstiga. Veenduge, et tehnilistes omadustes margitud toiteparameetrid vastavaksid
toiteallika parameetritele. Iga pereliige peaks kasutama eraldi otsikut. Vahetage harjastega
otsikuid mitte harvemini kui Uks kord iga kolme kuu tagant. Kasutage ainult originaalseid,
nendele mudelitele méeldud otsikuid. Kui te ei kasuta seadet pikemat aega, laadige seda iga
2-3 kuu tagant, et valtida aku taielikku tihjenemist. Arge kasutage seadme puhastamiseks
keemiliselt agressiivseid puhastusvahendeid, abrasiivseid pastasid, happeid ja lahusteid
sisaldavaid tooteid ega metallist kisnasid. Arge peske seadet ja selle komplekteeritavaid osi
néudepesumasinas. Seadme, selle tédreziimide ja funktsioonide Uksikasjalik kirjeldus on
toodud téielikus kasutusjuhendis, mis on kattesaadav veebilehel aeno.com/documents.
Juhtnuppude funktsioonid

Toiming Kirjeldus
Vajutage Uks kord (seade on valja lulitatud) Seadme sisselllitamine
Vajutage Uks kord (sisselUlitamisest on moddas Tooreziimide vahetamine

vahem kui 5 sekundit)

Vajutage Uks kord (sisselUlitamisest on moddas Seadme valjalUlitamine
rohkem kui 5 sekundit)
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Laadimisindikaator

Varv Olek Tahendus

Roheline Poleb Seade on sisse lUlitatud, aku tase keskmine/kérge

Seade on Uhendatud toiteallikaga; aku on taielikult laetud

Kollane Poleb Aku laeb
Punane Poleb Seade on sisse |Ulitatud, aku tase on madal
Vilgub Aku on taielikult tuhi, seade ei lUlitu sisse
- Ei pole Seade ei ole vooluallikaga Uhendatud véi on valja lUlitatud

Tooreziimide indikaator

Jooksvat tédreziimi maarab vastava tédreziimi nime all pidevalt pélev valge indikaator.

Tooreziimid

e "Soft" ("Delikaatne") soovitatav algajatele kasutajatele ja tundlike hammaste harjamiseks;

e "Clean" ("Puhastus") soovitatav normaalse tundlikkusega hammaste puhastamiseks;

e "White" ("Valgendamine") soovitatav hammaste valgendamiseks. Sobib neile, kes
suitsetavad ja tarbivad jooke, mis mojutavad hambaemaili varvitooni (tee, kohv jm).

Kasutamiseks ettevalmistamine

1. Avage ettevaatlikult pakend, votke vélja seade ja koosteosad. Eemaldage pakkematerjalid.

2. Puhastage seadet ja koosteosi (vt "Puhastamine ja hooldus").

3. Eemaldage hambaharja kdepidemelt kaitsekaas (6) (vt joonis C).

TAHELEPANU! Kaitsekaas takistab micro-USB pessa (7) vee sattumist. Kui kaitsekaas on
eemaldatud, valtige seadme pesasse vedelike sattumist.

Markus. Toiteadapter ei kuulu tarnekomplekti. Seadme laadimiseks kasutage
toiteadapterit valjundparameetritega 5,0 V /1,0 A (DC).

4. Uhendage seadet toiteallikaga kasutades USB (A) / micro-USB kaablit (10) (vt joonis D).
Laadimisindikaator (5) suttib kollaselt. Kui indikaator suttib roheliselt, on aku taielikult
laetud.

5. Eemaldage seade toiteallikast, siis lahutage kaabel micro-USB pesast. Sisestage
kaitsekaas seadme kaepidemesse.

Kasutamine

1. Valige sobiv otsik:

« Harjastega otsik. Paigaldage otsikut (1) nii, nagu on naidatud joonisel E. Niisutage
otsiku harjaseid ja kandke harjastele soovitud kogus hambahooldusvahendit.
« Hambakivi eemaldusotsik. Paigaldage otsikut (8) nii, nagu on naidatud joonisel F.

. Suunake otsiku harjaseid / metallist otsa umbes 45° nurga all hammaste pinna suunas.

3. Vajutage Uks kord nuppu (3), et lUlitada seade sisse.

4. Reziimide vahetamiseks vajutage nuppu mitu korda jarjest.

N

Markus. Reziimi saab muuta 5 sekundi jooksul parast sisseltlitamist.

5. Puhastage hambaid, avaldamata hambaemailile Uleliigset survet. Hambakivi
eemaldusotsiku kasutamisel puhastage probleemseid kohti &rnade vertikaalsete
liigutustega.

TAHELEPANU! Arge rakendage hambakivi eemaldusotsiku kasutamisel liigset jdudu.
Harjapea hooletu kasitsemine voéib pdéhjustada suuddnetraumasid ja hambaemaili
kahjustusi.

6. Seade teavitab teid iga 30 sekundi jarel hambapesu tsooni muutmise vajadusest,

peatades korraks vibratsiooni. Vahetage puhastatavat tsooni peale igat teavitust. Parast
2-minutilist tédtamist lUlitub seade automaatselt valja.

Markus. Viimati valitud reziim salvestatakse seadme mallu ja aktiveeritakse seadme
jargmisel sisseltlitamisel.

Markus. Hambakivi eemaldusotsiku kasutamine ei asendada professionaalse
suuhugienisti teenuste kasutamist.
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Puhastamine ja hooldus

TAHELEPANU! Enne seadme ja tarvikute puhastamist lllitage seade vélja ja lahutage
vooluvérgust. Veenduge, et kaitsekaas oleks tihedalt kadepidemel peal.

TAHELEPANU! Arge peske seadet ja selle komplekteeritavaid osi néudepesumasinas.
Loputage seadet ja tarvikuid voolava vee all. Seejarel puhkige kuivaks.

Voéimalike rikete kérvaldamine

Hambahari ei lulitu sisse. Voimalik pdhjus: aku on tdhi. Lahendus: laadige seadet
(laadimisaeg kuni 3 tundi).

Hambahari ei lae. Vdimalikud péhjused: toiteallikas on katki; USB (A) / micro-USB kaabel on
saanud kahjustada. Lahendus: Uhendage seadet teise toiteallikaga (vt joonis D); kontrollige,
kas USB (A) / micro-USB kaabel on té6korras.

Otsik vibreerib 6rnalt. Véimalik pohjus: kaepideme ja otsiku vaheline Uhendus on
maardunud. Lahendus: puhastage kdepidet ja otsikut.

TAHELEPANU! Kui (kski eelnimetatud meetoditest ei aidanud teid probleemi lahendada,
podrduge teenuspakkuja poole voi autoriseeritud hoolduskeskusesse. Arge vétke seadet ise
lahti ega proovige seda ise parandada.

Kéesolevat teavet voidakse muuta kasutajaid sellest eelnevalt ette teatamata. Ajakohastatud
teavet seadme, sertifikaatide, garantii ja garantii kohta leiate taielikust kasutusjuhendist
aeno.com/documents. Kéesolev seade vastab kehtivatele ohutusnéuetele.

Garantii. Garantiiaeg ja kasutusiga — 2 aastat toote muugikuupéaevast jaevorgus, kui kohalike
seadustega ei ole satestatud teisiti. Lisateave garantii kohta on saadaval veebiaadressil
aeno.com/service-and-warranty.

Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (KUpros).
Tel: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Toodetud Hiinas. Tootmiskuupdeva vt
pakendilt. Kéik kaesolevas dokumendis mainitud kaubamargid on nende vastavate omanike
omand.

RoHSi direktiiv. Seade vastab RoHS direktiivi 2011/65/EU ohtlike ainete piiramise direktiivi
néuetele, sealhulgas RoHS direktiivi 2015/863/EU néuetele.
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m La brosse a dents AENO™ est congue pour I'hygiéne bucco-dentaire quotidienne.
Modeéles : ADBO0O07, ADB0O0O0S.

Caractéristiques techniques

Alimentation électrique : entrée 50 V / 03 A (DC). Batterie : hon amovible, Li-ion, 3,7 V,
800 mAh. Temps de charge compléte : jusqu'a 3 h. Autonomie de la batterie : jusqu'a 10 h.
Nombre de modes de fonctionnement : 3. Intensité des vibrations: jusqu'a 30 000 vibrations
par minute. Indice de protection du boitier : IPX7. Niveau sonore (a une distance de 15 cm) :
> 55 dB. Contréle : manuel. Couleur : blanc. Dimensions de la brosse a dents sans téte de
brosse (diametre x hauteur) : 21x163 mm. Poids (sans téte de brosse) : 49 g. Matériau du
boitier : plastique ABS, TPE. Longueur du cable USB (A) / micro-USB: 30 cm. Dureté des poils :
moyenne. Durée de vie des tétes de brosse : 3 mois. Conditions de fonctionnement :
temp. 0..+40 °C, HR 0-95 %. Conditions de stockage : temp. 0..+40 °C, HR 0-75 %.

Contenu de I'emballage (voir fig. A, B)

ADBO0007: brosse & dents sonique, téte de brosse de rechange (1 pc), cable USB (A) /
micro-USB, feuilles d'autocollants (2 pcs.), guide de démarrage rapide.

ADBO0008 : brosse a dents sonique, tétes de brosse de rechange (3 pcs.), détartreur, miroir
dentaire, cable USB (A) / micro-USB, guide de démarrage rapide.

Eléments de I'appareil et accessoires (voir fig. A, B)

1 - téte de brosse de rechange, 2 - poignée, 3 — bouton de commande, 4 - indicateurs de
modes de fonctionnement, 5 - indicateur de charge, 6 - couvercle de protection, 7 — port
micro-USB, 8 — détartreur, 9 — miroir dentaire, 10 - cable USB (A) / micro-USB.

Restrictions et avertissements

Lisez attentivement ce document avant d'utiliser I'appareil. Conservez ces instructions pour
vous y référer ultérieurement.

! Sjvous avez des questions ou des difficultés a utiliser 'appareil AENO™, veuillez contacter :
| I'équipe d'assistance par e-mail a support@aeno.com ou par chat en ligne a,
1 aeno.com/service-and-warranty. Des spécialistes peuvent vous aider a faire la part des 1
:choses, ce qui vous évite de perdre du temps et de |'énergie a vous rendre dans un :
| magasin. |

ATTENTION ! Sivous avez un stimulateur cardiaque, des maladies bucco-dentaires ou si vous
avez récemment subi une opération dans la cavité buccale, consultez un dentiste avant la
premiére utilisation de l'appareil.

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants ou par des personnes dont les
capacités physiques, mentales ou intellectuelles sont réduites, a moins gu'elles n'aient
suffisamment d'expérience ou de connaissances pour utiliser I'appareil et qu'elles soient
sous le contréle d'une personne responsable de leur sécurité. Le détartreur est destiné a étre
utilisé par des adultes uniquement. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil et les
accessoires. Ne faites pas tomber I'appareil et ne le jetez pas. Ne faites pas fonctionner et
n'utilisez pas un appareil endommagé. N'exposez pas |'appareil a des températures élevées
(provenant d'appareils de chauffage, de la lumiére directe du soleil). Si vos gencives
commencent a saigner apres |'utilisation de |'appareil et que le saignement persiste pendant
plusieurs jours, contactez votre dentiste. Vérifiez que les parametres d'alimentation indiqués
dans les caractéristiques techniques correspondent a ceux de la source d'alimentation.
Chague membre de la famille doit utiliser une téte de brosse individuelle. Remplacez les
tétes au moins une fois tous les 3 mois. N'utilisez que les tétes originales destinées a ces
modeles. Si vous n'utilisez pas l'appareil pendant une longue période, rechargez-le une fois
tous les 2 ou 3 mois pour éviter une décharge profonde de la batterie. N'utilisez pas de
détergents chimiguement agressifs, de pates abrasives, de produits contenant des acides et
des solvants, ni d'éponges métalliques pour nettoyer l'appareil. Ne lavez pas l'appareil et ses
accessoires au lave-vaisselle. Une description détaillée de I'appareil, de ses modes et de ses
fonctions se trouve dans le manuel d'utilisation complet disponible sur
aeno.com/documents.
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Fonctions du bouton de commande

Action Description

Appuyer une fois (I'appareil est éteint) Allumer l'appareil

Appuyer une fois (moins de 5secondes se | Changer les modes de fonctionnement
sont écoulées depuis la mise en marche)

Appuyer une fois (plus de 5 secondes se sont | Eteindre l'appareil
écoulées depuis la mise en marche)

Indication de charge

Couleur Etat Description

Vert S'allume L'appareil est allumé, le niveau de la batterie est moyen/élevé

L'appareil est connecté a la source d'alimentation ; la batterie
est completement chargée

Jaune S'allume La batterie est en cours de chargement
Rouge S'allume L'appareil est allumé, le niveau de la batterie est faible
Clignote La batterie est completement déchargée, l'appareil ne

s'allume pas

- Ne s'allume L'appareil n'est pas connecté a une source d'alimentation ou
pas est éteint

Indication des modes de fonctionnement

On peut identifier le mode courant de la brosse a dents grace a l'indicateur blanc allumé en

continu situé au-dessus du nom du mode.

Modes de fonctionnement

e «Soft» (« Doux») est recommandé pour les utilisateurs débutants et pour brosser les
dents sensibles ;

e «Clean » (« Brossage ») est recommandé pour brosser les dents a sensibilité normale ;

e «White » (« Blanchiment ») est recommandé pour le blanchiment des dents. Il convient a
ceux qui fument ou consomment souvent des boissons affectant la couleur de I'émail
dentaire (thé, café, etc.).

Préparation a l'utilisation

1. Ouvrez soigneusement l|'emballage, retirez l'appareil et les accessoires. Retirez les
matériaux d'emballage.

2. Nettoyez l'appareil et les accessoires (voir « Nettoyage et entretien »).

3. Retirez le couvercle de protection (6) de la poignée de la brosse (voir fig. C).

ATTENTION ! Le couvercle de protection assure I'étanchéité du port micro-USB (7).

Lorsque le couvercle de protection est retiré, veillez a ce qu'aucun liquide ne pénetre dans

le port de l'appareil.

Note. L'adaptateur secteur n'est pas fourni. Pour charger l'appareil, utilisez un adaptateur

secteur avec les paramétres de sortie de 50V /1,0 A (DC).

4. Connectez l'appareil & la source d'alimentation & I'aide du cable USB (A) / micro-USB (10)
(voir fig. D). L'indicateur de charge (5) s'allumera en jaune. Lorsque l'indicateur devient
vert, la batterie est completement chargée.

5. Déconnectez l'appareil de la source d'alimentation, puis déconnectez le cable du port
micro-USB. Insérez le couvercle de protection dans la poignée de l'appareil.

Utilisation

1. Sélectionnez l'accessoire nécessaire :

e Téte de brosse de rechange. Installez la téte de brosse (1) comme indiqué sur la fig. E.
Mouillez les poils de la téte de brosse et appliquez la quantité souhaitée de produit de
soins dentaires sur les poils.

o Détartreur. Installez le détartreur (8) comme indiqué sur la fig. F.

2. Orientez les poils de la téte de brosse / I'extrémité métallique du détartreur vers la surface
des dents a un angle d'environ 45°.

3. Appuyez une fois sur le bouton (3) pour allumer l'appareil.
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4. Appuyez successivement sur le bouton pour changer de mode.
Note. Vous pouvez changer de mode dans les 5 secondes qui suivent la mise en marche.
5. Brossez les dents sans exercer une pression excessive sur I'émail dentaire. Lors de
|'utilisation du détartreur, nettoyez les zones problématiques par de légers mouvements
verticaux.
ATTENTION ! N'exercez pas une force excessive lors de l'utilisation du détartreur.
Une manipulation imprudente du détartreur peut provoquer des traumatismes bucco-
dentaires et endommager I'émail dentaire.

6. Toutes les 30 secondes, I'appareil vous rappellera de changer de zone de nettoyage en
arrétant brievement les vibrations. Changez la zone de nettoyage aprés chaque rappel.
Apres 2 minutes de fonctionnement, I'appareil s'éteint automatiquement.

Note. Le dernier mode sélectionné est enregistré dans la mémoire de l'appareil et sera
activé lors de la prochaine mise en marche.

Note. L'utilisation du détartreur ne peut pas remplacer une hygiéne bucco-dentaire
professionnelle chez le dentiste.

Nettoyage et entretien

ATTENTION ! Avant de nettoyer l'appareil et ses accessoires, éteignez l'appareil et

déconnectez-le de la source d'alimentation. Vérifiez que le couvercle de protection est bien

inséré dans la poignée.

ATTENTION ! Ne lavez pas l'appareil et ses accessoires au lave-vaisselle.

Rincez l'appareil et les accessoires a |'eau courante. Essuyez ensuite.

Dépannage

La brosse a dents ne s'allume pas. Cause possible : la batterie est déchargée. Solution :
chargez I'appareil (temps de charge - jusqu'a 3 heures).

La brosse a dents ne se recharge pas. Causes possibles: la source d'alimentation est
défectueuse ; le cable USB (A) / micro-USB est endommagé. Solution : connectez I'appareil &
une autre source d'alimentation (voir fig. D) ; vérifiez que le cable USB (A) / micro-USB n'est
pas endommagé.

La téte de brosse vibre Iégérement. Cause possible : une jonction entre la poignée et la téte
de brosse est sale. Solution : nettoyez la poignée et la téte de brosse.

ATTENTION ! Si aucune des méthodes proposées ne permet de résoudre le probleme,
contactez le fournisseur ou un centre de service agréé. Ne démontez pas l'appareil et ne
tentez pasde le réparer vous-méme.

Les informations contenues dans le présent document sont susceptibles d'étre modifiées
sans préavis. Pour obtenir les derniéres informations concernant l'appareil, les certificats, la
garantie et la qualité, veuillez consulter le manuel d'utilisation complet sur
aeno.com/documents. Cet appareil répond aux exigences de sécurité applicables.
Garantie. La période de garantie et la durée de vie sont de 2 ans a compter de la date de
vente de l|'appareil dans un réseau de vente au détail, sauf disposition contraire de la
|égislation locale. De plus amples informations sur la garantie sont disponibles sur
aeno.com/service-and-warranty.

Fabricant : ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Chypre). Tél. : +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Fabriqué en Chine. La date de
fabrication est indiquée sur I'emballage. Toutes les marques commerciales mentionnées
dans le présent document sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.

Directive RoHS. L'appareil est conforme aux exigences de la Directive RoHS 2011/65/EU sur
la restriction des substances dangereuses, y compris les exigences de la Directive RoHS
2015/863/EU.
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m Cetkica za zube AENO™ je dizajnirana za svakodnevnu oralnu higijenu.

Modeli: ADBO0O07, ADBOOO8.

Specifikacije

Napajanje: ulaz 5.0 V / 0.3 A (DQC). Baterija: neizvlagjiva, Li-ion, 3.7 V, 800 mAh. Vrijeme
potpunog punjenja: do 3 sata. Vrijeme rada na jednom punjenju: do 10 sati. Nacini rada: 3.
Intenzitet vibracija: do 30 000 vibracija u minuti. Stupanj zastite kucista: IPX7. Razina buke
(na udaljenosti od 15 cm): = 55 dB. Upravljanje: ru¢no. Boja: bijela. Dimenzije ¢etkice bez glave
(promjer x visina): 21x163 mm. TeZina (bez glave): 49 g. Materijal kucista: ABS plastika, TPE.
Duljina USB (A) / micro-USB kabela: 30 cm. Krutost vlakana: srednja. Zivotni vijek glava:
3 mjeseca. Uvjeti koristenja: temp. O..+40 °C, rel. vl. 0-95 %. Uvjeti skladistenja: temp. 0..+40 °C,
rel. vI. 0-75 %.

Paket isporuke (v. slike A, B)

ADBO0007: zvuéna &etkica za zube, zamjenjiva glava s vlaknima (1 kom.), USB (A) / micro-USB
kabel, listovi s naljepnicama (2 kom.), kratki korisnicki vodic.

ADBO0008: zvuc¢na Cetkica za zube, zamjenjive glave s vlaknima (3 kom.), glava skaler za
uklanjanje zubnog kamenca, stomatolosko zrcalo, USB (A) / micro-USB kabel, kratki
Kkorisnicki vodic.

Elementi uredaja i pribor (v. slike A, B)

1-zamjenjiva glava s vlaknima, 2 - ru¢ka, 3— gumb za upravljanje, 4 — indikatori nacina rada,
5 - indikator napunjenosti, 6 — zastitni poklopac, 7 — micro-USB priklju¢ak, 8 — glava skaler za
uklanjanje zubnog kamenca, 9 - stomatolo$ko zrcalo, 10 — USB (A) / micro-USB kabel.
Ograni¢enja i upozorenja

Pazljivo procitajte ovaj dokument prije koristenja uredaja. Sacuvajte ovo uputstvo za buducu
uporabu.

1
! kontaktirajte podrsku putem e-poste: support@aeno.com ili ¢askajte uzivo na web !
: stranici: aeno.com/service-and-warranty. Stru¢njaci ¢e vam pomoci da rijesite problem :
| kako ne biste gubilii vrijeme da se ponovo vracate u prodavnicu. |

POZOR! Ako imate ugraden sr¢ani stimulator, oboljenja usne Supljine ili ste nedavno imali
operaciju usne Supljine, posavjetujte se sa zubarom prije prve uporabe uredaja.

Uredaj nije namijenjen za koristenje od strane djece ili osoba sa smanjenim fizickim,
psihi¢kim ili mentalnim sposobnostima ako iste nemaju dovoljno iskustva ili znanja u
rukovanju uredajem, ili ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost. Glava
skaler za uklanjanje zubnog kamenca namijenjena je samo odraslim osobama.
Ne dozvoljavajte djeci da se igraju s uredajem ili priborom. Nemojte ispustati ili bacati uredaj.
Nemojte ukljucivati niti koristiti oSte¢eni uredaj. Nemojte izlagati uredaj visokim
temperaturama (od grijac¢ih uredaja, izravne sunceve svjetlosti). Ako nakon koristenja
uredaja prokrvare desni i krvarenje traje nekoliko dana, obratite se zubaru. Provjerite
odgovaraju li parametri napajanja navedeni u tehnickim specifikacijama parametrima izvora
napajanja. Svaki ¢lan obitelji trebao bi koristiti individualnu zamjenjivu glavu. Mijenjajte glavu
s vlaknima najmanje jednom svaka 3 mjeseca. Koristite samo originalne glave dizajnirane za
ove modele. Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme, punite ga jednom svaka 2-3 mjeseca, da
se sprije¢i duboko praznjenje baterije. Za ciS¢enje uredaja nemojte koristiti kemijski
agresivne deterdzente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline ili otapala ili metalne
spuzve. Ne perite uredaj i pribor u perilici posuda. Detaljan opis uredaja, nacina rada i funkcija
mozete nac¢i u punom korisnickom priru¢niku, dostupnom na web stranici
aeno.com/documents.

Funkcije gumba za upravljanje

Manipulacija Opis

Pritisnite jednom (uredaj je iskljuc¢en) Uklju€ivanje uredaja
Pritisnite jednom (ako je proslo manje od 5 sekundi od Odabir nac¢ina rada
uklju¢enja)

Pritisnite jednom (ako je proslo vise od 5 sekundi od uklju¢enja) Isklju¢ivanje uredaja
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Indikacija napunjenosti

Boja Status Znacenje

Zelena Svijetli Uredaj je ukljuéen, napunjenost baterije je srednja/visoka

Uredaj je priklju¢en na izvor napajanja; baterija je potpuno

napunjena
Zuta Svijetli Baterija se puni
Crvena Svijetli Uredaj je uklju¢en, napunjenost baterije je slaba
Trepce Baterija je potpuno ispraznjena, uredaj se ne ukljucuje
- Ne svijetli Uredaj nije priklju¢en na izvor napajanja ili je iskljuc¢en

Indikacija nacina rada

Trenutni nacin rada moZe se odrediti po neprekidno svijetlecem bijelom indikatoru iznad

naziva nacina rada.

Nacini rada

e »Soft« (»Delikatni«) preporucuje se pocetnicima i za higijenu osjetljivih zuba;

« »Clean« (»Cidéenje«) preporuéuje se za higijenu zuba s normalnom osjetljivodéu;

o »White« (»Izbjeljivanje«) preporucuje se za izbjeljivanje zuba. Prikladno za pusace ili osobe
koje Cesto konzumiraju napitke koji utjeCu na boju zubne cakline (¢aj, kava i sl.).

Priprema za koristenje

1. Oprezno otvorite pakiranje, izvadite uredaj i pribor. Uklonite ambalazne materijale.

2. Ocistite uredaj i pribor (v. »Cid¢enje i odrzavanjeq).

3. Skinite zastitni poklopac (6) s rucke ¢etkice (v. sliku C).

POZOR! Zastitni poklopac osigurava vodootpornost micro-USB prikljucka (7). Ako je
zastitni poklopac skinut, pazite da tekucine ne prodru u priklju¢ak uredaja.

Napomena. Adapter za napajanje nije uklju¢en u paket isporuke. Za punjenje uredaja
koristite adapter za napajanje s izlaznim parametrima 5.0 V /1.0 A (DC).

4. Prikljucite uredaj na izvor napajanja pomocu USB (A) / micro-USB kabela (10) (v. sliku D).
Indikator napunjenosti (5) upali se Zuto. Kada indikator zasvijetli zeleno, baterija je
potpuno napunjena.

5. Isklju¢ite uredaj iz izvora napajanja, onda odspojite kabel iz micro-USB prikljucka.
Umetnite zastitni poklopac u ru¢ku uredaja.

Koristenje

1. Odaberite potrebnu glavu:

« Glava s vlaknima. Namjestite glavu (1) kako je prikazano na slici E. Navlazite vlakna
glave cetkice i nanesite potrebnu koli¢inu sredstva za cis¢enje zuba.

« Glava skaler za uklanjanje zubnog kamenca. Namjestite glavu (8) kako je prikazano
na slici F.

2. Usmijerite vlakna / metalni kraj glave prema povrsini zuba pod kutom od priblizno 45°.

3. Pritisnite gumb (3) da ukljucite uredaj.

4. Pritiskajte gumb uzastopno za promjenu nacina rada.

Napomena. Nacin rada mozete promjeniti unutar 5 sekundi po ukljuc¢ivanju cetkice.

5. Ocistite zube bez pretjeranog pritiska na zubnu caklinu. Prilikom koristenja glave skaler
za uklanjanje zubnog kamenca ocistite problemati¢na podrucja opreznim okomitim
pokretima.

POZOR! Nemojte koristiti pretjeranu silu kada koristite glavu skaler za uklanjanje zubnog
kamenca. Neoprezno rukovanje ovom glavom moZe uzrokovati ozljede usne Supljine, kao
i oStecenje zubne cakline.

6. Svakih 30 sekundi uredaj ¢e vas kratkim zaustavljanjem vibracije upozoriti da promijenite
zonu cis¢enja. Promijenite zonu ciS¢enja nakon svakog takvog obavjeStenja. Nakon
2 minute rada uredaj ¢e se automatski iskljuciti.

Napomena. Posljednji odabrani nacin rada sprema se u memoriju uredaja i aktivira se
prilikom sljede¢eg ukljuc¢ivanja.

Napomena. KoriStenje glave skalera za uklanjanje zubnog kamenca ne moze zamijeniti
profesionalnu oralnu higijenu kod zubara.
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Ciséenje i odrzavanje

POZOR! Prije ¢is¢enja uredaja i pribora iskljucite uredaj i odspojite ga iz izvora napajanja.
Provjerite je li zastitni poklopac dobro umetnut u rucku.

POZOR! Ne perite uredaj i pribor u perilici posuda.

Isperite uredaj i komponente pod teku¢om vodom. Zatim obrisite suhom krpom.
Otklanjanje eventualnih gresaka

Cetkica za zube se ne ukljuéuje. Mogudi uzrok: baterija je prazna. Rjedenje: napunite uredaj
(vrijeme punjenja je do 3 sata).

Cetkica za zube se ne puni. Mogudéi uzroci: kvar izvora napajanja, ostec¢enje USB (A) /
micro-USB kabela. RjeSenje: prikljucite uredaj na drugi izvor napajanja (v. sliku D), provjerite
nije li USB (A) / micro-USB kabel ostecen.

Glava slabo vibrira. Mogudi uzrok: nesto se zapelo u mjestu spoja rucke i glave. Rjesenje:
ocistite rucku i glavu.

POZOR! Ako nijedna od mavedenih opcija ne pomogne rijesiti problem, obratite se
dobavljacu ili ovlaStenom servisu. Nemojte rastavljati uredaj niti ne pokusavajte da ga sami
popravite.

Navedene informacije mogu se mijenjati bez prethodne najave za korisnike. Najnovije
informacije o uredaju, certifikatima, jamstvu i kvaliteti v. u punom korisni¢kom priru¢niku na:
aeno.com/documents. Ovaj uredaj je sukladan s primjenjivim sigurnosnim zahtjevima.
Jamstvo. Jamstveni i uporabni rok su 2 godine od datuma prodaje uredaja preko
maloprodaje, ako lokalno zakonodavstvo ne odreduje drugacije. Dodatne informacije o
Jjamstvu dostupne su ha web stranici: aeno.com/service-and-warranty.

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje
V. na ambalazi. Svi zastitni znakovi i robne marke koji se ovdje spominju vlasnistvo su njihovih
vlasnika.

RoHS Smjernica. Uredaj ispunjava zahtjeve RoHS Smijernice 2011/65/EU o ogranicenju
uporabe odredenih $tetnih tvari, ukljucujuéi zahtjeve RoHS Smjernice 2015/863/EU.
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m A AENO™ fogkefét a napi szajhigiénidhoz tervezték.

Modellek: ADBOOO7, ADBOOO8.

Muszaki adatok

Elektromos aramellatas: bemenet 50 V /0,3 A (DC). Akkumulator: nem eltavolithato, Li-ion,
3,7V, 800 mAh. Teljes toltési idé: legfeljebb 3 h. MUikodési id6 egy feltdltéssel: legfeljebb 10 h.
MUkodési Uzemmodok szama: 3. Rezgésintenzitds: akar 30 000 rezgés percenként.
Készulékhaz védettségi szintje: IPX7. Zajszint (15 cm tavolsagban): = 55 dB. Vezérlés: kézi. Szin:
fehér. A fogkefe mérete fej nélkul (dtméré x magassag): 21x163 mm. Suly (fej nélkul): 49 g.
Készllékhaz anyaga: ABS mianyag, TPE. Az USB (A) / micro-USB kébel hossza: 30 cm. Sérte
keménység: kdzepes. Fejek élettartama: 3 honap. Uzemeltetési feltételek: hém. 0..+40 °C,
rel. pt. 0-95 %. Tarolasi feltételek: hém. 0..+40 °C, rel. pt. 0-75 %.

Ellatasi csomag (ldsd az A, B dbrak)

ADBO0007: szénikus fogkefe, cserélhetd sortés fej (1 db), USB (A) / micro-USB kabel,
matricalapok (2 db), gyors Gzembe helyezési Gtmutato.

ADBO0008: szonikus fogkefe, cserélhetd sortés fejek (3 db), fogkéeltavolito fej, fogdszati tukor,
USB (A) / micro-USB kabel, gyors Gzembe helyezési utmutatd.

Készllék elemei és tartozékai (lasd az A, B abrak)

1 - cserélhetd sortés fej, 2 — markolat, 3 — vezérlégomb, 4 — Gzemmadjelzék, 5 - toltésjelzs,
6 —véddkupak, 7 — micro-USB csatlakozé, 8 - fogkdeltavolitd fej, 9 - fogaszati tUkor,
10 - USB (A) / micro-USB kabel.

Korlatozasok és figyelmeztetések

A készulék Uzemeltetését elétt figyelmesen olvassa el ezt a dokumentumot. Orizze meg ezt
a kezelési utmutatot a késébbi zavartalan alkalmazashoz.

Ha barmilyen kérdése vagy problémdja van az AENO™ készulék hasznalataval h
| kapcsolatban, kérjuk, vegye fel a kapcsolatot az Ugyfélszolgalattal a support@aeno.com ;
1e-mail cimen vagy az aeno.com/service-and-warranty weboldalon elérheté online 1
! csevegesen keresztul. Szakembereink segitenek a problémak rendezésében, igy nem kell '
Vidst és energiat pazarolnia a boltok felkeresésére.

FIGYELEM! Ha szivritmus-szabalyozdja van, szajlregi betegségei vannak, vagy nemrégiben
szajlregi mutéten esett at, a készUlék elsé hasznalata elétt konzultéljon fogorvosaval.

A készulék nem alkalmas gyermekek vagy korlatozott fizikai, mentalis vagy szellemi
képességekkel rendelkezé személyek szamara, hacsak nincs megfelelé tapasztalatuk vagy
tudasuk a készUlék kezeléséhez, vagy nem dllnak a biztonsagukért felelés személy
felugyelete alatt. A fogk&eltavolitd fej csak felndttek szamara hasznalhaté. Ne engedje, hogy
gyermekek jatsszanak a készulékkel és tartozékaival. Ne ejtse le vagy dobja el a készUléket.
Ne kapcsoljon be és ne haszndljon sérilt készuléket. Ne tegye ki a készuléket magas
hémérsékletnek (fltSberendezésektdl, kozvetlen napfénytdl). Ha az készUlék haszndlata
utadn inye vérezni kezd, és a vérzés tobb napon at tart, forduljon fogorvosahoz. Gy&ézédjon
meg arrdl, hogy a muszaki adatokban megadott elektromos aramellatdas paraméterei
megfelelnek az aramforras paramétereinek. A csaldd minden tagjanak sajat cserélhetd fejet
kell hasznalnia. A sortés fejet legaldbb 3 havonta cserélje ki. Csak az ezekhez a modellekhez
készult eredeti fejeket haszndlja. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a készuléket, 2-3 havonta
egyszer toltse fel, hogy megakaddlyozza az akkumulator mélykisulését. Ne hasznaljon
kémiailag agressziv tisztitoszereket, csiszold pasztakat, savakat és olddszereket tartalmazoé
anyagokat vagy fémszivacsokat a készulék tisztitdsdhoz. Ne mossa a készUléket és
tartozékait mosogatdgépben. A készUlék részletes leirdsat, a Uzemodokat és a funkcidkat a
teljes Uzemeltetési Utmutatéban talédlia, amely elérheté az aeno.com/documents
weboldalon.

Vezérlégomb funkcioi

Mvelet Leiras
Nyomja meg egyszer (a készulék kikapcsol) A készulék bekapcsolasa
Nyomja meg egyszer (kevesebb mint 5 masodperc MUkodési Gzemmaodok valtasa

eltelt a bekapcsolas 6ta)

Nyomja meg egyszer (tébb mint 5 masodperc eltelta | A készulék kikapcsolasa
bekapcsolas ota)
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Toltés kijelzés

Szin Allapot Jelentése
zold Vilagit A készUlék be van kapcsolva, az akkumulator toltottségi szintje
kézepes/magas

A készUlék aramforrashoz van csatlakoztatva; az akkumulator
teljesen fel van toltve

Sarga Vilagit Az akkumulator toltédik
Piros Vilagit A készUlék be van kapcsolva, az akkumulator toltottségi szintje
alacsony
Villog Az akkumulator teljesen lemerult, a készulék nem kapcsol be

- Nem vilagit A készUlék nincs csatlakoztatva dramforrashoz, vagy kivan
kapcsolva

Uzemmoéd jelzés

Az aktudlis Uzemmodd a mod neve felett taldlhatd, folyamatosan fehér szinnel vilagitd

jelzéfény alapjan azonosithatoé.

Uzemmédok

e A ,Soft” (,Lagy”) kezdbknek és érzékeny fogak dpolasara ajanlott;

e A, Clean” (,Tisztitds") normal érzékenységl fogak dpolasara ajanlott;

e A ,White" (,Fehérités”) a fogak fehéritésére ajanlott. Azok szamara ajanlott, akik
dohanyoznak, vagy gyakran fogyasztanak olyan italokat, amelyek befolydsoljdk a
fogzomanc szinét (tea, kavé stb.).

Uzemeltetés eldkészitése

1. Ovatosan bontsa ki a csomagolést, vegye ki a készuléket és a tartozékokat. Tavolitsa el a
csomagoldéanyagokat.

2. Tisztitsa meg a készuléket és a tartozékokat (lasd ,Tisztitds és gondozas”).

3. Vegye le a védékupakot (6) a fogkefe markolatardl (Iasd a C dbrat).

FIGYELEM! A véddékupak biztositia a micro-USB csatlakozé (7) vizallésdagat. Ha a
véddkupak le van véve, ne engedje, hogy folyadék keruljon a készulék csatlakozéjaba.
Megjegyzés. A haldzati adapter nem tartozik az ellatasi csomaghoz. A készUlék toltéséhez
hasznaljon 5,0 V /1,0 A (DC) kimeneti paraméterekkel rendelkezd haldzati adaptert.

4. Csatlakoztassa a készUléket az &ramforrdshoz az USB (A)/ micro-USB kabel (10)
segitségével (lasd a D abrat). A toltésjelzé (5) sargan kezd vildgitani. Amikor a jelzéfény
zolden vilagit, az akkumulator teljesen fel van toltve.

5. Valassza le a készuléket az aramforrasrdl, majd huzza ki a kabelt a micro-USB
csatlakozobdl. Helyezze a védékupakot a készulék markolataba.

Uzemeltetés

1. Vdlassza ki a megfelelé fejet:

o Sortés fej. Szerelje fel a fejet (1) az E dbran lathaté médon. Nedvesitse meg a fej sortéit,
ésvigye fel ra a szikséges mennyiségUl fogapold szert.
« Fogkdeltavolité fej. Szerelje fel a fejet (8) az F abran lathaté mddon.

2. Irényitsa a sértéket / a fej fém végét a fogak fellletére korulbelll 45°-o0s szégben.

. Nyomja meg a gombot (3) egyszer a készulék bekapcsolasahoz.

4. Az Uzemmodok valtasahoz nyomja meg egymads utan a gombot.

Megjegyzés. A bekapcsolast kovetéen 5 masodpercen belll megvaltoztathatja az
Uzemmodot.

[

5. Tisztitsa a fogakat anélkul, hogy tulzott nyomast gyakorolna a fogzomancra.
A fogkdeltavolitd fej hasznalatakor a problémas terlleteket ovatos, fluggdleges
mozdulatokkal tisztitsa meg.

FIGYELEM! Ne alkalmazzon tulzott erét a fogkdeltavolité fej hasznalata soran. A fej 6vatlan
kezelése a szdjlreg sérulését, valamint a fogzomanc karosodasat okozhatja.
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6. A készulék 30 masodpercenként, a rezgés rovid ledllitasaval figyelmeztet a tisztitasi zona
megvaltoztatdsara. Valtson tisztitdsi zénat minden értesités utan. A készulék
automatikusan kikapcsol, miutan 2 percet muikodott.
készulék kovetkezd bekapcsolasakor aktivalodik.

Megjegyzés. A fogkdeltavolitéd fej hasznalata nem helyettesitheti a fogorvos altal végzett
professzionalis szajhigiéniai kezelést.

Tisztitas és gondozas

FIGYELEM! A készulék és a tartozékok tisztitasa el6tt kapcsolja ki a készlléket, és valassza le

az aramforrasrél. Gy6zédjon meg arrdl, hogy a véddkupak szorosan illeszkedik a markolatba.

FIGYELEM! Ne mossa a készuléket és tartozékait mosogatégépben.

Oblitse le a késziléket és a tartozékokat folyo viz alatt. Ezutan toérdlje szérazra.

Az esetleges meghibasodasok kikliszobolése

A fogkefe nem kapcsol be. Lehetséges ok: az akkumulator lemerult. Megoldas: toltse fel a

készUléket (a toltési id6 - legfeljebb 3 ora).

A fogkefe nem tdItédik. Lehetséges okok: az aramforras hibas; az USB (A) / micro-USB kébel

sérult. Megoldas: csatlakoztassa a készUléket egy masik dramforrashoz (ldsd a D abrat);

ellendrizze, hogy az USB (A) / micro-USB kabel nem sérult-e.

A fej gyengén rezeg. Lehetséges ok: a markolat és a fej csatlakozasi helye szennyezett.

Megoldas: tisztitsa meg a markolatot és a fejet.

FIGYELEM! Ha a javasolt médszerek egyike sem segit a probléma megoldasaban, forduljon

a szdllitéjahoz vagy egy hivatalos szervizkézponthoz. Ne szedje szét a készlléket és ne

prébdlja meg sajat maga megjavitani.

A kozolt informaciok elézetes értesités nélkul modosithatok. A készulékre, a tanusitvanyokra,
a jotallasra és a mindségre vonatkozo aktudlis informaciok a teljes felhasznaloi kézikonyvben
taldlhatok az aeno.com/documents weboldalon. Jelen készilék megfelel az alkalmazandé
biztonsagi kovetelményeknek.

Jotallas. A termék jotallasi idd és élettartama 2 év a készulék kiskereskedelmi halozatban
torténd értékesitésétdl, hacsak a helyi jogszabalyok masként nem rendelkeznek. Tovabbi
informaciok a jotallasrol elérheték az aeno.com/service-and-warranty weboldalon.

Gyartoé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Ciprus).
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Kindban készult. A gyartasi datumot lasd a
csomagoldson. Az ebben a dokumentumban emlitett valamennyi védjegy és védjegy a
megfelelé tulajdonosok tulajdonat képezi.

ROHS irdnyelv. A készilék megfelel a veszélyes anyagok korldtozasardl szolé 2011/65/EU
RoHS-iranyelv kévetelményeinek, beleértve a 2015/863/EU RoHS-iranyelv kdvetelményeit is.
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AENO™ wnunth funquitnuljp twhaiuntiugwd E ptipubih anengh wndtiiopyw hhghbitugh hwdwp:
Ul‘ll]h[[lh]‘lﬂ ADB0007, ADB0008:

plniy i)
Ulinignuip® dnuwnp 5,0 4/ 0.3 W (DC): Uwpwnlngp’ shwinnn, Li-ion, 3,7 J, 800 dUd: Wdpnnowljub
thgpwiynpiwd dwndwbinlp Ghigl 3 dwd: W d kil |he | " Uhigle 10 dund:
Whnwbpuyhlt  ntidhdttiph pm[lmlm‘ 3: t{]lppmghm]h htnbupynipymip’  poytind dhosl
30 000 0 M Rjull " IPX7: Uninjh  dwlwpnpuip (15 ud

htinunnpnipyul Ypw) > 55 1113 liumuu[mpnui[n atinpny: Gnybp uyhwwl: funquimbh sunhp wnwbg
qluwnhph (mpudwghd x pupdpnipnil)’ 21x163 Wi Lupp (wnwbg gluwnhph)’ 49 ¢ Munyubh hnpep
ABS wjuuwmhl, TPE: USB (A) / micro-USB Wwinijuh tplupnipyniip’ 30 ud: funqubilh dwgtiph
Qupdpnipyul wuwhuip' theht: puwnhpltiph dwnuynmpyub dwdltinp’ 3 wdhu: Gwhwgnpotwh
wuydwbbbtpp’ gtipd. 0...+40 °C, hwp. jun@. 0-95 %: Mwhywidwh wuydwbibtpp® eipd. 0...+40 °C,
huwp. funt. 0-75 %:

Wnwpiwi thwpkpp (nt'u by. A, B)

ADB0007" auyluyhlh wnwdh funquitiuly, thnpawphignn funquiiwlh giluwanhp (1 hwwn), USB (A) / micro-USB
dwiniu, Jupnel whnwltiph phpphlitp (2 hwwn), oguugnpddwd hunfwnnn nintgniyg:

ADB0008" auylughlt wnwdh funquitiuly, thnpuwphinnn funquitiulh giluwnhpatp (3 hwwn), wnwd@wpuph
htinwgiwb giuwnhp, wnwdbwpnidwljub huytjh, USB (A) / micro-USB fwiniju, oguugnpdiwd huwdwnnn
ninkignyg:

Uwipph wwupptipp b punuinphslitipp (wt’u 1. A, B)

1~ thnfuphtifnn funquiiwbh gluwnhp, 2 — polud, 3 — wpdul YnGul, 4wy

ntidhdltiph gnighsitip, 5 — |hgpuynpiwb@ gnighy, 6 — u{mzuuqm[lh} Quthwphy, 7 — micro-USB p[ll‘ll{
8 — wnuniwpwph htinwgdwb gluwnhp, 9 — wnwdbwpnidwlub hwytih, 10 - USB (A) / micro-USB dwynifu:
U ditip b hwh wgnuiiitin

Uwippl oquugnpdtinig winwg nipwnhp ¢ Pughp wju h htin: M Jubitip wju gnignuditipp
htinwqu oquugnpd il hwdwp:

! bk AENO™ uunph oquntugnnduwt htun Yuuupuwd huingtn uid nddunnipyni it b dughy, fulnanad |
1 h[lp Quulty wowlgnipjull dwnwynipjubl htin  support@aeno.com Eitijmpniughlt thnuwnm|  Guad
1 aeno.com/service-and-warranty hwugtin wingutig swinnid: Uwulugtinbitipp Yoqati Qtiq wjupqti nu, W |
| Qtiq hwpljun|np sh |hoth dwdwiwl b gwbip dwhiub) pubinie wygbitine Ypu:

ﬂl‘GU'}[‘ﬂH«H}ﬂl“i}.bph nnip nilitip upwh nhy Jup, ptipwbh funnngh hh!.[\u[lqm]a_]m[l[lhp
Quud tipgtiy It | tip Pyl ptipubh }unnn}nui u\upph wnwghll oguwgnpdniihg wnwy
}unphpqml.[ghp Lum\u\I[l\uan_]dh htin:
Uwppp | | b b ph ud dhahljuly hnghijult Qud  dwunp
Quipnnnipyn bt nL[lhgnrl m[lﬁm[lg Unnihg oquuugnpdtwl  hunfwp, bpk Gpuip bkl wwpph
nqmmqnpbﬁmﬁ |t | pujupup thnpd b Qud Gpt Opuip sk quinnid hplig
] uumlul[l huwdwp  wy Iy whah hulnnnipjub Gtppn: Wnwdbwpwph  htinwgiwh
qlhuwnhpp Gk Jwd £ dhuyh gk nh oquugnpdtwb hundwp: @iy dh wftip tptihuwbtipht

fuwnuy uwpph I pununphghitiph htin: Uh qglip W dh Gtantip wwppp: Uh dhwgptip b dh oquugnpodtip
Yhwuywd wwppp: UQ' Ghpupltp vwppp pupap ghipdwumpuibhtiph (glinnigdwh uwpptiph, wplth nimhn
Gunuquyphtinh) wantignipyub: Gpli uwpph oquiugnpdtinig htinn atip (intpp wunid GO wpnibwhnuty,
wpyniiwhnuniynitip pupnitwlnid £ dh pubh op, qhﬂhp wnwiliwpnyydhi: <wdngytip, np wtiubhuljub
phnipugptipnid ipYud Lkl gl uy I U Ll ulinigdwl wnpniph
wuwpuitinptiphti:  Chwnwbhph jnipupulynp winud wtnp - oquugnpdh  wihunwlub - qhuwnhp:
Onfuwphltip funquiiljh gluwnppp ng nip, pub 3 wnthup Wkl wiquni: Oquugnpdtip Thuyh wyu dnntijitiph
hwdwp  Gwhiuntufwd  ophghliwy - qluwnhpbtip: Gplup dmﬁm[lml{ soquuugnpdtine nhiypnid  uwppp
thgpuynptip 2-3 wdhup 0l whgun® jh funpp (hgpuuy, up futint hwidwip: Uwipph Qwppiwb
hundwp th oquugnpdtip phthwlub b wgptiupy ugnn Shenghtip, hr[l{nr[ Twoniyatip, pencitp W nidhyhtip
wjupnLiwlnn thengltip, htsytiu Gwle dinwnuijud uynibqbtip: Wpgtpdnod Euwppp b ppu pununphstitipp
Hwiwy wiw@ pugnn dtptlugh dtig: Uwpph, Gpuw nkdhdbtph L gnpdwnnypitph  dwipudwub

OQupugpninip  Jupbjh £ qubty pnnguly jutiph  ak Unud, npp 3
aeno.com/documents ljuypkoniu:
h gny JRukinn

GnpdnnnipynLh Ulhwpugpnipnih

Utiqity) vkl whqud (uwppl whpwnud k) Uwpph dhugnuip

Utinity vkl whqu (Ghwgbtinig htinn wigh £ 5 Juyplpuihg wpuljuu) Whiuwnwbpuyhl ndhdttiph

thnfunid
Utinity vkl whqu (Ghwgbtinig htinn wigh £ utih pub 5 Juyplpyub) Uwpph whguwnnidp
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Lhgpunjnpiwh hinhjughw

Qnijh Jdhtwlp hiwumnp

Gy Juwnynud £ | Uwippp dhugywd k, ngh |h | I wlyp thoh@/puwpap £

Uwppp dhugywd kulnigdwh winpynipht, ngp (hnyh fh Inpywd L

linhQ Junnud £ | Uwpnlngp jhgpunnpynid £

Gwpdhp | Jwnnud B | Uwppp dhugywd E, dwpaljngh jhgph dwiljupnulp gwop b

Fuppnid £ | Uwpuyngh wdpnngnyhb jhgpwpuihywd b, uwppp sh dhwinod

- Qh Yunynid | Uwppp dhwgwd ok hnuwliph wnppniphln jund whgwnywsd &

u b h

Lt

Lupwghly mz}ummm[lpm]h[l nhdhip Quptih E onpnpty ntidhdh wiguh Jplnd quinjnn wipbnhuwwn
InLuwynpynn uujhuuly gnighsny:
W2luwmwbpwyhi nidhdatipp

«Soft» («Lnippy») lunphnipn £ npnud h L qquynil i iph hunfwp,
«Cleany («Uwppniiy) unphnipn L wnpgnud tnpdwy qquyneiiniynih niiitignn wnundiitiph fubiwdph hudwp,
«White» («Uujhunuljtignidy») funphnipn b wpynid wnund@itiph uyhuutigdwid hudwp: <wpdwp b opubg
huwdwp, nyptip dpunid kil Junt hwlwju G oguugnpdnid wnundh Edwih gnuybh gpu wqnnn pdwtihphtip
(]ahj, unip@ bwyjln):

Sdwi d

2qnipnpkill pugtip thwpbpunnpnudp, hwitp vwppp b wwpuqubtpp: <tnwgptp thwptipuynpdwl
yniptipp:

2. Uwpplip uwppp b wwpuqubtpp (ntu «Uwppnud U ubudpy):

3. <wltip wwpmuubhy uhwphsp (6) unquiiwlh ppliwlhg (wntiu oy. C):

NFGEALNFE3NFL: Nwpnuyul] i} 0 £ micro-USB plihljh (7) gpwljuyni iintynifip:
Gpb ww Juithwphsp t ny| dh’ wflip htinniitiph tbppuwihubgnidp uwpph pihlh dke:
Owinpwugpnipynih: <nuwbph sk hwptiph dke: Uwpph
{hgpunpiwl hunfwp oquwgnpdtip 5,0 4./ 1,0 U (DC) typuyhti uy tipny gty

4. Uhwgptip uwppp uinigdw@ winpyniphtt USB (A) / micro-USB (10) dwinijuh oghinipjudp (nbiu Oy. D):
Lhgpunpiwb gnighyp (5) Juluh Jumfly ntinh@: Gpp gnighsp Junyh Juibwy gnying, dwpumlngp jhnght
thgpwnpijwd L:

5. Whgwuntip uwppp ulinigtwl wnpjniphg, wyiinthtimle whgwntip Wwynifup micro-USB plihljhg: Stnunptip
ujumuyubihy dSwdlp uwpph priwlh dhe:

Gwhwgnpdnuip

1. Lhwpbp withpudtyn giuwnhpp.

e Tunquiwln] qjjuunhp: Stnunptip quunhpp (1), htsytiu gnyg £ wupud oy, E-nud: @Bpotip
qluwnhph }unqm[lmlm '8 rmm ypuw pulip wlihpudtipm Rjunip h | ph thong:
e U iwi qiuwnhp: Stinunptip gluwnhpp (8), ll[l}lqhu gnng 3 m]‘n{mb aly. F-nud:

2. Nuntip quunhph junquitnuyp / duypp iy tiu 45°
whlpwh wuly:

3. Uwppp dhwghtine hudwp dtil) whqund utindtip Ynéulyp (3):

4. <wonprupwp utindtip Yn6wlp® nbdhdttipp thnpuwpytne hundwp:

Owinpwugpnip)nih: Otdhip Qupkih £ thnjul) dhwgbtinig htinn 5 Juyplywih pipugpnid:

5. Uwpplip wwnuniitipp” wnwiblg winundh bdwih ypw suthwquitg GG ﬁ[lznui qnpouwmpbine: Winuniwpwph
htinwgiwbl  gluwnhp  oquugnpdtihu dwpptip  fulippul jg datipp  qgnu n ]
updnudlitipny:

NFGELNFE3NFL: Winwdhwpwph htinwgiwb qiluwnhpp nid th gny Intip:
Qhuwunhph htan wiggnyp Juptip Yupnn b pipubth anengh Jowufwdph, hbsytu twl waoundh Edugh
Yhwudtwl wyuwmun numbug:

6. Snipupwbynip 30 Juyplpuwbp  dkY  uwwppp  Gubinkijugbh  dwppdwh  wwpwodpp  thnfutine
withpudtipmnipyud dwuhl’ jupb dutwbulm] punuptighting ppernudp: enjutip Twuppdwd nwpwdpp
Jnipuipwlsinip dwhnignidhg htinn: 2 pnugti wpk g htinn uwppl uny Ytipuny 4 h:
Owl pynLh: dtipohl nkdhip wwhnud £ uwpph hhpnnnipyub dtg b wiljwhijugynid £
hmgn]'u] thwgiwl nliwpnid:

(gt pmi: U tiph htinwgiwb qjuwmhph dp sh Qupnn thnp
Lumm\i[lmpm_]dh unw plipw@th funpngh wpnbtuhnbuy hhqhhﬁmjhﬁ
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Uwppnui b uiunip

NFGEALNFE-30FG: Uwppp W dwutipp g wnwy tip uwppp tip wylh
ubtinigdwl wnpjniphg: <wndngytip, np wjwpumuywibhsy U wdnip E pniulh dtip:
NFGEALNFE-830FL: Upglipnud E uwippp b npu punuinphyiitipp jwiug wdwb pugnn dtipkibugh dtg:
Uwppp b pununphytinp jugtip hnunn oph naly: Wyanchtnle snpugptip:

L<twpuninp whuwppnipynibitph JEpugnud

Wwmwih funquiuyp $h dhwimod: | I\ ) gn |hgpwputhywd b Lnwdnnip
Thgpunptip uwppp (jhe | d n’ dhigle 3 dwd):
Wwmundh fu tulp sh h : | tpp' uinigdwh wnpymph whuwpp

USB (A) / micro-USB dwyntfup Yiwuywd E: Lnidnudp® Li]lmgphp uwppp ulinigdwl wy) wnpjniphl (nku oly. D),
umniglip USB (A) / micro-USB dwnijup wdpnngwljwbnipyniiip:

q Py k H | " pnliwlh b glluwnpph dhwgdwb wtinp Yhinnnn E:
Lnidnud” dwpptip ppliwlp b qluwnhpp:

NFGUALNFE-30FL:  Gpti wnwowplpny  dlpnnitphg ny dklp soqilii oty ublnhpp, nhdtip
dwnwljupuphll Jund hugnpiud vy il I Uh tip uwppp W dh thnpatip Jtpwinpngty
wyh hiphnipnyb:

Thipy Jd Ly |neynilip Yuipnn £ thnthnhuty wnwig o tinh G jwl dwibinigdwl:

Uwpph, ulipmhbhuunbtiph, tpwpiuhph W npuh  dwuhb pnLhltpp  wb'u

oquugnpdiwl  wdpnnewlull  nintignygnid®  aeno.com/documents  Yuyptoniui:  Unyl  uwppp
h ak ] mipyub G tifh wy! tiph:

Gpwpfupp: Gpwyp yhlt dunfljtinp W L dunijtanp 2 wwph £ dwipuwdwhn guiignid uwpph

JuGwnph wiuwpyhg uljuwd, tpk m][pm[l [lm}ummhm{mb sk mhr[ml{m[l optiiunpnipyunip: Gpuphuhph dwuhb
Inwgnighy mbintinipynibbtipp hwuwbtih b aeno.com/service-and-warranty tip tonid:

u / punniiann poy ynLip’ ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus (Uhwpnu): <tn." +48732080077, info@asbis.com, asbis.com: Wpnwunpjud b

Q]l[lmuuuu[mui' Upmmrmm]a]m[l In whu thwptpuy Jpu:  Wuwnbin  0wd  pnnp
tpt . $ I ] dhtipp hph[lg i\ | huwly h

uh\hml{m[lm]a]m[l[l il

RoHS Uwppp L Juubiqugnp ynietinh |tpuwipty

RoHS 2011/65/EU nhpkiljunju]h wjwt tiph,

| RoHS 2015/863/EU nhptiljupn]h u{mhm[lg[lhp[n

aeno.com/documents 39


mailto:info@asbis.com,

Lo spazzolino da denti AENO™ ¢ progettato per l'igiene orale quotidiana.

Modelli: ADBO0O07, ADB0OOOS.

Specifiche tecniche

Alimentazione: ingresso 5,0 V / 0,3 A (DC). Batteria: non rimovibile, Li-ion, 3,7 V, 800 mA-h.
Tempo di ricarica completa: fino a 3 h. Durata di funzionamento con una singola carica: fino
a 10 h. Numero di modalita operative: 3. Intensita di vibrazione: fino a 30 000 vibrazioni al
minuto. Grado di protezione del corpo: IPX7. Livello di rumore (a una distanza di 15 cm):
>55dB. Controllo: manuale. Colore: bianco. Dimensioni dello spazzolino senza ugello
(diametro x altezza): 21x163 mm. Peso (senza ugello): 49 g. Materiale del corpo: plastica ABS,
TPE. Lunghezza del cavo USB (A) / micro-USB: 30 cm. Rigidita delle setole: media. Vita utile
dell'ugello: 3 mesi. Condizioni operative: temp. 0..+40 °C, UR 0-95 %. Condizioni di
conservazione: temp. 0..+40 °C, UR 0-75 %.

Scopo di fornitura (vedi fig. A, B)

ADBO0007: spazzolino da denti sonico, ugello di ricambio con setole (1 pz), cavo USB (A) /
micro-USB, fogli con adesivi (2 pz), guida rapida.

ADBO0008: spazzolino da denti sonico, ugelli di ricambio con setole (3 pz.), ugello per la
rimozione del tartaro, specchio dentale, cavo USB (A) / micro-USB, guida rapida.

Elementi e accessori del dispositivo (vedi fig. A, B)

1-ugello diricambio con setole, 2 - impugnatura, 3 - pulsante di controllo, 4 — indicatori delle
modalita operative, 5 — indicatore di carica, 6 — coperchio di protezione, 7 — connettore
micro-USB, 8 — ugello per la rimozione del tartaro, 9 - specchio dentale, 10 - cavo USB (A) /
micro-USB.

Restrizioni e avvertenze

Leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il dispositivo. Conservi queste
istruzioni per riferimento futuro.

1 \n caso di domande o difficolta nell'uso del dispositivo AENO™, contattare il team di |
1 assistenza via e-mail all'indirizzo support@aeno.com o tramite chat online all'indirizzo 1
! aeno.com/service-and-warranty. Gli specialisti ti aiuteranno a capirlo e non dovral'
! perdere tempo e fatica visitando il negozio.

ATTENZIONE! Se si dispone di un pacemaker, si soffre di malattie del cavo orale o ci si &
recentemente sottoposti a un intervento nel cavo orale, consultare il dentista prima del
primo utilizzo del dispositivo.

Il dispositivo non & destinato all'uso da parte di bambini o persone con capacita fisiche,
mentali o sensoriali ridotte, a meno che non abbiano sufficiente esperienza o conoscenza
per utilizzarlo, o non siano supervisionate da una persona responsabile della loro sicurezza.
Ugello per la rimozione del tartaro e destinato all'uso da parte degli adulti. Non permettere
ai bambini di giocare con il dispositivo e gli accessori. Non far cadere o lanciare il dispositivo.
Non accendere o utilizzare un dispositivo danneggiato. Non esporre il dispositivo a
temperature elevate (da apparecchi di riscaldamento, luce solare diretta). Se le gengive
iniziano a sanguinare dopo l'uso del dispositivo e il sanguinamento continua per diversi
giorni, contatti il suo dentista. Verificare che i parametri di alimentazione indicati nelle
specifiche tecniche corrispondano ai parametri della fonte di alimentazione. Ogni membro
della famiglia deve utilizzare un ugello individuale. Sostituire I'ugello con setole almeno una
volta ogni 3 mesi. Utilizzare solo ugelli originali progettati per questi modelli. Se non utilizza
il dispositivo per molto tempo, lo ricarichi una volta ogni 2-3 mesi per evitare che la batteria
si scarichi profondamente. Per la pulizia del dispositivo non utilizzare detergenti
chimicamente aggressivi, paste abrasive, prodotti contenenti acidi e solventi o spugne
metalliche. Non lavare il dispositivo e i suoi accessori in lavastoviglie. Una descrizione
dettagliata del dispositivo, delle modalita e delle funzioni & contenuta nel manuale operativo
completo, disponibili alla pagina web aeno.com/documents.

Funzioni del pulsante di controllo

Azione Descrizione
Premere una volta (il dispositivo & spento) Accensione del dispositivo
Premere una volta (sono trascorsi meno di Cambiamento delle modalita operative

5 secondi dal momento dell'accensione)

Premere una volta (sono trascorsi piu di Spegnimento del dispositivo
5 secondi dal momento dell'accensione)
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Indicazione di carica

Colore Stato Valore

Verde Oon Il dispositivo & acceso, il livello della batteria & medio/alto

Il dispositivo & collegato a una fonte di alimentazione; la
batteria € completamente carica

Giallo Oon La batteria si sta caricando

Rosso Oon Il dispositivo & acceso, il livello della batteria € basso

Lampeggia La batteria € completamente scarica, il dispositivo non si
accende

- Off Il dispositivo non & collegato a una fonte di alimentazione o e
spento

Indicazione delle modalita operative

La modalita di funzionamento attuale pud essere determinata dall'indicatore bianco che

rimane acceso in modo continuo sopra il nome della modalita.

Modalita operative

e "Soft" ("Morbido") & consigliata per i principianti e per la cura dei denti sensibili;

e "Clean" ("Pulizia") & consigliata per la cura dei denti con sensibilita normale;

e "White" ("Sbiancamento") & consigliata per lo sbiancamento dei denti. Adatto a chi fuma
0 consuma spesso bevande che alterano il colore dello smalto dei denti (te, caffé, ecc.).

Preparazione al funzionamento

1. Apri con cura la confezione, estrai il dispositivo e gli accessori. Rimuovere i materiali di
imballaggio.

2. Pulisci il dispositivo e gli accessori (vedi "Pulizia e manutenzione").

3. Rimuovere il coperchio di protezione (6) dall'impugnatura dello spazzolino (vedi fig. C).

ATTENZIONE! Il coperchio di protezione garantisce l'impermeabilita del connettore
micro-USB (7). Se il coperchio di protezione e rimosso, evitare che liquidi penetrino nel
connettore del dispositivo.

Nota. L'adattatore dialimentazione non & incluso nella fornitura. Per caricare il dispositivo,
utilizzare un adattatore di alimentazione con parametri di uscita 5,0 V /1,0 A (DC).

4. Collegare il dispositivo alla fonte di alimentazione utilizzando il cavo USB (A)/
micro-USB (10) (vedi fig. D). L'indicatore di carica (5) si illuminera di giallo. Quando
l'indicatore diventa verde, la batteria € completamente carica.

5. Scollegare il dispositivo dalla fonte di alimentazione, quindi scollegare il cavo dal
connettore micro-USB. Inserire il coperchio di protezione nell'impugnatura del dispositivo.

Funzionamento

1. Selezionare l'ugello necessario:

e Ugello con setole. Installare l'ugello (1) come mostrato in fig. E. Bagnare le setole di
ugello e applicare la quantita desiderata di prodotto per la cura dei denti sulle setole.
« Ugello per la rimozione del tartaro. Installare l'ugello (8) come mostrato in fig. F.

2. Orientare le setole / I'estremita metallica dell'ugello verso la superficie dei denti con un

angolo di circa 45°.

Premi il pulsante (3) una volta per accendere il dispositivo.

4. Prema il pulsante in successione per cambiare modalita.

w

Nota. Puo cambiare la modalita entro 5 secondi dall'accensione.

5. Pulisci i denti senza esercitare una pressione eccessiva sullo smalto dentale. Quando si
utilizza ugello per la rimozione del tartaro, pulire le aree problematiche con delicati
movimenti verticali.

ATTENZIONE! Non applicare una forza eccessiva quando si usa ugello per la rimozione
del tartaro. L'uso incauto dell'ugello pud causare traumi orali e danniallo smalto dei denti.
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6. Ogni 30 secondi, il dispositivo la awisera di cambiare la zona di pulizia interrompendo
brevemente la vibrazione. Cambia la zona di pulizia dopo ogni segnale. Dopo 2 minuti di
funzionamento, il dispositivo si spegnera automaticamente.

Nota. L'ultima modalita selezionata viene memorizzata nella memoria del dispositivo e
sara attivata alla successiva accensione del dispositivo.

Nota. L'uso di ugello per la rimozione del tartaro non pud sostituire l'igiene orale
professionale dal dentista.

Pulizia e manutenzione

ATTENZIONE! Prima di pulire il dispositivo e gli accessori, spegnere il dispositivo e scollegarlo

dalla fonte di alimentazione. Verificare che il coperchio di protezione sia inserito saldamente

nell'impugnatura.

ATTENZIONE! Non lavare il dispositivo e i suoi accessori in lavastoviglie.

Sciacquare il dispositivo e gli accessori sotto I'acqua corrente. Quindi asciugare.

Ricerca guasti

Lo spazzolino da denti non & acceso. Possibile causa: la batteria & scarica. Soluzione:

caricare il dispositivo (tempo di ricarica —fino a 3 ore).

Lo spazzolino da denti non si carica. Possibili cause: la fonte di alimentazione & difettosa; il

cavo USB (A) / micro-USB & danneggiato. Soluzione: collegare il dispositivo a un‘altra fonte di

alimentazione (vedi fig. D); verificare che il cavo USB (A) / micro-USB non sia danneggiato.

L'ugello vibra leggermente. Possibile causa: il collegamento tra l'impugnatura e I'ugello &

sporco. Soluzione: pulire l'impugnatura e I'ugello.

ATTENZIONE! Se nessuno dei metodi suggeriti aiuta a risolvere il problema, contattare il

fornitore o un centro di assistenza autorizzato. Non smontare o tentare di riparare il

dispositivo da soli.

Le informazioni fornite possono essere modificate senza preawviso agli utenti. Le informazioni
aggiornate sul dispositivo, sui certificati, sulla garanzia e sulla qualita sono disponibili nel
manuale utente completo su aeno.com/documents. Questo dispositivo & conforme ai
requisiti di sicurezza applicabili.

Garanzia. |l periodo di garanzia e durata sono di 2 anni dalla data di vendita del dispositivo
nella rete al dettaglio, salvo diversa disposizione della legislazione locale. Ulteriori
informazioni sulla garanzia sono disponibili su aeno.com/service-and-warranty.
Produttore: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cipro). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Prodotto in Cina. Vedi la confezione
per la data di produzione. Tutti i marchi e le marche commerciali citati in questo documento
sono di proprieta dei rispettivi titolari.

Direttiva RoHS. Il dispositivo soddisfa i requisiti della Direttiva RoHS 2011/65/EU sulla
restrizione delle sostanze pericolose, compresi i requisiti della Direttiva RoHS 2015/863/EU.
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mAENO“" TiC WeTKacbl KyHAENiKTi aybl3 KyblCblHbIH MMrieHacbiHa apHanfaH.

Ynrinepi: ADBOOO7, ADBOOOS.

TexHUKanbIK cunaTramanap

3neKTp Kyar kesi: Kipic 5,0 B/ 0,3 A (DC). AKKyMynaTop: anbiH6aiTbiH, Li-ion, 3,7 B, 800 MA-caF.
TonblK, 3apsaTay yakplTbl: 3 caF geniH. Bip 3apaarta »yMmbic yakbiTbl: 10 caF geniH. XXyMbic
pexumaepiHii caHbl: 3. Lipin KapKblHAbINbIFLE MUHYTbIHG 30 000 Tepbenicke aOeMniH.
KopnycTblH KopFfany pspexeci: IPX7. Ly aeHreni (15 cM KalwblKTbiKTa): 2 55 Ab. Backapy:
KonmeH. Tyci: ak, CanTamacbl3 TiC LUETKacbiHbIH enweMi (anamMeTp x BUIKTIK): 21x163 MM.
CanMmarbl (canTama »oK): 49 r. Kopnyc MaTepuanbl: ABS nnactuk, TPE. USB (A) / micro-USB
KabeniHiH y3blHAbIFbI: 30 CM. KbINLWbIK KaTTbiNbIK Aopeeci: opTalla. CantamManapablH KbiaMeT
Mepa3imi: 3 an. MNanpganany wapTtTapbl: Temn. 0..+40 °C, can. binF. 0-95 %. Cakray LwapTTapbl:
Temn. 0..+40 °C, can. binF. 0-75 %.

YeTKi3iniM XubIHTbIFbI (A, B cyp. Kap.)

ADBO0007: Abl6bICTbIK TiC LIETKAChl, KbIALWbLIKTbI ayblCTbipManbl canTaMa (1 gaHa), USB (A) /
micro-USB ka6eni, »kanceipManapbl 6ap napakrap (2 gaHa), nanpanaHyLbiHbiH, KblCKaLla
HYCKaynblfbl.

ADBO0O008: [bI6bICTHIK TiC LLETKachl, KbIILWbIKTbI ayblCTbipManbl cantamanap (3 gaHa), Tic
TacblH KeTipyre apHanfFaH canTama, CTOMaToNoruanbIK, anHa, USB (A) / micro-USB kabeni,
nanaanaHyLUblHbIH KbiCKaLla HYCKay/blFbl.

KypbiNFbl 31eMeHTTepi MeH Kypampaac eHimaepi (A, B cyp. kap.)

- KbINLWbIKTbI Ay bICTbIPMarbl CanTama, 2 - TyTka, 3 — 6ackapy TyMMeC, 4 — yMbIC peXmnMaepiHiH
VHAMKaTOpnapbl, 5 — 3apsa MHAMKATOPbI, 6 — KOPFaHbIC KaknaFbl, 7 — micro-USB KOCKpILWbI,
8 - Tic TacbIH KeTipyre apHanfaH canTama, 9 — cToMaTonoruanbik aHa, 10— USB (A) / micro-USB
Kabeni.

LLlekTeynep MeH eckepTynep

KyPbINFbIHbI icKe Kocnac GYpbiH OCbl KY>KaTTbl MYKMAT OKbIM LUbIFbIHBI3. Byn Hyckaynapabl
6onalliakTa aHblKTaMa any YLiH caKTaHbi3.

1 Erep cizge AENO™ KypbINFbICbIH ManganaHy kKesiHge kaHgan aa 6ip cypakrap Hemece |
: KVbIHObIKTAp TyblHAaca, KoNpay Kbi3MeTiHe support@aeno.com 3/1. MolTa apKbiibl :
| Hemece aeno.com/service-and-warranty Be6-6eTiHaeri oHnaH-yaTTa xabapnacbiHbi3. |
1 MamaHaap ci3re oHbl aHblKTayFa KeMeKTece[i )aHe [yKeHre 6apy VLiH yaKbIT MeH Kyl |
1)KyMcayAblH KaXKeTi OK, !

oot e e 3
HA3AP AY[OAPbIHbI3! Erep cizge KapaAnoCcTUMyNATop OpHaTbiNFaH 60/1¢a, aybl3 KybICbIHbIH,
aypynapbl 60/1ca HeMece »akblHAa aybl3 KyblCbliHa OnepaLIms )acasnca, KypPbliFbiHbl GipiHLUi
peT KonaaHap angbiHaa Tic AspirepiMeH KeHeciH|3.

KypbinFbl 6ananapra Hemece LekTeyni U3MKanblK, MCUXMKaNbIK HeMece aKbln-on
KabineTrepi 6ap agamMAaapra, KYPbINFbiHbI NaiaanaHy GoMblHLIA YKeTKINiKTI Toxipubeci
HeMece 6iniMi 6oMaca HemMece onapAblH, Kayincisgirine yayanTbl agaMHblH 6akplnaybiHOa
6onmaca, nNanpanaHyFa apHanmaraH. Tic TacTapblH KeTipyre apHanfaH canTama Tek
epecekTepre apHanfaH. bananapra KypbiNFbIMEH XaHe Kypamaac eHimaepiMeH olHayFa
pykcaT 6epMeHis. KypbinfFbliHbl TacTaMaHbl3 HeMece NaKTblpMaHbi3. 3akbiMaanfaH
KYPbINFbIHbI KOCMaHbi3 HeMece NaipanaH6aHbis. KypbilFbiHbl YKOFapbl TemnepaTypara
(KbINbITY  KypangapbiHaH, Tikenem KyH cayfneciHeH) ywWblpaTnanbis.  KypbiiFbiHbl
KonAaHFaHHaH KeMiH Kpl3bll MeKTePiHI3 KaH KeTe 6acTaca »kaHe KaH KeTy 6ipHelle KyH 60bl
»anfacca, Tic aspirepiHe xabapnacbiHbli3. TEXHUKanbIK cunaTTaManapaa KepceTinreH anexkTp
KyaT Ke3iHiH NapamMeTpnepi KyaT Ke3iHiH NapaMeTpaepiHe cankec KeneTiHiHe Ke3 KeTKI3iHi3.
Op6ip oTbachl Mylleci »eke canTaMaHbl MNalfanaHybl Kepek. KpInWbiKTbl canTamaHbl
keMiHoe 3 aipa 6ip peT aybICTbipblHbI3. TeK Oocbl yArinepre apHanfaH TyMHycKa
canTaManapbl NaaanaHbiHbI3. ¥3aK yakbIT 60Mbl NaaanaH6aranH kesae, akkyMynaTopablH
TepeH 3apsacbisfaHybiH 6onabipMay YLWiH KYPbINFbiHbI 2-3 aifa 6ip peT 3apsaTaHbls.
KyPpbINFbIHbI Tazanay YLiH XMMUSANbIK arpeccuBTi XyFbill 3aTTapAbl, abpa3unBsTi nactanapabl,
KypaMblHAa KbilUKbiNAap HeMece epiTkilTep 6ap eHiMaepai Hemece MeTann ry6kanapmbl
nanpanaH6aHbl3. KYpbInFbiHbl XeHe OHbIH, Kypamaac eHIMAEPIH bIAbIC XKYFbILL MaluMHaaa
XKyyFa 6onmanapbl.  KypbinfFblHbIH - TOMbIK — CUNAaTTaMacbiH, OHbIH — pPexuMaepi  MeH
dyHKUMANapbiH  aeno.com/documents caliTbiHAa KON KeTiMAi  ToMblK — MNaiganaHy
HYCKay bIFbIHaH TabyrFa 6onaabl.
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Backapy TyiMeciHiH dyHKuuanapb!

SpekeT CunatraMachbl

Bip peT 6acy (KypbiiFbl ewipyni) KYPbINFbIHbI KOCbIHbI3
Bip peT 6acy (Kocy caTiHeH 6acTan 5 cekyHATaH a3 yakbIT YXKyMblC pexmmaepiH
oTTi) aybICTbIpY

Bip peT 6acy (Kocy caTiHeH 6acTan 5 cekyHATaH apTbiK, KypbINFbIHbI eLWipy
YaKpIT ©TTi)

3apsa MHAUKaUMACH]

Tyc Kyii MarbiHa
YKacbin YKaHagbl KYPbINFbI KOCYbI, aKKyMyNaTOp AeHremi
opTalla/sKoFapbl

KypbInFbl KyaT Ke3siHe KOCbINFaH; akkyMyaTop TOMbIK,

3apsiaTanFaH
Capbl XaHagb! AKKyMynsiTop 3apsartanagbl
Kbi3bin XaHagb! KypbinFbl Kocynbl, 6aTapes AeHreii ToMeH
XKbliAbinbiKranabl AKKYMYNATOP TOMbIFbIMEH TayCbINFaH aHe KYPbIFbl
KoCblnManabl
- YaH6anabl KypbInfFbl KyaT Ke3iHe KocbliMaFaH HeMece eLipinreH

YyMbIC peXXuMAepiH UHAUKaLUUSACDI

AFbIMOAFbl YXYMbIC PEXWMIH PEXWM aTayblHblH YCTIHAE OpHanackaH akK WHOWKaTOPAblH

Y30iKCi3 YaHFaHbl 60MbIHLLIA aHblKTayFa 6o1aabl.

XyMbIc pexxumaepi

o «Soft» («AdaFbilW») KaHagaH GacTaylublnapFa )oHe cesiMTan TicTepre KyTiM »acay YLWiH
YCbIHbINaAb!;

e «Clean» («Tasanay») KanbINTbl ce3iMTanablKTarbl TicTepre KyTiM »kacay YLUiH YCbiHblagbl;

o «White» («AFapTy») TicTepai aFapTy YLWiH YCbiHbINaabl. TeMeki wereTiHaepre Hemece Tic
SManiHiH TyciHe acep eTeTiH cycbiHAapAbl (Wawn, kode >kaHe T. 6.) Xui iweTiHaepre
wapanapl.

MaipanaHyFfa fambiHABIK,

1. KanTamaHbl abaiinan allblHbi3, KYPbIIFbIHbI XKOHEe Kypamaac eHiMaepiH LWbiFapbiHbI3.
KanTama MaTepuanfapblH anbin TacTaHbi3.

2. KypbInfFbiHbI XXaHe KypaMaac eHiMaepai TasanaHbi3 («Tasanay »aHe KyTy» Kap.).

3. KopfaHbIC KaknaFblH (6) LWeTKa TyTKacbiHaH anblHbI3 (C cyp. Kap.).

HA3AP AYOAPbIHbI3! KopfaHblc Kaknafbl micro-USB  KOCKbIWbIHBIH  (7) cy
OTKI36eMTIHAIrNH KaMTamMacbl3 eTefli. Erep KOpFaHbIC KakmafFbl anbiHbIM TacTanca,
CYMbIKTbIKTapAbl KYPbISTFbIHbIH KOCKbILLIbIHA Kipris6eHis.

EckepTne. KyaT aganTepi »eTKi3iniM XXUbIHTbIFbIHA KipMenai. KypblnFbiHbl 3apaaTay YLliH
WbiFbic NapaMeTpsiepi 50 B /1,0 A (DC) 6onaTbiH KyaT aganTepiH nainganaHblHbi3.

4. KypbinfbiHbl USB (A) / micro-USB ka6eni (10) apkpinbl KyaT KesiHe KocbiHbI3 (D cyp. Kap.).
3apsa vHAMKaTopbl (5) capbl TycneH »aHa 6acTanapl. MHOMKATOP >Kacbin TycneH
YKaHFaH/da, akKyMynaTop TonbiK 3apaaTtanFaH 6onaapl.

5. KypbInfFbiHbl KyaT Ke3iHeH axblpaTblHbl3, cogaH KeniH kabenbai micro-USB KOCKbILWbIHaH
aXKblpaTbiHbI3. KOpFaHbIC KaKnaFblH KYPbINFbIHbIH TYTKACbIHA CanbiHbI3.

Mapanany

1. KaxkeTTi canTaMaHbl TaH4aHbl3:

e KbinwbiKTbl canTaMa. CanTtamanbl (1) E cyp. kepceTinreHaen opHaTbiHbI3. CanTamMaHblH,
KbINLWbIKTapblH CyNaHbl3 XXaHe OFaH TiC KYTIMIHIH KaXXeTTi MenLwepiH XafFblHbl3.

e Tic TacblH KeTipyre apHanfaH cantama. CantamaHbl (8) F cyp. KepceTinreHoemn
OpPHAaTbIHbI3.

2. KbIIWbIKTbI / canTamMaHblH METans yLbiH Tic 6eTiHe LiaMaMeH 45° 6ypbiluneH 6arbiTTaHbl3.

3. KypbInfFblHbl KOCY YLUiH TyiMeHi (3) 6ip peT 6acbiHblI3.

4. Pexxnumaepai aybICTbipy YLUiH TYMMeHi Ke3eKneH 6acbiHbl3.

EckepTne. Pe)xuMi KOCKaHHaH KeriH 5 cekyHp iwiHae e3repTyre 6onagbl.
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5. TicTepai TasanaHbi3, TICTiH aManiHe WaMagaH TbiC KbICbIM YacamaHbl3. Tic TacbiH KeTipyre
apHanFaH canTaMaHbl MaifjanaHfaHda, npo6nemanbl aiMakrapabl abarnan  Tik
KVMbINAapPMeH TasanaHbis.

HA3AP AYOAPbDIHbI3! Tic TacTapblH KeTipyre apHanfaH cantamMaHbl KONAaHFaH Kesge
apTbIK KYLL KonaaH6aHbl3. CanTamaH bl abalichi3 NanaanaHy aybl3 KyblCbiHbIH XapaKaTbiHa,
COHAaW-aK TiC 3MarbblHbIH, 3aKbIMAANYbIHa SKeNyi MyMKiH.

6. Opb6ip 30 ceKyHA CalblH KyPbIIFbl AiPiNAi KbiCKa yaKblTKa TOKTaTy apKelibl Tasanay
alMarFblH ©3repTy Typanbl eckepTefi. Opb6ip xabapnamagaH KeWiH Tasanay amMarbiH
©3repTiHI3. 2 MUHYT XKYMbIC ICTereHHEeH KeliH KypbinFbl aBTOMaTTbl TypAe eLeai.
EckepTne. CoHFbl TaHAANFaH PEXMM KYPbIIFbI XadblHAa cakTanaabl )aHe on Keneci pet
KOCbINIFaHAa Kocbinabl.

EckepTtne. Tic TacTapblH KeTipy YLWIiH canTaMaHbl NanganaHy Tic O9pirepiHiH aybi3
KybICbIHbIH KaCi6V Fr1r1eHachiH anmacTblipa anManabl.

Tasanay aHe KyTy

HA3AP AY[JOAPbIHbI3! KypblifblHbl aHe Kypamaac eHiMaepai Tasanamac 6ypbiH

KYPbITFbIHbI ©LLIPIM, OHbl KyaT Ke3iHeH aXblpaTblHbl3. KOpFaHbIC KaKNaFblHbIH TYTKaFa ThiFbi3

OpPHaTbINFaHbIHA KO3 XETKI3iHi3.

HA3AP AYJAAPDbIHbI3! KypbiifbiHbl XOHEe OHblH Kypamaac eHiMAEpPiH bIAblC >KYFbILl

MallnHaga XyyFa 6onmanabl.

KypbInFbl MeH KypaMpac eHiMaepAi aFblHAbl CyMeH wWakblHbl3. CoaaH KeWiH KypraTbin

CYPTIiHi3.

blkTMan akaynappabl oo

Tic weTKacbl KocbinManabl. blikriMan ceben: akkyMynsTop 3apsiabl TaycbinFaH. LWelwimi:

KYPbINFbIHbI 3apAaTaHbl3 (3apsaTay yakplTbl — 3 caFaTKka geliH).

Tic weTkacbl 3apsaTanMai Xatbip. biKTvMan cebenTtep: KyaT Kesi akaynbl; USB (A) /

micro-USB ka6eni 3akbiMaanfaH. LeLwiMi: KypbinfFblHbl 6acka KyaT ke3iHe KocblHbI3 (D cyp.

Kap.); USB (A) / micro-USB kabeniHiH 3akbiMaanMaraHblH TeKCepiHi3.

CanTtaMa aspan aipinaenai. blktMman ce6ebi: TyTKanap MeH cantaManapablH TYMIiCKeH »epi

nacTaHfaH. LewiM: TyTKa MeH canTamaHbl TasanaHbi3.

HA3AP AYJOAPbIHbI3! YcblHbinFaH oficTepAdiH  elKalcbiCbl  MaceneHi  LWellyre

KeMeKTecrnece, XeTKi3yLlire HeMece yaKineTTi KbI3MeT KepceTy opTablFbiHa XxaGapnachlHbI3.

KypbinFblHbl 6enlleKTeMeHI3 HeMece OHbI 83iHi3 XXeHOeYyre SpeKeT acaMaHbl3.

KepceTinreH aknapaT nanpganaHyLwbinapabl anibiH ana xabapnamMacbi3 e3repTinyi MyMKiH.
KypbinfFbl,  cepTudmkaTrap, Keninaik >keHe cana Typanbl  ©3eKTi  aknapaTTbl
aeno.com/documents calTbiHAaFbl ManAanaHyLbiHbIH  TOMbIK  HYCKayMbiFbiHaH  Kap.
Byn KypbInFbl KoNAaHbICTaFbl Kayincisaik TananTapbliHa cakec Kenepi.

Keninaik. Keningik MepsiMi )aHe Kpl3MeT Mep3iMi — KypbinFbl Genlek cayaa eniciHae
caTblIFaH KyHHeH 6acTan 2 »bifl, erep »eprinikTi 3aHHaMaga esrelle kesgenmece. Keningik
Typarbl KOCbiMLLa aKfapaT aeno.com/service-and-warranty se6-6eTiHae KomKeTiMaj.
©Hpaipywi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kunp). Ten.. +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. KiHepaT-TananTtbl KabblnganTbiH
TyNFa: "Acbuc KasakctaH" XLLUC, KasakcTaH, AniMaTbl Kanacbl, Meaey ayaaHbl, Pagnos Keleci,
711 yi, info@asbis.kz, asbis.kz. KbiTalaa »kacansan. ©HAIpinreH KyHi yLWiH KanTaMaHbl Kap.
MyHOa aTanfaH 6apnblk cayda 6enrinepi MeH cayfa aTaynapbl oflapAblH TUICTI nenepiHin
MeHLWiri 6osbin Tabblnagbl.

RoHS paupekTuBacbl. KypbiiFbl KayinTi 3aTTapbl LWekTey >keHiHgeri 2011/65/EU RoHS
OMPEKTUBACbIHbIH TananTapblHa, COHbIH ilWiHae 2015/863/EU ROHS AvpeKTMBachIHbIH TananTa.
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XY AENO™ zobu birste ir paredzéta ikdienas mutes dobuma higiénai.

Modeli: ADBO0O07, ADBOOO8.

Tehniskas specifikacijas

Baro$anas avots: ieeja 50 V/ 03 A (DC). Akumulators: neiznemanms, Li-ion, 3,7 V, 800 mAh.
Pilnas uzlades laiks: lldz 3 st. Darbibas laiks ar vienu uzladi: [idz 10 st. Darbibas reZzimu skaits: 3.
Vibracijas intensitate: lidz 30 000 kustibu minuté. Korpusa aizsardzibas pakape: IPX7. Troksna
limenis (15 cm attaluma): 2 55 dB. Vadiba: manuala. Krasa: balta. Birstes izmérs bez uzgala
(diametrs x augstums): 21x163 mm. Svars (bez uzgala): 49 g. Korpusa materials: ABS
plastmasa, TPE. USB (A) / micro-USB kabela garums: 30 cm. Saru stingruma pakape: vidéjs.
Uzgalu kalpoSanas laiks: 3 ménesi. Ekspluatacijas apstakli: temp. 0..+40 °C, rel. mitr. 0-95 %.
Uzglabasanas apstakli: temp. 0..+40 °C, rel. mitr. 0-75 %.

Piegades komplekts (sk. A, B att.)

ADBO0007: soniska zobu birste, mainamais uzgalis ar sariem (1 gab.), USB (A) / micro-USB
kabelis, uzlimju lapas (2 gab.), atra lietoSanas pamaciba.

ADBO0008: soniska zobu birste, mainamie uzgali ar sariem (3 gab.), zobakmena nonemsanas
uzgalis, stomatologiskais spogulis, USB (A) / micro-USB kabelis, atra lietosanas pamaciba.
lerices elementi un piederumi (sk. A, B att.)

1- mainamais uzgalis ar sariem, 2 - rokturis, 3 — vadibas poga, 4 — darba rezimu indikatori,
5-uzlades indikators, 6 — aizsargvacing, 7 - micro-USB savienotajs, 8- zobakmena
nonemsanas uzgalis, 9 - stomatologiskais spogulis, 10 — USB (A) / micro-USB kabelis.
lerobeZojumi un bridinajumi

Pirms ierices ekspluatacijas uzmanigi iepazistieties ar So dokumentu. Saglabajiet So
instrukciju turpmakai lietosanai.

1Ja jums radas kadi jautajumi vai gratibas, lietojot ierici AENO™, ladzu, sazinieties ar!
:atbalsta dienestu pa e-pastu support@aeno.com vai izmantojot tieSsaistes térzéSanu :
| timek|a lapa aeno.com/service-and-warranty. Specialisti var palidzét jums visu sakartot, |

UZMANiBU!Jajums irimplantéts kardiostimulators, ir mutes dobuma saslimsanas vai nesen
veikta operacija mutes dobuma, pirms ierices pirmas lietoSanas konsult&jieties ar zobarstu.

lerice nav paredzéta lietoSanai bérniem vai personam ar ierobezotam fiziskam, psihiskam vai
garigam spéjam, ja viniem nav pietiekamas pieredzes vai zinasanu par ierices ekspluataciju
vai ja vini neatrodas personas, kas atbild par vinu drosibu, uzraudziba. Zobakmena
nonemsanai uzgalis ir paredzéts tikai pieaugusajiem. Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici un
piederumiem. lerici nedrikst nomest vai mest. Neieslédziet un nelietojiet bojatu ierici.
Nepaklaujiet ierici augstas temperatlras iedarbibai (no apkures iericem, tieSiem saules
stariem). Ja péc ierices lietosanas sak asinot smaganas un asino$ana turpinas vairakas dienas,
sazinieties ar zobarstu. Parliecinieties, ka tehniskajas specifikacijas noraditie barosSanas
parametri atbilst barosanas avota parametriem. Katram gimenes loceklim jaizmanto
atsevisks uzgalis. Nomainiet uzgali ar sariem vismaz reizi 3 méneSos. Izmantojiet tikai
originalos uzgalus, kas paredzéti siem modeliem. Ja ierici ilgstosi nelietojat, uzladéjiet to
vienreiz 2-3 meénesos, lai novérstu akumulatora dzilu izladi. lerices tiriSanai nelietojiet
Kkimiskus vai agresivus mazgasanas lidzeklus, abrazivas pastas, lidzeklus, kas satur skabes un
Skidinatajus, ka art metala stklus. Nemazgajiet ierici un tas piederumus trauku mazgajamaja
masina. Sikaku informaciju par ierici, tas rezZimiem un funkcijam var atrast pilnaja lietoSanas
pamaciba, kas pieejama timekla lapa aeno.com/documents.

Vadibas pogas funkcijas

Darbiba Apraksts
Nospiediet vienu reizi (ierice ir izslégta) lerices ieslégsana
Nospiediet vienu reizi (pagajusas mazak neka Darbibas rezimu parslégsana

5 sekundes kops ieslégsanas)

Nospiediet vienu reizi (pagajusas vairak neka lerices izslegsana
5 sekundes kops ieslégsanas)
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Uzlades indikacija

Krasa Stavoklis | Nozime

Zala Deg lerice ir ieslégta, akumulatora uzlades limenis ir vidéjs/augsts

lerice ir pievienota baroSanas avotam; akumulators ir pilniba

uzladets
Dzeltens Deg Akumulators tiek uzladéts
Sarkana Deg lerice ir ieslégta, akumulatora uzlades limenis ir zems
Mirgo Akumulators ir pilniba izladéjies, ierice netiek ieslégta
- Nedeg lerice nav pievienota baroSanas avotam vai ir izslégta

Darba rezimu indikacija

Pasreizéjo darba reZzimu var noteikt péc nepartraukti iedegta balta indikatora, kas atrodas

virs rezZima nosaukuma.

Darba rezimi

e Soft" (,Saudzigs") ieteicams iesacéjiem un jutigu zobu kopsanai;

e ,Clean"(,Tirisana") ieteicams normalas jutibas zobu kopsanai;

* ,White" (,BalinoSais") ieteicams zobu balinasanai. Piemérots tiem, kuri sméké vai biezi
lieto dzérienus, kas ietekmé zobu emaljas krasu (téja, kafija u. tml.).

Sagatavosana ekspluatacijai

1. Uzmanigi atveriet iepakojumu, iznemiet ierici un piederumus. Nonemiet iepakojuma
materialus.

2. Notiriet ierici un piederumus (sk. ,TiriSana un apkope").

3. Nonemiet aizsargvacinu (6) no zobu birstes roktura (sk. C att.).

UZMANIBU! Aizsargvacing nodrosina micro-USB savienotdja (7) Gdensnecaurlaidibu.
Ja aizsargvacins ir nonemts, nepielaujiet Skidrumu ieklGsanu ierices savienotaja.
Piezime. BaroSanas adapteris nav ieklauts piegades komplekta. lerices uzladei
izmantojiet stravas adapteri ar izejas parametriem 5,0 V /1,0 A (DC).

4. Pievienojiet ierici barosanas avotam, izmantojot USB (A) / micro-USB kabeli (10) (sk. D att.).
Uzlades indikators (5) saks degt dzeltena krasa. Kad indikators iedegsies zala krasa,
akumulators bUs pilniba uzladéts.

5. Atviengjiet ierici no baroSanas avota un péc tam atvienojiet kabeli no micro-USB
savienotaja. levietojiet aizsargvacinu ierices rokturi.

Ekspluatacija

1. Izvélieties nepiecieSamo uzgali:

e Uzgalis ar sariem. Uzstadiet uzgali (1), ka paradits E att. Samitriniet uzgala saru un
uzklajiet uz tiem vajadzigo zobu kops$anas lidzekla daudzumu.
« Zobakmena nonemsanas uzgalis. Uzstadiet uzgali (8), ka paradits F att.

2. Novirziet sarus/ uzgala metala galu pret zobu virsmu aptuveni 45° lenki.

3. Nospiediet pogu (3) vienu reizi, lai ieslégtu ierici.

4. Nospiediet pogu péc kartas, lai parslégtu reZzimus.

Piezime. ReZimu var mainit 5 sekunzu laika péc ieslégsanas.

5. Notiriet zobus, neizdarot parmérigu spiedienu uz zobu emalju. Izmantojot zobakmena
nonemsanas uzgali, tiriet problematiskas vietas ar saudzigam vertikalam kustibam.
UZMANIBU! Lietojot zobakmena nonemsanai uzgali, neizmantojiet parmerigu spéku.
Neuzmaniga apieSanas ar uzgalivar izraisit mutes traumas, ka arizobu emaljas bojajumus.

6. lerice ik péc 30 sekundém bridinas jus par tiriSsanas zonas mainu, islaicigi partraucot
vibraciju. Péc katra pazinojuma mainiet tirisanas zonu. Péc 2 mindsu darba ierice
automatiski izslégsies.

Piezime. Pédéjais izvélétais reZims tiek saglabats ierices atmina un tiks aktivizéts
nakamreiz, kad ierice tiks ieslégta.

Piezime. Zobakmena nonemsanai uzgala lietosana nevar aizstat profesionalu mutes
dobuma higiénu pie zobarsta.

50 aeno.com/documents



Tirisana un apkope

UZMANIBU! Pirms ierices un piederumu tiridanas izslédziet ierici un atvienojiet to no
baroSanas avota. Parliecinieties, ka aizsargvacin$ ir ciesi ievietots rokturi.

UZMANIBU! Nemazgajiet ierici un tas piederumus trauku mazgajamaja masina.

Noskalojiet ierici un piederumus zem tekos$a tdens. Péc tam noslaukiet lidz sausumam.
lespéjamu darbibas traucéjumu novérsana

Zobu birste netiek ieslégta. lespé&jamais célonis: akumulators ir izladgjies. Risinajums:
uzladgjiet ierici (uzlades laiks - lidz 3 stundam).

Zobu birste netiek uzladéta. lespéjamie céloni: barosanas avots nedarbojas; USB (A) /
micro-USB kabelis ir bojats. Risinajums: pievienojiet ierici citam baro$anas avotam (sk. D att.);
parbaudiet USB (A) / micro-USB kabela integritati.

Uzgalis vibré slikti. lespéjamais célonis: savienojums starp rokturi un uzgali ir netirs.
Risinajums: notiriet rokturi un uzgali.

UZMANIBU! Ja neviena no piedavatajam metodém nepalidz&ja novérst problému,
sazinieties ar piegadataju vai autorizétu servisa centru. Neizjauciet ierici un neméginiet
salabot to pats.

Stinformacija var tikt mainita bez iepriek3gja pazinojuma lietotajiem. Aktualo informaciju par
ierici, sertifikatiemn, garantiju un kvalitati sk. pilnaja lietoSanas pamaciba vietné
aeno.com/documents. Si ierice atbilst piemérojamam drosibas prasibam.

Garantija. Garantijas laiks un kalpo3anas laiks— 2 gadi no ierices pardo3anas datuma
mazumtirdzniecibas tikla, ja vien vietéjie tiesibu akti neparedz citadi. Papildu informacija par
garantiju ir pieejama vietné aeno.com/service-and-warranty.

RaZotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipra).
Talr: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Razots Kina. RazoSanas datumu sk. uz
iepakojuma. Visas $aja dokumenta minétas prec¢u zimes un zimoli ir to attiecigo ipasnieku
Tpasums.

RoHS direktiva. lerice atbilst RoHS Direktivas 2011/65/EU par bistamo vielu ierobezosanu
prasibam, tostarp RoHS Direktivas 2015/863/EU prasibam.
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Danty Sepetélis AENO™ kasdienei burnos ertmés higienai.

Modeliai: ADBO0O07, ADBO0OS8.

Techniniai parametrai

Elektros maitinimas: jvestis 50 V / 0,3 A (DC). Akumuliatorius: nei§imamas, Li-ion, 3,7 V,
800 mAh. Pilno jkrovimo laikas: iki 3 val. Veikimo laikas vienu jkrovimu: iki 10 val. Veikimo
rezimy skaicius: 3. Vibracijos intensyvumas: iki 30 000 svyravimy per minutg. Korpuso
apsaugos laipsnis: IPX7. Triukd8mo lygis (15 cm atstumu): = 55 dB. Valdymas: rankinis. Spalva:
balta. Sepeteélio dydis be antgalio (skersmuo x aukstis): 21x163 mm. Svoris (be antgalio): 49 g.
Korpuso medziaga: ABS plastikas, TPE. USB(A) / micro-USB laido ilgis: 30 cm. Sereliy
standumas: vidutinis. Antgaliy tarnavimo laikas: 3 ménesiai. Eksploatavimo salygos:
temp. 0..+40 °C, sant. oro drégn. 0-95 %. Laikymo salygos: temp. 0..+40 °C, sant. oro drégn.
0-75 %.

Pakuotés turinys (zr. A, B pav.)

ADBO0007: garsinis danty Sepetélis, kei¢iamas Sereliy antgalis (1 vnt.), USB (A) / micro-USB
laidas, lipduky lapai (2 vnt.), trumpas vartotojo vadovas.

ADBO0008: garsinis danty Sepetélis, kei¢iamos Sereliy antgaliai (3 vnt), danty akmeny
galinimo antgalis, danty veidrodélis, USB (A) / micro-USB laidas, trumpas vartotojo vadovas.
|renginio elementai ir priedai (zr. A, B pav.)

1 - keic¢iamas Sereliy antgalis, 2 - rankenélé, 3 — valdymo mygtukas, 4 — veikimo rezimo
indikatoriai, 5 - jkrovimo indikatorius, 6 — apsauginis dangtelis, 7 — micro-USB jungtis,
8 - danty akmeny $alinimo antgalis, 9 — danty veidrodélis, 10 - USB (A) / micro-USB laidas.
Apribojimai ir jspéjimai

Prie$ eksploatuodami jrenginj, atidZiai susipazinkite su Siuo dokumentu. ISsaugokite Sig
instrukcija tolesniam naudojimui.

1 Kllus kokiems nors klausimams ar sunkumams naudojant jrenginj AENO™, prasome,
1 susisiekti su palaikymo tarnyba el. pastu support@aeno.com arba internetiniame 1
! pokalbyje adresu aeno.com/service-and-warranty. Specialistai padés Jums |ssprest|
Iproblema ir Jums nereikes gaisti laiko ir pastangy apsilankymui parduotuveéje.

DEMESIO! Jei turite Sirdies stimuliatoriy, turite kokiy nors burnos ligy arba neseniai buvo
atlikta burnos operacija, prie§ pirma karta naudodami prietaisg pasitarkite su savo
odontologu.

[renginys néra skirtas naudoti vaikams ar asmenims su ribotomis fizinémis, psichinémis ar
protinémis galimybémis, jei jie neturi pakankamai patirties ar Ziniy apie jrenginio naudojima
arba jei jie néra priziarimi asmens, atsakingo uz jy sauguma. Danty akmeny Salinimui
antgalis skirtas naudoti tik suaugusiesiems. Neleiskite vaikams Zaisti su jrenginiu ir priedais.
Neleiskite, kad jrenginys kristy, ir nemetykite jo. Nejjunkite ir nenaudokite paZeisto jrenginio.
Neleiskite, kad jrenginys buaty veikiamas aukstos temperatdros (nuo Sildymo prietaisy,
tiesioginiy saulés spinduliy). Jei po jrenginio naudojimo dantenos pradeda kraujuoti ir
kraujavimas tesiasi kelias dienas, kreipkités | odontologa. |sitikinkite, kad specifikacijose
iSvardyti maitinimo Saltinio parametrai atitinka maitinimo Saltinio parametrus. Kiekvienas
geimos narys turi naudoti atskira antgalj. Sereliy gepetélio antgalj keiskite bent kas
3 meénesius. Naudokite tik originalius antgalius, skirtus Siems modeliams. Jei ilgg laika
nenaudojate jrenginio, jkraukite jj kartg per 2-3 ménesius, kad iSvengtuméte
akumuliatoriaus gilaus iSkrovimo. |renginio valymui nenaudokite cheminiy ir agresyviy
plovikliy, abrazyviniy pasty, priemoniy, kuriy sudétyje yra rugsciy ir tirpikliy, o taip pat
metaliniy kempiniy. Neplaukite prietaiso ir jo priedy indaploveéje. ISsamy jrenginio, jo rezimy
ir funkcijy aprasyma galima rasti pilname naudotojo vadove, pasiekiamame adresu
aeno.com/documents.

Valdymo mygtuko funkcijos

Veiksmas Aprasymas

Paspausti vieng karta (jrenginys i§jungtas) renginio jjungimas

Paspausti vieng karta (praéjo maziau nei 5 sekundés Veikimo rezimy perjungimas
nuo jjungimo momento)

Paspausti vieng karta (praéjo daugiau nei 5 sekundés | [renginio iSjungimas
nuo jjungimo momento)
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|krovimo indikacija

Spalva Busena Reiksmeé

Zalia Svietia [renginys yra jjungtas, akumuliatoriaus jkrovos lygis yra

vidutinis/aukstas

[renginys prijungtas prie maitinimo $altinio; akumuliatorius yra
visiskai jkrautas

Geltona Sviecia Akumuliatorius jkraunamas
Raudona Svietia [renginys jjungtas, akumuliatoriaus jkrovos lygis Zemas
Mirksi Akumuliatorius visiskai iSsikroves, jrenginys nejsijungia

- Nesdviecia [renginys neprijungtas prie maitinimo Saltinio arba yra i§jungtas

Veikimo rezimy indikacija
Dabartinj veikimo rezima galima nustatyti pagal nuolat Svieciantj baltg indikatoriy, esantj

Vi

ir§ rezimo pavadinimo.

Veikimo rezimai

L,Soft* (,Svelnus®) rekomenduojamas pradedantiesiems naudotojams ir jautriy danty
priezidrai;

,Clean” (,Valymas") rekomenduojamas normalaus jautrumo danty priezidrai;

+White" (,Balinimas"”) rekomenduojama danty balinimui. Tinka tiems, kurie rako arba
dazZnaivartoja gérimus, kurie veikia danty emalio spalva (arbata, kava ir kt.).

Paruosimas eksploatavimui

1

2.
3.

Atsargiai atidarykite pakuotg, iSimkite jrenginj ir priedus. Pasalinkite pakavimo medziagas.
Nuvalykite jrenginj ir priedus (zr. ,Valymas ir prieziara“).

Nuimkite apsauginj dangtelj (6) nuo Sepecio rankenos (zr. C pav.).

DEMESIO! Apsauginis dangtelis uztikrina, kad micro-USB jungtis (7) baty atspari
vandeniui. Jei apsauginis dangtelis nuimtas, neleiskite skys¢iams patekti j jrenginio jungtj.
Pastaba. Maitinimo adapteris néra jtrauktas | komplekta. Noredami jkrauti jrenginj,
naudokite maitinimo adapterj, kurio isvestis yra 5,0 V /1,0 A (nuolatiné srové).

4. Prijunkite jrenginj prie maitinimo $altinio naudodami USB (A) / micro-USB laida (10)

(zr. D pav.). [krovimo indikatorius (5) pradés Sviesti geltonai. Kai indikatorius tampa Zalias,
akumuliatorius yra visiskai jkrauta.

5. Atjunkite jrenginj nuo maitinimo Saltinio, tada atjunkite laidg nuo micro-USB prievado.

|kiskite apsauginj dangtelj j jrenginio rankena.

Eksploatavimas

1

Pasirinkite reikalinga antgalj:

* Antgalis su Sereliais. Sumontuokite antgalj (1), kaip parodyta pav. E. Paslapinkite
antgalio Serelius ir uztepkite ant jy reikiama kiekj danty prieziaros priemonés.

« Danty akmeny salinimo antgalis. Sumontuokite antgalj (8), kaip parodyta pav. F.

2. Nukreipkite $epetélio antgalj Serelius / metalinj gala mazdaug 45° kampu j danty pavirsiy.
3. Paspauskite mygtuka (3) vieng kartg, kad jjungtumeéte jrenginj.
4. Nuosekliai paspauskite mygtukg, kad perjungtumeéte rezimus.

w

o

Pastaba. Pakeisti rezima galima per 5 sekundes po jjungimo.

. Valykite dantis, nespaudziant pernelyg stipriai danty emalio. Naudodami danty akmeny
Salinimo antgalj, problemines vietas valykite Svelniais vertikaliais judesiais.

DEMESIO! Naudodami danty akmeny Salinimui antgalj, nenaudokite pernelyg didelés
jégos. Neatsargus elgesys su antgaliu gali sukelti burnos traumga ir pazeisti danty emalj.

. Kas 30 sekundziy jrenginys pranes$ apie reikalinguma pakeisti valymo zong, trumpam
laikui nustodamas vibruoti. Po kiekvieno pranesimo keiskite valymo zona. Po 2 minuciy
veikimo jrenginys issijungs automatiskai.

Pastaba. Paskutinis pasirinktas rezimas iSsaugomas jrenginio atmintyje ir aktyvinamas
kitg kartg jjungus jrenginj.

Pastaba. Danty akmeny antgalio naudojimas negali pakeisti profesionalios burnos
higienos pas odontologa.
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Valymas ir prieziara

DEMESIO! Prie$ valydami prietaisa ir jo komponentus, i§junkite jj ir atjunkite jj nuo maitinimo
Saltinio. |sitikinkite, kad apsauginis dangtelis tvirtai jstatytas j rankena.

DEMESIO! Neplaukite prietaiso ir jo priedy indaplovéje.

Nuplaukite jrenginj ir priedus po tekanciu vandeniu. Tada sausai nusluostykite.

Galimy trik¢iy salinimas

Danty Sepetélis nejsijungia. Galima priezastis: iSsikroves akumuliatorius. Sprendimas:
ikraukite jrenginj (jkrovimo laikas — iki 3 val.).

Danty Sepetélis nejkraunamas. Galimos priezastys: sugedes maitinimo 3altinis; pazeistas
USB (A) / micro-USB laidas. Sprendimas: Prijunkite jrenginj prie kito maitinimo Saltinio
(zr. D pav.); patikrinkite USB (A) / micro-USB laido vientisuma.

Antgalis silpnai vibruoja. Galima priezastis: rankenos ir antgalio jungties vieta yra nesvari.
Sprendimas: nuvalykite rankeng ir antgalj.

DEMESIO! Jei né vienas i§ pasidlyty bady nepadéjo pasalinti problemos, kreipkités | tiekeja
arba jgalioty techninés priezitros centrg. Neardykite ir nebandykite patys taisyti jrenginio.

Pateikta informacija gali bati kei¢iama be iSankstinio vartotojy jspéjimo. Aktualig informacija
apie jrenginj, sertifikatus, garantijg ir kokybe rasite iSsamiame naudotojo vadove adresu
aeno.com/documents. Sis jrenginys atitinka galiojanéius saugos reikalavimus.

Garantija. Garantinis laikotarpis ir eksploatavimo laikas yra 2 metai nuo jrenginio pardavimo
mazmeninés prekybos tinkle datos, nebent vietos teisés aktai numato kitaip. Daugiau
informacijos apie garantija rasite tinklalapyje aeno.com/service-and-warranty.
Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipras). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Pagaminta Kinijoje. Pagaminimo
datg Zr. ant pakuotés. Visi Siame dokumente paminéti prekiy Zenklai ir jy pavadinimai yra
atitinkamy jy savininky nuosavybe.

»ROHS* direktyva. [renginys atitinka ,RoHS" direktyvos 2011/65/EU dél pavojingy medziagy
apribojimo reikalavimus, jskaitant ,RoHS" direktyvos 2015/863/EU reikalavimus.
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De AENO™ tandenborstel is ontworpen voor dagelijkse mondhygiéne.

Modellen: ADBO007, ADBOOOS8.

Technische specificaties

Voeding: ingang 5,0 V/ 0,3 A (DC). Accu: niet verwijderbaar, Li-ion, 3,7 V, 800 mAh. Volledige
oplaadtijd: tot 3 uur. Accuduur: tot 10 uur. Aantal bedrijffsmodi: 3. Trilintensiteit: tot
30.000 trillingen per minuut. Beschermingsgraad behuizing: IPX7. Geluidsniveau (op een
afstand van 15 cm): = 55 dB. Bediening: handmatig. Kleur: wit. Afmetingen van de
tandenborstel zonder opzetborstel (diameter x hoogte): 21x163 mm. Gewicht (zonder
opzetborstel): 49 g. Materiaal behuizing: ABS-kunststof, TPE. Lengte van de USB (A) /
micro-USB-kabel: 30 cm. Stijfheid van de borstelharen: gemiddeld. Levensduur van de
opzetborstels: 3 maanden. Bedrijffsomstandigheden: temp. 0..+40°C, RV 0-95%.
Opslagcondities: temp. 0..+40 °C, RV 0-75 %.

Verpakkingsinhoud (zie afb. A, B)

ADBO0007: sonische tandenborstel, vervangende opzetborstel (1st.), USB (A) / micro-USB-kabel,
stickervellen (2 st.), korte gebruikershandleiding.

ADBO0008: sonische tandenborstel, vervangende opzetborstels (3 st.), tandsteenverwijderaar,
tandspiegel, USB (A) / micro-USB-kabel, korte gebruikershandleiding.

Elementen van het apparaat en accessoires (zie afb. A, B)

1-vervangende opzetborstel, 2 - handvat, 3 — bedieningsknop, 4 - bedrijffsmodi indicatoren,
5 - laadindicator, 6 — beschermkap, 7 - micro-USB-poort, 8 -tandsteenverwijderaar,
9 - tandspiegel, 10 - USB (A) / micro-USB-kabel.

Beperkingen en waarschuwingen

Lees dit document zorgvuldig door voordat u het apparaat gebruikt. Bewaar deze instructies
voor toekomstig gebruik.

IAls u vragen hebt of problemen ondervindt bij het gebruik van het AENO™ apparaat, ,
I neem dan contact op met het ondersteuningsteam via e-mail op support@aeno.com of !
:online chat op aeno.com/service-and-warranty. Specialisten kunnen u helpen bij het :
1 uitzoeken, zodat u geen tijd en moeite hoeft te verspillen aan een bezoek aan een winkel. 1

LET OP! Als u een pacemaker hebt, mondaandoeningen hebt of recent een operatie in de
mondholte hebt ondergaan, raadpleeg dan uw tandarts voordat u het apparaat voor het
eerst gebruikt.

Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door kinderen of personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale vaardigheden, tenzij ze voldoende ervaring of kennis hebben van het
gebruik van het apparaat, of onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is
voor hun veiligheid. De tandsteenverwijderaar is alleen bedoeld voor gebruik door
volwassenen. Laat kinderen niet spelen met het apparaat en de accessoires. Laat het
apparaat niet vallen en gooi er niet mee. Schakel een beschadigd apparaat niet in en gebruik
het niet. Stel het apparaat niet bloot aan hoge temperaturen (van verwarmingsapparaten,
direct zonlicht). Als uw tandvlees begint te bloeden na gebruik van het apparaat en het
bloeden houdt enkele dagen aan, neem dan contact op met uw tandarts. Controleer of de
voedingsparameters die in de technische specificaties zijn vermeld overeenkomen met die
van de voedingsbron. Elk gezinslid moet een eigen opzetborstel gebruiken. Vervang de
opzetborstel ten minste eenmaal per 3 maanden. Gebruik alleen originele opzetborstels die
voor deze modellen zijn bedoeld. Als u het apparaat lange tijd niet gebruikt, laad het dan
eens in de 2-3 maanden op om diepe ontlading van de accu te voorkomen. Gebruik geen
chemisch agressieve schoonmaakmiddelen, schuurpasta's, producten die zuren en
oplosmiddelen bevatten of metalen sponzen om het apparaat schoon te maken. Was het
apparaat en de accessoires niet in de vaatwasser. Een gedetailleerde beschrijving van het
apparaat, de modi en functies is te vinden in de volledige handleiding op
aeno.com/documents.
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Functies van de bedieningsknop

Actie Beschrijving

Eenmaal drukken (apparaat is uitgeschakeld) Het apparaat inschakelen

Eenmaal drukken (minder dan 5 seconden verstreken | Bedrijffsmodi wijzigen
sinds inschakelen)

Eenmaal drukken (meer dan 5 seconden verstreken Het apparaat uitschakelen
sinds inschakelen)

Oplaadindicatie

Kleur Toestand | Beschrijving

Groen Aan Het apparaat is ingeschakeld, het accuniveau is gemiddeld/hoog

Het apparaat is aangesloten op de voedingsbron; de accu is
volledig opgeladen

Geel Aan De accu wordt opgeladen

Rood Aan Het apparaat is ingeschakeld, de accu is bijna leeg

Knippert De accu is volledig ontladen, het apparaat schakelt niet in

- Uit Het apparaat is niet aangesloten op een voedingsbron of is
uitgeschakeld

Indicatie van bedrijfsmodi

De huidige bedrijffsmodus kan worden bepaald aan de hand van de continu brandende witte

indicator boven de modusnaam.

Bedrijfsmodi

e 'Soft' ('Zacht') wordt aanbevolen voor beginnende gebruikers en voor het poetsen van
gevoelige tanden;

e 'Clean' ('Reiniging') wordt aanbevolen voor het poetsen van tanden met normale
gevoeligheid;

e 'White' ('Bleken') wordt aanbevolen voor het bleken van tanden. Het is geschikt voor
mensen die roken of die vaak dranken consumeren die de kleur van het tandglazuur
beinvloeden (thee, koffie, enz).

Voorbereiding voor gebruik

1. Open de verpakking voorzichtig, haal het apparaat en de accessoires eruit. Verwijder het
verpakkingsmateriaal.

2. Reinig het apparaat en de accessoires (zie 'Reiniging en onderhoud').

3. Verwijder de beschermkap (6) van het handvat van de tandenborstel (zie afb. C).

LET OP! De beschermkap maakt de micro-USB-poort (7) waterdicht. Als de beschermkap

is verwijderd, laat dan geen vloeistof in de poort van het apparaat komt.

Opmerking. De voedingsadapter wordt niet meegeleverd. Gebruik voor het opladen van

het apparaat een voedingsadapter met uitgangsparameters van 5,0 V /1,0 A (DC).

4. Sluit het apparaat aan op de voedingsbron met de USB (A) / micro-USB-kabel (10)
(zie afb. D). De laadindicator (5) gaat geel branden. Wanneer de indicator groen brandt, is
de accu volledig opgeladen.

5. Koppel het apparaat los van de voedingsbron en koppel de kabel vervolgens los van de
micro-USB-poort. Plaats de beschermkap in het handvat van het apparaat.

Gebruik

1. Selecteer het gewenste accessoire:

e Opzetborstel. Plaats de opzetborstel (1) zoals getoond op afb. E. Maak de borstelharen
van de opzetborstel nat en breng de gewenste hoeveelheid tandverzorgingsproduct
aan op de borstelharen.

« Tandsteenverwijderaar. Plaats de tandsteenverwijderaar (8) zoals getoond op afb. F.
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2. Richt de borstelharen van de opzetborstel/ de metalen punt van de
tandsteenverwijderaar onder een hoek van ongeveer 45° op het tandopperviak.
Druk een keer op de knop (3) om het apparaat in te schakelen.
4. Druk achtereenvolgens op de knop om van modus te wisselen.
Opmerking. U kunt de modus binnen 5 seconden na het inschakelen wijzigen.
5. Poets de tanden zonder overmatige druk op het tandglazuur uit te oefenen. Reinig
probleemgebieden met de tandsteenverwijderaar met zachte verticale bewegingen.

w

LET OP! Oefen niet te veel kracht uit bij het gebruik van de tandsteenverwijderaar.
Onzorgvuldig gebruik van de verwijderaar kan trauma aan de mond en schade aan het
tandglazuur veroorzaken.

6. Elke 30 seconden geeft het apparaat een signaal om van reinigingszone te wisselen door
de trilling kort te onderbreken. Wissel van reinigingszone na elk signaal. Na 2 minuten
gebruik schakelt het apparaat automatisch uit.

Opmerking. De laatst geselecteerde modus wordt opgeslagen in het geheugen van het
apparaat en wordt geactiveerd wanneer het apparaat de volgende keer wordt
ingeschakeld.

Opmerkin Het gebruik van een tandsteenverwijderaar kan de professionele
mondhygiéne bij de tandarts niet vervangen.

Reiniging en onderhoud

LET OP! Schakel het apparaat uit en koppel het los van de voedingsbron voordat u het

apparaat en de accessoires reinigt. Zorg ervoor dat de beschermkap stevig in het handvat

zit.

LET OP! Was het apparaat en de accessoires niet in de vaatwasser.

Spoel het apparaat en de accessoires af onder stromend water. Veeg vervolgens droog.
Probleemoplossing

De tandenborstel schakelt niet in. Mogelijke oorzaak: de accu is leeg. Oplossing: laad het
apparaat op (oplaadtijd - tot 3 uur).

De tandenborstel wordt niet opgeladen. Mogelijke oorzaken: de voedingsbron werkt niet;
de USB (A)/ micro-USB-kabel is beschadigd. Oplossing: sluit het apparaat aan op een andere
voedingsbron (zie afb. D); controleer de USB (A) / micro-USB-kabel op beschadigingen.
Zwakke trilling van de opzetborstel. Mogelijke oorzaak: de plaats waar het handvat en de
opzetborstel op elkaar aansluiten is vuil. Oplossing: reinig het handvat en de opzetborstel.

LET OP! Als geen van de voorgestelde methoden helpt om het probleem op te lossen, neem
dan contact op met uw leverancier of een erkend servicecentrum. Haal het apparaat niet uit
elkaar en probeer het niet zelf te repareren.

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving aan gebruikers
worden gewijzigd. Actuele informatie over het apparaat, certificaten, garantie en kwaliteit
vindt u in de volledige gebruikershandleiding op aeno.com/documents. Dit apparaat
voldoet aan de geldende veiligheidseisen.

Garantie. De garantieperiode en levensduur bedragen 2 jaar vanaf de datum van verkoop
van het apparaat in de detailhandel, tenzij anders bepaald door de lokale wetgeving. Meer
informatie over de garantie is beschikbaar op aeno.com/service-and-warranty.

Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus.
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Gemaakt in China. Zie verpakking voor
productiedatum. Alle handelsmerken en handelsnamen die hierin worden gebruikt, zijn
eigendom van hun respectieve eigenaren.

RoHS-richtlijn. Het apparaat voldoet aan de RoHS-richtlijn 2011/65/EU inzake de beperking
van gevaarlijke stoffen, inclusief de RoHS-richtlijn 2015/863/EU.
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m Szczoteczka do zgbodw AENO™ jest przeznaczona do codziennej higieny jamy ustnej.
Modele: ADBOO0O7, ADBO00S8.

Dane techniczne

Zasilanie: wejécie 5,0V /0,3 A (DC). Bateria: niewymienna, Li-ion, 3,7 V, 800 mAh. Czas petnego
tadowania: do 3 godz. Czas pracy na jednym tadowaniu: do 10 godz. Liczba trybdéw pracy: 3.
Intensywnos¢ wibracji: do 30 000 wibracji na minutg. Stopiert ochrony obudowy: IPX7.
Poziom hatasu (w odlegtosci 15 cm): 255 dB. Sterowanie: reczne. Kolor: biaty. Wymiary
szczoteczki bez gtéwki szczoteczki (Srednica x wysokos¢): 21x163 mm. Waga (bez gtowki):
49 g. Materiat korpusu: tworzywo ABS, TPE. Dtugo$é kabla USB (A) / micro-USB: 30 cm.
Sztywnosé wiosia: srednia. Zywotnosé gtéwek szczoteczki: 3 miesigce. Warunki eksploatacji:
temp. 0..+40 °C, wilg. wzg. 0-95 %. Warunki przechowywania: temp. 0...+40 °C, wilg. wzg. 0-75 %.
Zawartos¢ zestawu (patrz rys. A, B)

ADBO0007: szczoteczka soniczna do zebdw, wymienna gtéwka szczoteczki z wiosiem (1 szt.),
kabel USB (A) / micro-USB, arkusze z naklejkami (2 szt.), skrécona instrukcja obstugi.
ADBO0008: szczoteczka soniczna do zgbdw, wymienne gtéwki szczoteczki z wiosiem (3 szt.),
koncéwka do usuwania kamienia nazebnego, lusterko stomatologiczne, kabel USB (A) /
micro-USB, skrécona instrukcja obstugi.

Elementy urzadzenia i akcesoria (patrz rys. A, B)

1-wymienna gtéwka szczoteczki z wiosiem, 2 — uchwyt, 3 — przycisk sterowania, 4 — wskazniki
trybéw pracy, 5 - wskaznik tadowania, 6 - pokrywa ochronna, 7-ztgcze micro-USB,
8 - koncoéwka do usuwania kamienia nazebnego, 9 - lusterko stomatologiczne, 10 - kabel
USB (A) / micro-USB.

Ograniczenia i ostrzezenia

Przeczytaj uwaznie ten dokument przed uzyciem urzadzenia. Prosze zachowac te instrukcje
na przysztosc.

1 W przypadku jakichkolwiek pytar lub trudnosci w korzystaniu z urzgdzenia AENO™ nalezy |
: skontaktowa¢ sie z zespotem pomocy technicznej za posrednictwem poczty :
| elektronicznej pod adresem support@aeno.com |ub czatu online pod adresem
1 aeno.com/service-and-warranty. Specjalisci pomoga Ci i nie bedziesz musiat traci¢ czasu 1
: i wysitku na odwiedzanie sklepu.

UWAGA! Jedli masz wszczepiony rozrusznik serca, cierpisz na choroby jamy ustnej lub
niedawno przeszedtes operacje w obrebie jamy ustnej, przed pierwszym uzyciem urzadzenia
skonsultuj sie z dentysta.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez dzieci ani osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, psychicznych lub umystowych, jesli nie posiadajg one
wystarczajgcego doswiadczenia lub wiedzy w zakresie obstugi urzadzenia i nie znajduja si¢
pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo. Koncéwka do usuwania
kamienia nazebnego jest przeznaczona do uzytku wytgcznie przez osoby doroste. Nie nalezy
pozwala¢ dzieciom na zabawe urzadzeniem i akcesoriami. Nie upuszczaj i nie rzucaj
urzadzenia. Nie wigczaj ani nie uzywaj uszkodzonego urzadzenia. Nie wystawiaj urzadzenia
na dziatanie wysokich temperatur (od urzadzen grzewczych, bezposredniego $wiatla
stonecznego). Jesli dzigsta zaczng krwawi¢ po uzyciu urzadzenia i krwawienie bedzie
utrzymywac sie przez kilka dni, nalezy skontaktowac sig z dentysta. Upewnij sig, ze parametry
zasilania podane w danych technicznych sg zgodne z parametrami Zrédta zasilania. Kazdy
cztonek rodziny powinien uzywac wiasnej gtéwki szczoteczki. Wymieniaj gtéwke szczoteczki
z wilosiem co najmniej raz na 3 miesigce. Uzywaj wytgcznie oryginalnych koricéwek
przeznaczonych do tych modeli. Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez diuzszy czas,
nalezy tadowac¢ je raz na 2-3 miesigce, aby zapobiec gitebokiemu roztadowaniu baterii.
Do czyszczenia urzagdzenia nie nalezy uzywac agresywnych chemicznie detergentéw, past
Sciernych, produktéw zawierajgcych kwasy i rozpuszczalniki ani metalowych ggbek. Nie my¢
urzadzenia i jego akcesoriow w zmywarce do naczynh. Szczegdtowy opis urzadzenia, jego
trybdéw i funkcji mozna znalez¢ w petnej instrukcji obstugi dostepnej na stronie internetowej
aeno.com/documents.
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Funkcje przycisku sterowania

Czynnosé Opis

Naciénij raz (urzadzenie jest wytgczone) Wigczanie urzadzenia

Naciénij raz (mingto mniej niz 5 sekund od wigczenia) | Przetgczanie trybéw pracy

Nacisnij raz (mineto wigcej niz 5 sekund od wigczenia) | Wytgczanie urzadzenia

Wskazanie natadowania

Kolor Stan Znaczenie

Zielony Swieci Urzadzenie jest wigczone, poziom natadowania baterii jest
sredni/wysoki

Urzadzenie jest podtgczone do Zrédia zasilania; bateria jest w
petni natadowana

Zotty Swieci Bateria sig taduje
Czerwony | Swieci Urzadzenie jest wigczone, poziom natadowania baterii jest niski
Miga Bateria jest catkowicie roztadowana, urzadzenie nie wigcza si¢

- Nie $wieci | Urzadzenie nie jest podtgczone do Zrédta zasilania lub jest
wytgczone

Wyswietlanie trybéw pracy

Aktualny tryb pracy mozna okresli¢ po wskazniku swiecgcym ciggtym biatym swiattem,

umieszczonym nad nazwa trybu.

Tryby pracy

e Soft” (,Delikatny”) jest zalecany dla poczatkujgcych uzytkownikéw i do pielegnacji
wrazliwych zebow;

e ,Clean” (,Szczotkowanie”) jest zalecany do pielegnacji zebdw o normalnej wrazliwosci;

e ,White” (,Wybielanie”) jest zalecany do wybielania zebéw. Odpowiednia dla oséb, ktére
pala lub czesto spozywajg napoje wplywajgce na kolor szkliwa zgbdéw (herbata, kawa itp.).

Przygotowanie do eksploatacji

1. Ostroznie otwoérz opakowanie, wyjmij urzadzenie i akcesoria. Usun materiaty
opakowaniowe.

2. Oczysc¢ urzadzenie i akcesoria (patrz ,Czyszczenie i pielegnacja”).

3. Zdejmij pokrywe ochronng (6) z uchwytu szczoteczki (patrz rys. C).

UWAGA! Pokrywa ochronna zapewnia wodoodpornos¢ ztgcza micro-USB (7). Jesli

pokrywa ochronna jest zdjeta, nie dopus¢ do przedostania si¢ ptynéw do zigcza

urzadzenia.

Notatka. Zasilacz nie jest dotgczony do zestawu. Do tadowania urzadzenia uzywaj

zasilacza o parametrach wyjsciowych 5,0 V /1,0 A (DC).

4. Podtacz urzadzenie do zrédta zasilania za pomoca kabla USB (A) / micro-USB (10) (patrz
rys. D). Wskaznik tadowania (5) zaswieci sie na z6tto. Gdy wskaznik zaswieci sig na zielono,
bateria jest w petni natadowana.

5. Odtgcz urzadzenie od Zrédta zasilania, a nastepnie odigcz kabel od ztgcza micro-USB. Witéz
pokrywe ochronng do uchwytu urzadzenia.

Eksploatacja

1. Woybierz odpowiednig koncéwke:

* Giéwka szczoteczki z wlosiem. Zamontuj gtéwke szczoteczki (1), jak pokazano na
rys. E. Zwilz wiosie gtéwki szczoteczki i natéz na nie pozadang ilo$¢ produktu do
pielegnacji zebow.

e Koncéwka do usuwania kamienia nazebnego. Zamontuj korncéwke (8), jak
pokazano na rys. F.

2. Skieruj whosie gtowki / metalowa koricéwke pod katem okoto 45° w strone powierzchni
zebow.
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Naciénij przycisk (3) raz, aby wigczy¢ urzadzenie.
4. Naciskaj przycisk kolejno, aby przetaczac tryby.

Notatka. Tryb mozna zmieni¢ w ciggu 5 sekund od wigczenia.
. Szczotkuj zeby, nie wywierajgc zbyt duzego nacisku na szkliwo. Podczas uzywania
koncowki do usuwania kamienia nazebnego oczyszczaj problematyczne miejsca
delikatnymi ruchami pionowymi.

w

UWAGA! Nie uzywaj nadmiernej sity podczas korzystania z koncéwki do usuwania
kamienia nazgbnego. Nieostrozne obchodzenie sie z koricéwka moze spowodowac uraz
jamy ustnej, a takze uszkodzenie szkliwa zebow.

o

. Co 30 sekund urzadzenie bedzie ostrzegac¢ o zmianie strefy czyszczenia poprzez krétkie
zatrzymanie wibracji. Zmieniaj strefe czyszczenia po kazdym sygnale. Po 2 minutach pracy
urzadzenie wytgczy sie¢ automatycznie.

Notatka. Ostatnio wybrany tryb jest przechowywany w pamigci urzadzenia i zostanie
aktywowany przy nastepnym wigczeniu urzagdzenia.

Notatka. Stosowanie koncéwki do usuwania kamienia nazgbnego nie moze zastgpic¢
profesjonalnej higieny jamy ustnej u dentysty.

Czyszczenie i pielegnacja

UWAGA! Przed czyszczeniem urzadzenia i akcesoriéw wytgcz urzgdzenie i odtgcz je od Zrédta

zasilania. Upewnij sig, ze pokrywa ochronna jest dokfadnie wiozona w uchwyt.

UWAGA! Nie my¢ urzgdzenia i jego akcesoriow w zmywarce do naczyn.

Optucz urzadzenie i akcesoria pod biezagcg woda. Nastepnie wytrze¢ do sucha.

Usuwanie ewentualnych usterek

Szczoteczka do zebéw sie nie wigcza. Mozliwa przyczyna: roztadowana bateria.

Rozwigzanie: nataduj urzadzenie (czas fadowania — do 3 godzin).

Szczoteczka do zebdw sie nie taduje. Mozliwe przyczyny: zZrédto zasilania jest niesprawne;

kabel USB (A) / micro-USB jest uszkodzony. Rozwigzanie: podigcz urzadzenie do innego

Zrédfa zasilania (patrz rys. D); sprawdz, czy kabel USB (A) / micro-USB nie jest uszkodzony.

Giéwka szczoteczki wibruje nieznacznie. Mozliwa przyczyna: potaczenie miedzy uchwytem

a gtéwka jest zabrudzone. Rozwigzanie: wyczys¢ uchwyt i gtdwke.

UWAGA! Jedli zadna z sugerowanych metod nie pomoze rozwigza¢ problemu, nalezy

skontaktowa¢ sie z dostawcag lub autoryzowanym centrum serwisowym. Nie nalezy

demontowac ani prébowac naprawiac urzadzenia samodzielnie.

Podane informacje moga ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia uzytkownikéw.
Aktualne informacje o urzadzeniu, certyfikatach, gwarancji i jakosci znajduja sie w petnej
instrukcji obstugi na aeno.com/documents. Niniejsze urzadzenie spetnia obowigzujace
wymagania bezpieczenstwa.

Gwarancja. Okres gwarancji i okres uzytkowania - 2 lata od daty sprzedazy urzadzenia w sieci
detalicznej, jesli przepisy lokalne nie stanowig inaczej. Dodatkowe informacje na temat
gwarancji sa dostepne na stronie aeno.com/service-and-warranty.

Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cypr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Wyprodukowano w Chinach. Data
produkcji znajduje sie¢ na opakowaniu. Wszystkie znaki towarowe i handlowe wymienione w
niniejszym dokumencie sg wiasnoscia ich odpowiednich wiascicieli.

Dyrektywa RoHS. Urzadzenie spetnia wymagania Dyrektywy RoHS 2011/65/EU w sprawie
ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych, w tym wymagania Dyrektywy RoHS
2015/863/EU.
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R A escova de dentes AENO™ foi concebida para a higiene oral didria.

Modelos: ADBO0O0O7, ADBOOOS8.

Dados técnicos

Alimentacé&o elétrica: entrada 5,0 V/ 0,3 A (DC). Bateria: ndo amovivel, Li-ion, 3,7 V, 800 mAh.
Tempo de carga completo: até 3 h. Tempo de funcionamento com uma carga: até 10 h.
Numero de modos de funcionamento: 3. Intensidade de vibragdo: até 30 000 vibragdes por
minuto. Grau de protegao do corpo: IPX7. Nivel de ruido (a uma distancia de 15 cm): 255 dB.
Controlo: manual. Cor: branco. Tamanho da escova sem cabeca (didmetro x altura):
21x163 mm. Peso (sem cabeca): 49 g. Material do corpo: plastico ABS, TPE. Comprimento do
cabo USB (A) / micro-USB: 30 cm. Rigidez das cerdas: média. A vida Util das cabegas: 3 meses.
Condigbes de funcionamento: temp. 0..+40 °C, HR 0-95 %. Condi¢des de armazenamento:
temp. 0..+40 °C, HR 0-75 %.

Conteudo da embalagem (ver fig. A, B)

ADBO0007: escova de dentes sdnica, cabeca substituivel com cerdas (1 pg.), cabo USB (A) /
micro-USB, folhas com autocolantes (2 pg.), breve guia do utilizador.

ADBO0008: escova de dentes sénica, cabecas substituiveis com cerdas (3 pg.), cabega para
remocéo de tartaro, espelho dentario, cabo USB (A) / micro-USB, breve guia do utilizador.
Elementos do dispositivo e acessérios (ver fig. A, B)

1-cabeca substituivel com cerdas, 2 - pega, 3 - botdo de controlo, 4 — indicadores dos modos
de funcionamento, 5 - indicador de carga, 6 — tampa de protegdo, 7 — conetor micro-USB,
8 - cabeca para remocao de tértaro, 9 - espelho dentario, 10 — cabo USB (A) / micro-USB.
Restri¢des e avisos

Leia atentamente este documento antes de utilizar o dispositivo. Guarde esta instrucdo para
utiliza(;éo futura.

| Se tiver duvidas ou dificuldades na utilizagdo do dispositivo AENO™, contacte a suporte |
: técnico através do e-mail support@aeno.com ou do chat online em aeno.com/service- '

| and-warranty. Os especialistas ajuda-lo-do a resolver o problema, e ndo terd de perder
' tempo e esforgo a ir a loja. !

ATEN(;AO! Se tiver um marca-passo, doengas na cavidade oral ou se tiver sido submetido
recentemente a uma cirurgia na cavidade oral, consulte o seu dentista antes da primeira
utilizagao do dispositivo.

O dispositivo ndo se destina a ser utilizado por criancas ou pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, a menos que lhes tenha sido dada supervisdo ou instrugdes
relativas a utilizagdo do dispositivo por uma pessoa responsdvel pela sua seguranga. A cabega
para remogédo de tartaro destina-se a ser utilizado apenas por adultos. Ndo permita que as
criangas bringuem com o dispositivo e os acessérios. Ndo deixe cair nem atire o dispositivo.
N&o ligue ou utilize um dispositivo danificado. Ndo exponha o dispositivo a temperaturas
elevadas (de dispositivos de aquecimento, luz solar direta). Se as suas gengivas comegarem
a sangrar ap6s a utilizagdo do dispositivo e o sangramento continuar durante varios dias,
contacte o seu dentista. Certifique-se de que os parametros de alimentagao indicados nas
especificagdes técnicas correspondem aos parametros da fonte de alimentacdo. Cada
membro da familia deve utilizar um cabegca individual. Substitua a cabega com cerdas pelo
menos uma vez a cada 3 meses. Utilize apenas cabecas originais concebidas para estes
modelos. Se ndo utilizar o dispositivo durante um longo periodo, carregue-o uma vez a cada
2-3meses para evitar uma descarga profunda da bateria. Nao utilize detergentes
quimicamente agressivos, pastas abrasivas, produtos que contenham acidos e solventes ou
esponjas metdlicas para limpar o dispositivo. Nao lave o dispositivo e os seus acessoérios na
maquina de lavar louca. Uma descricdo pormenorizada do dispositivo, dos seus modos e
fungdes pode ser consultada no manual completo do utilizador disponivel na pagina web
aeno.com/documents.
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Fungdes do botédo de controlo

Acdo Descrigao
Premir uma vez (o dispositivo é desligado) Ligar o dispositivo
Premir uma vez (decorreram menos de Mudar os modos de funcionamento

5segundos desde a ligagdo)

Premir uma vez (decorreram mais de 5 segundos | Desligar o dispositivo
desde a ligagao)

Indicagdo de carga

Cor Estado Significado

Verde Acesa O dispositivo esta ligado, o nivel da bateria é médio/alto

O dispositivo esta ligado a fonte de alimentagao; a bateria
esta totalmente carregada

Amarelo Acesa A bateria esta a carregar
Vermelho | Acesa O dispositivo esta ligado, o nivel da bateria esta baixo
Pisca A bateria estd completamente descarregada e o dispositivo
ndo liga
- N&o aceso O dispositivo ndo esta conectado a uma fonte de

alimentacdo ou estd desligado

Indicagdo dos modos de funcionamento

Pode determinar o modo de funcionamento atual pelo indicador branco aceso

continuamente, localizado acima do nome do modo.

Modos de funcionamento

e "Soft" ("Suave") recomendado para utilizadores iniciantes e para o cuidado de dentes
sensiveis;

e "Clean" ("Escovagem") recomendado para o cuidado de dentes com sensibilidade normal;

e "White" ("Brangqueamento") recomendado para branquear os dentes. Indicado para
quem fuma ou consome frequentemente bebidas que afetam a cor do esmalte dos
dentes (ch3, café, etc.).

Preparagéao para o funcionamento

1. Abra cuidadosamente a embalagem e retire o dispositivo e os acessorios. Remova os
materiais de embalagem.

2. Limpe o dispositivo e os acessorios (ver "Limpeza e manutengdo").

3. Retire atampa de protecéo (6) da pega da escova (ver fig. C).

ATENGAO! A tampa de protegdo assegura a impermeabilidade do conetor micro-USB (7).

Se a tampa de protecdo estiver retirada, ndo permita a entrada de liquidos no conetor do

dispositivo.

Nota. O adaptador de alimentagdo nao esta incluido no conteldo da embalagem. Para

carregar o dispositivo, utilize um adaptador de alimentagdo com parametros de saida de

50V/1,0A (DC).

4. Ligue o dispositivo a fonte de alimentac&o utilizando o cabo USB (A) / micro-USB (10)
(ver fig. D). O indicador de carga (5) acende a amarelo. Quando o indicador acender a
verde, a bateria estara totalmente carregada.

5. Desligue o dispositivo da fonte de alimentagao e, em seguida, desligue o cabo do conetor
micro-USB. Insira a tampa de prote¢do na pega do dispositivo.

Funcionamento

1. Selecione a cabega necessaria:

« Cabecga com cerdas. Instale a cabega (1), conforme mostrado na fig. E. Humedega as
cerdas da cabeca e aplique a quantidade desejada de produto de cuidado dentario
nas cerdas.

« Cabeca para remocgao de tartaro. Instale a cabeca (8), conforme mostrado na fig. F.

2. Direcione as cerdas/a extremidade metalica da cabeca para a superficie dos dentes num
angulo de aproximadamente 45°.
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Prima o bot&o (3) uma vez para ligar o dispositivo.

4. Prima o botdo sucessivamente para mudar de modo.

Nota. E possivel mudar o modo no prazo de 5 segundos apés ligar o dispositivo.

5. Escove os dentes sem exercer pressdo excessiva sobre o esmalte dentéario. Ao utilizar a
cabega para remogao de tartaro, escove as areas problematicas com movimentos
verticais suaves.

ATENGAO! Nao aplique forga excessiva quando utilizar a cabega para remogao de tartaro.
O manuseamento descuidado da cabeca pode causar traumatismos orais, bem como
danos no esmalte dos dentes.

6. A cada 30 segundos, o dispositivo alerta-o para mudar a zona de escovagem, parando
brevemente a vibragdo. Altere a zona de escovagem apoés cada alerta. Apés 2 minutos de
funcionamento, o dispositivo desliga-se automaticamente.

Nota. O ultimo modo selecionado é guardado na memaria do dispositivo e € ativado na
préxima vez que o ligar.

Nota. A utilizagdo de uma cabega para remogdo de tartaro ndo pode substituir a higiene
oral profissional no dentista.

Limpeza e manutengédo

ATENGAO! Antes de limpar o dispositivo e os acessérios, desligue o dispositivo e desligue-o

da fonte de alimentagdo. Certifique-se de que a tampa de protegdo estd bem inserida na

pega.

ATENGAO! No lave o dispositivo e os seus acessérios na maquina de lavar louga.

Lave o dispositivo e os acessoérios em dgua corrente. Em seguida, seque com um pano.

Resolugdo de possiveis faltas

A escova de dentes ndo se liga. Causa possivel: a bateria estd descarregada. Solugéo:

carregue o dispositivo (tempo de carregamento - até 3 horas).

A escova de dentes ndo esta a carregar. Possiveis causas: a fonte de alimentagéo esta

avariada; o cabo USB (A) / micro-USB esta danificado. Solugo: ligue o dispositivo a outra

fonte de alimentac&o (ver fig. D); verifique se o cabo USB (A) / micro-USB néo esta danificado.

A cabeca vibra ligeiramente. Causa possivel: o ponto de ligagdo entre a pega e a cabega

estd sujo. Solugdo: limpe a pega e a cabeca.

ATENGAO! Se nenhum dos métodos sugeridos resolver o problema, contacte o seu

fornecedor ou um centro de assisténcia autorizado. Ndo desmonte ou tente reparar o

dispositivo por conta prépria.

Informacéo apresentada pode ser alterada sem aviso prévio aos utilizadores. Consulte a
informacédo atualizada sobre o dispositivo, certificados, garantia e qualidade no manual
completo do utilizador na pagina web aeno.com/documents. Este dispositivo esta em
conformidade com os requisitos de seguranca aplicaveis.

Garantia. O periodo de garantia e a vida Util sdo de 3 anos a partir da data de venda do
dispositivo na rede de retalho, salvo disposicdo em contrario da legislagao local. Informagdes
adicionais sobre a garantia estdo disponiveis na pagina web aeno.com/service-and-
warranty.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Chipre). Tel: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Fabricado na China. Ver na
embalagem a data de fabrico. Todas as marcas registadas e nomes comerciais mencionadas
neste documento sdo propriedade dos respetivos proprietarios.

Diretiva RoHS. O dispositivo cumpre os requisitos da Diretiva RoHS 2011/65/EU relativa a
restricdo de substancias perigosas, incluindo os requisitos da Diretiva RoHS 2015/863/EU.
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EBIN Periuta de dinti AENO™ este destinaté pentru igiena orala zilnica.

Modele: ADBOO0O7, ADBO00S8.

Specificatii

Alimentare: intrare 50 V / 03 A (DC). Baterie: nedetasabilg, Li-ion, 3,7 V, 800 mAh. Timp de
incarcare completa: pana la 3 h. Timp de functionare la o singura incarcare: pana la 10 h.
Numar de moduri de functionare: 3. Intensitatea vibratiilor: pana la 30 000 de vibratii pe
minut. Gradul de protectie a corpului: IPX7. Nivel de zgomot (la o distanta de 15 cm): 2 55dB.
Control: manual. Culoare: alba. Dimensiunea periutei fara cap (diametru x inaltime):
21x163 mm. Greutate (fara cap): 49 g. Material corp: plastic ABS, TPE. Lungime cablu USB (A) /
micro-USB: 30 cm. Rigiditatea periilor: medie. Durata de viata a capetelor: 3 luni. Conditii de
exploatare: temp. 0..+40 °C, umid. rel. 0-95 %. Conditii de depozitare: temp. 0..+40 °C,
umid. rel. 0-75 %.

Continutul livrarii (vezi fig. A, B)

ADBO0007: periuta de dinti sonica, cap de schimb cu peri (1 buc.), cablu USB (A) / micro-USB,
foi cu autocolante (2 buc.), scurt ghid de utilizare.

ADBO0008: periuta de dinti sonicd, capete de schimb cu peri (3 buc.), cap pentruindepartarea
tartrului, oglinda stomatologica, cablu USB (A) / micro-USB, scurt ghid de utilizare.
Elementele si accesoriile dispozitivului (vezi fig. A, B)

1- cap de schimb cu peri, 2 - maner, 3 — buton de control, 4 — indicatoare ale modurilor de
functionare, 5-indicator de incarcare, 6 - capac de protectie, 7 - conector micro-USB, 8 - cap
pentru indepértarea tartrului, 9 — oglinda stomatologica, 10 — cablu USB (A) / micro-USB.

Restrictii si avertismente

Cititi cu atentie acest document inainte de a exploata dispozitivul. Pastrati aceste instructiuni
pentru consultare ulterioara.

Daca aveti intrebari sau dificultati in utilizarea dispozitivului AENO™, va rugam sa |
| contactati echipa de asistenta prin e-mail la support@aeno.com sau prin chat online pe 1
: pagina aeno.com/service-and-warranty. Specialistii va pot ajuta s& va descurcati, astfel :
1 Incat sa nu mai pierdeti timp si efort vizitand un magazin. !

ATENTIE! Daca aveti un stimulator cardiac, suferiti de afectiuni ale cavitatii bucale sau ati
suferit recent o interventie chirurgicala in cavitatea bucala, consultati un stomatolog inainte
de prima utilizare a dispozitivului.

Dispozitivul nu este destinat utilizérii de catre copii sau persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, daca nu au experienta sau cunostinte suficiente privind
exploatarea dispozitivului sau dacd nu sunt supravegheati de o persoana responsabila
pentru siguranta lor. Capul pentru indepartare a tartrului este destinat utilizarii numai de
catre adulti. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul si cu accesoriile. Nu scapati si nu
aruncati dispozitivul. Nu porniti si nu utilizati un dispozitiv deteriorat. Nu expuneti
dispozitivul la temperaturi ridicate (de la aparate de incalzire, raze solare directe). Daca
gingiile incep sa sangereze dupa utilizarea dispozitivului si sdngerarea continua timp de
cateva zile, contactati medicul dentist. Asigurati-va ca parametrii de alimentare indicati in
specificatiile tehnice corespund parametrilor sursei de alimentare. Fiecare membru al
familiei trebuie sa foloseasca un cap individual. Tnlocuitj capul cu peri cel putin o data la
fiecare 3 luni. Utilizati numai capete originale, destinate acestor modele. Tn cazul unei pauze
indelungate de utilizare, incarcati dispozitivul o data la 2-3 luni pentru a preveni descarcarea
profunda a bateriei. Nu utilizati detergenti agresivi din punct de vedere chimic, paste
abrazive, produse care contin acizi si solventi sau bureti metalici pentru a curata dispozitivul.
Este interzis sa spalati dispozitivul sicomponentele sale in masina de spalat vase. O descriere
detaliata a dispozitivului, a modurilor si functiilor sale poate fi gasita in manualul complet de
exploatarea disponibil pe pagina web aeno.com/documents.
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Functiile butonului de control

Actiune Descriere

Apasati o data (dispozitivul este oprit) Pornirea dispozitivului

Apasati o datd (au trecut mai putin de 5 secunde | Comutarea modurilor de functionare
de la pornire)

Apasati o datd (au trecut mai mult de 5 secunde | Oprirea dispozitivului
de la pornire)

Indicatie de incarcare

Culoare Stare Valoare

Verde Aprins Dispozitivul este pornit, nivelul bateriei este mediu/inalt

Dispozitivul este conectat la sursa de alimentare; bateria este
complet incarcata

Galben Aprins Bateria se incarca
Rosu Aprins Dispozitivul este pornit, nivelul bateriei este scazut
Clipeste Bateria este complet descarcatd, dispozitivul nu porneste
- Nu este Dispozitivul nu este conectat la o sursa de alimentare sau
aprins este deconectat

Indicatie a modurilor de functionare

Starea curenta de functionare poate fi determinata dupa indicatorul alb aprins continuu,

situat deasupra numelui modului.

Moduri de functionare

e ,Soft” (,Delicat”) este recomandat pentru utilizatorii incepatori si pentru ingrijirea dintilor
sensibili;

+ ,Clean” (,Curatare”) este recomandat pentru ingrijirea dintilor cu sensibilitate normals;

* ,White" (,Albire") este recomandat pentru albirea dintilor. Potrivit pentru persoanele care
fumeaza sau consuma frecvent bauturi care influenteaza culoarea smaltului dentar (ceai,
cafea etc.).

Pregatirea pentru exploatare

1. Deschideti cu grija ambalajul, scoateti dispozitivul si accesoriile. Tndepértagi materialele
de ambalare.

2. Curatati dispozitivul si accesoriile (vezi ,Curatare si intretinere”).

3. Scoateti capacul de protectie (6) de pe manerul periutei (vezi fig. C).

ATENTIE! Capacul de protectie asigura etanseitatea la apa a conectorului micro-USB (7).
Daca capacul de protectie este scos, nu permiteti patrunderea lichidelor in conectorul
dispozitivului.

Nota. Adaptorul de alimentare nu este inclus in continutul livrarii. Pentru incarcarea
dispozitivului, utilizati un adaptor de alimentare cu parametri de iesire 50 V /1,0 A (DC).

4. Conectati dispozitivul la sursa de alimentare cu ajutorul cablului USB (A) / micro-USB (10)
(vezi fig. D). Indicatorul de incarcare (5) va incepe sa se aprinda galben. Cand indicatorul
se aprinde verde, bateria este complet incarcata.

5. Deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare, apoi deconectati cablul de la
conectorul micro-USB. Introduceti capacul de protectie in manerul dispozitivului.

Exploatare

1. Selectati capul necesar:

« Cap cu peri. Montati capul (1), asa cum se araté in fig. E. Umeziti periile capului periutei
si aplicati cantitatea dorita de produs de ingrijire dentara pe peri.
« Cap pentru indepartarea tartrului. Montati capul (8), asa cum se arata in fig. F.

2. Orientati perii / capatul metalic al capului catre suprafata dintilor la un unghi de
aproximativ 45°.

3. Apasati butonul (3) o data pentru a porni dispozitivul.
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4. Apasati butonul succesiv pentru a schimba modul.

Nota. Puteti schimba modul in termen de 5 secunde de la pornire.

5. Curatati dintii fara a aplica presiune excesiva asupra smaltului dentar. La utilizarea capului
pentru indepadrtarea tartrului, curatati zonele problematice prin miscari verticale blande.
ATENTIE! Nu aplicati o forta excesiva atunci cand folositi capul pentru indepartare a
tartrului. Manipularea neglijenta a capului poate provoca traumatisme orale, precum si
deteriorarea smaltului dentar.

6. La fiecare 30 de secunde, dispozitivul va va avertiza s schimbati zona de curatare prin
oprirea pentru scurt timp a vibratiilor. Schimbati zona de curatare dupa fiecare notificare.
Dupa 2 minute de functionare, dispozitivul se va opri automat.

Nota. Ultimul mod selectat se stocheaza in memoria dispozitivului si va fi activat data
viitoare cand dispozitivul este pornit.

Nota. Utilizarea capului pentru indepartare a tartrului nu poate inlocui igiena orala
profesionala la dentist.

Curatare si intretinere

ATENTIE! Inainte de curatarea dispozitivului si a accesoriilor, opriti dispozitivul si deconectati-

| de la sursa de alimentare. Asigurati-va ca capacul de protectie este introdus ferm in maner.

ATENTIE! Este interzis sa spalati dispozitivul si componentele sale in masina de spalat vase.

Clatiti dispozitivul si accesoriile sub jet de apa. Apoi stergeti cu un servetel.

Depanarea posibilelor defectiuni

Periuta de dinti nu porneste. Cauza posibild: bateria este descarcata. Solutie: incarcati

dispozitivul (timp de incarcare — pana la 3 ore).

Periuta de dinti nu se incarca. Cauze posibile: sursa de alimentare este defecta; cablul

USB (A) / micro-USB este deteriorat. Solutie: conectati dispozitivul la o altd sursa de

alimentare (vezi fig. D); verificati integritatea cablului USB (A) / micro-USB.

Capul vibreaza usor. Cauza posibila: punctul de conectare dintre maner si cap este murdar.

Solutie: curatati manerul si capul.

ATENTIE! Daca niciuna dintre metodele sugerate nu ajutd la rezolvarea problemei,

contactati furnizorul sau un centru de service autorizat. Nu dezasamblati dispozitivul si nu

incercati sa il reparati singur.

Informatiile prezentate pot fi modificate fara notificare prealabila a utilizatorilor. Informatiile
actuale despre dispozitiv, certificate, garantie si calitate pot fi gasite in manualul complet de
utilizare pe aeno.com/documents. Prezentul dispozitiv este conform cu cerintele aplicabile
de siguranta.

Garantie. Perioada de garantie si durata de viata — 2 ani de la data vanzarii dispozitivului in
reteaua de vanzare cu amanuntul, daca legislatia locala nu prevede altfel. Informatii
suplimentare despre garantie sunt disponibile pe pagina web aeno.com/service-and-
warranty.

Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cypr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Fabricate in China. Vezi ambalajul
pentru data de fabricatie. Toate marcile comerciale si marcile de produse mentionate in
acest document sunt proprietatea proprietarilor respectivi.

Directiva RoHS. Dispozitivul indeplineste cerintele Directivei RoHS 2011/65/EU privind
restrictionarea substantelor periculoase, inclusiv cerintele Directivei RoHS 2015/863/EU.
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m3y6Haq weTka AENO™ npepnHasHavyeHa Ans eXXeaHeBHOM rMrieHbl MonocTu pTa.
Mopenu: ADBO007, ADBO00S8.

TexHUYecKue XxapaKTepUCTUKKN

AnekTponutanme: xod 5,0 B/ 0,3 A (DC). AKKYMynaTop: HeCbeMHbIi, Li-ion, 3,7 B, 800 MA-u.
Bpemsa nonHom 3apagku: 4o 3 4. Bpems paboTbl Ha ogHoM 3apdage: o 10 4. KonuuecTtso
PEXUMOB paboTbl: 3. UHTEHCMBHOCTL BMBpaummn: o 30 000 konebaHui B MUHYTY. CTeneHb
3aWmThl Kopnyca: IPX7.YpoBeHb LyMa (Ha pacctosiHum 15 cMm): 2 55 ab. YnpasneHue: pyyHoe.
LiBeT: 6enbiit. Pasmep LWeTKM 6e3 Hacaaku (AnaMeTp x BbicoTa): 21x163 MM. Bec (6e3 Hacaaku):
49 r. MaTepuan kopnyca: ABC-nnactuk, TM3. OnuvHa kabens USB (A)/ micro-USB: 30 cm.
CTeneHb XEeCTKOCTM LUETUHbE cpedHas. Cpok cny6bl Hacagok: 3 Mecsila. Ycnosus
akcnnyataymm: Temn. 0..+40°C, oTH. Bn. 0-95%. YcnoBua xpaHeHusa: Temn. 0..+40 °C,
OTH. BN. 0-75 %.

KoMnneKT noctaBku (cM. puc. A, B)

ADBO0O007: 38yKoBas 3y6Has LIETKa, CMeHHas Hacadka co weTuHol (1 wr.), kabenb USB (A) /
micro-USB, nncTbl ¢ Haknenkamu (2 WT.), KpaTKoe PyKOBOACTBO MOfib30BaTeNs.

ADBO0O008: 38yKkoBas 3y6Hasa LETKa, CMEeHHble Hacaoku Co LWeTUHOM (3 WT.), Hacagka ansa
yOaneHusa 3y6HOrO KaMHs, cToMaTofiorMyeckoe 3sepkano, kabenb USB (A)/ micro-USB,
KpaTkoe PyKOBOACTBO Mofb3oBaTens.

SneMeHTbl YCTPOMCTBA U KOMMIEKTyoLue (CM. puc. A, B)

1-CcMeHHas Hacagka CO LUETMHOWM, 2-py4Ka, 3 - KHOMKa YNpaBneHus, 4— WNHOMKaTOPbI
PeXMOB pPaboTbl, 5— MHOAMKATOP 3apaaa, 6 - 3amMTHaa Kpbilwka, 7 — pasbeM micro-USB,
8 - Hacafka ANa ydaneHus 3y6GHOro KamHs, 9 — cTomaTtonormudeckoe 3epkano, 10 - kabenb
USB (A) / micro-USB.

orp: W npepynp HUsA

Mepen aKcnnyaTauneln ycTponcTBa BHUMATEIbHO 03HAKOMbTECh C HAaCTOALLMM AOKYMEHTOM.
CoxpaHuTe 3Ty MHCTPYKLMIO AN AaNbHENLLIEro UCMOoNb30BaHMS.

.Ecnm Yy BaC BO3HWKIN KaKne-M6o BOMPOCHI UKW TPYAHOCTU Mpu MCI‘IOJ‘Ih3OBaHMM|
1ycTponctea AENO™, Mmoykanymcra, CBSXXUTECh CO CNYX6oW Moaaepy Ky no 1. rnouyte |
! support@aeno.com unM B OHMalH-YaTe Ha Beb-CTpaHuue aeno.com/service-and-'!
| warranty. CneuuanucTbl MTOMOryT BaM paso6paTbes, U BaM He HyXHO ByAeT TpaTuTb Bpems |
| M YCUNNA Ha MocelleHne MarasuHa. 1

BHUMAHME! Ecnin y Bac yCTaHOBNEH KapAMOCTUMYNSATOP, MMetoTCA 3a6oneBaHMa NonocTu
pTa WKW Bbl HEQABHO MEepeHecnn orepaLuio B MOMOCTU PTa, MPOKOHCYbTUPYMTECH CO
CTOMATOJIOroM nepen MepBblM UCMOMb30BaHNEM YCTPOMCTBA.

YCTpOMCTBO He npegHasHayeHo ON8  UCMONb3oBaHUA  OeTbMW  WAW  NMLaMu  C
orpaHU4eHHbIMU GUBNHECKUMU, NCUXUHECKUMM UTU YMCTBEHHbBIMU CMOCOBHOCTAMK MpK
OTCYTCTBMM Y HUX AOCTATOYHOIO OMbITa MW 3HAHWI MO 3KCMyaTaLun yCTPOMCTBa, UK ecnmn
OHU He HaxofATca Mof, KOHTPOIeM NuLA, OTBeYaloLLero 3a nux 6esonacHocTb. Hacaaka ans
yhaneHus 3y6HOro KaMHsi mnpefHas’HadeHa [ WCMoMb30BaHUA TOMbKO B3POCbIMU.
He nossonaiTte OeTaM UrpaTb C YCTPOWCTBOM M KOMMAEKTYWMMNU. He poHaiTe U He
6pocanTe yCTPOMCTBO. He BKIOYaMTe M He UCMONb3ynTe MOBPEXOeHHOe YCTPOMCTBO.
He noapepraliTe yCTPOMCTBO BO3AEMCTBMIO BbICOKMX TeMmnepaTyp (OT HarpeBaTesflbHbIX
NPUBOPOB, NPSIMbIX CONHEYHbIX Nydeit). Ecnu nocne ncnonb3oBaHMA yCTPOMCTBa HauMHalOT
KPOBOTOUMTb [ECHbl, U KPOBOTEYEHWE MPOLOMKAETCA HECKONbKO [AHel, obpaTuTech K
cTomatonory. Y6eamutech, 4TO MapameTpbl 3NEKTPOMMUTaHUS, yKa3aHHble B TeXHUYeCKMX
XapaKTepUCTMKaX, COOTBETCTBYIOT NMapameTpam MCTOYHMKA NMUTaHWa. Kaabii U3 4neHos
CeMbU AOMKEH MOMb30BaTbCA MHAMBWUOYaNbHOM HacaAKoW. 3aMeHANTe HacaaKy CO LWeTUHOMN
He pexe OfHOro pasa Kaxpible 3 Mecaua. icnonb3yinTe TONbKO OPUTMHaNbHble HacaaKw,
npenHasHayeHHble ANa 3TUX Moaenei. Mpu ANUTENbHOM MepepbiBe B MCMOMb30BaHUM
3apshKaliTe yCTPOWMCTBO pa3 B 2-3 Mecsla, YTo6bl He AonycTuTb ry6okoro paspsana
aKkkyMynatopa. He wucnonbsyiiTe [Ons OYUCTKU YCTPOMCTBA XMMWYECKM arpeccuBHble
MoloLLIMe CcpeCcTBa, abpasnBHbIe NacTbl, CPEACTBa, COAEPKaLLUMe KACMOTbI U pacTBOpUTeNU, a
TaKkKe MeTannnyeckme ry6ku. 3anpeLlaeTcsl MbiTb YCTPOMCTBO M ero KoMMiekTylolme B
nocyjoMoeuHoM MallmHe. MoapobHoe onucaHWe YCTPOMCTBE, ero PeXUMOB U GYHKLMIA
MOXHO HaWlTW B MOMHOM PYKOBOACTBE MO 3KCMyaTaulu, AOCTYNHOM Ha Be6-CTpaHuLe
aeno.com/documents.
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DYHKLUU KHOMKW ynpaBneHus

DeictBue OnucaHue
HaxkaTb oanH pa3 (YyCTPOMCTBO BbIK/TOYEHO) BkntoyeHue ycTponcTea
HaxkaTb oAMH pas3 (NpoLuno MeHee 5 cekyH[, ¢ MepeknioyeHe peXxMMoB PaGoTbl

MOMeHTa BKJ'HOHQHMQ]

HakaTb oanH pas (Npoluno 6onee 5 cekyHp ¢ BbiknodeHme ycTpoicTa
MOMEHTa BK/1IO4EHMs)

WHaukauus 3apsaa

LBeT CocTosiHue 3HauvyeHue

3eneHbin Foput YCTPONCTBO BKTIOYEHO, YPOBEHb 3apaaa akkyMynaTopa
CPEeaHWI/BbICOKNI

YCTPONCTBO NOAKTIOYEHO K UCTOUHWUKY MUTaHUS;
aKKYMyNATOP MOMHOCTbIO 3apsKeH

XXenTbln Foput AKKYMYyNaTop 3apshxaeTcs
KpacHblIi1 Foput YCTPONCTBO BKTIOYEHO, YPOBEHb 3apsaaa akkyMynaTopa
HU3KU
Muraet AKKYMYNSITOP MOMHOCTHIO Pa3PsiKeH, YCTPOMCTBO He
BK/loYaeTcs
- He roput YCTPONCTBO He NOAKMIOYEHO K UCTOYHUKY MUTaHWS UK

BbIKNtOYEeHO

UHAMKauMA peXXumMoB pa6oTbl

OnpenennTb TEKYLUMIA PEeXUM pPaBoTbl MOXHO MO HerpepbiBHO ropsleMy 6enbim

VHOMKATOPY, PAcroNOXXeHHOMY Hajl Ha3BaHMEM peXxnma.

Pe)>XuMbl pa6oTbl

o «Soft» («denukaTHbIN») peKoMeHayeTCs HaunHaloWNM Nonb3oBaTeNsaM 1 Ans yxoda 3a
HyBCTBUTENbHbBIMK 3y6amu;

e «Clean» («ducTka») pekomeHayeTcs [Ana  yxoga 3a 3y6amMu C  HOPManbHOM
HYBCTBUTENbHOCTBIO;

¢ «White» («OT6ennBaHue») pekoMeHayeTca A9 oT6eNnBaHus 3y6oB. MoaxoanT TeM, KTo
KYPWT UK 4acTo ynoTpebnaeT HanuTku, BAUAIoLLIME Ha LiBET 3y6HOM aManu (Yal, kode 1
T. M.

MoaroToBKa K aKcnyaTaumm

1. OCTOPOXHO BCKPOWMTe YNaKoBKY, W3BMeKUTe YCTPOMCTBO U KOMMAeKTylolwme. Yaanute
YyMNaKoBOYHble MaTepuarnsbl.

2. QuuUCTUTE YCTPOMCTBO M KOMMNeKTytowme (cM. «OUnCTKa U1 yxonay).

3. CHUMUTE 3aLUMTHYIO KPbILLKY (6) C pyYKM LWeTKU (cM. puc. C).

BHUMAHME! 3awuTHaa Kpbllwka obecrneynBaeT BOAOHENPOHMLIAEMOCTb pasbemMa
micro-USB (7). Ecnu 3awuyTHasa KpbllKa CHATA, He AOoMyCcKanTe nonagaHms >XMOKocTen B
pasbeM ycTpoicTBa.

MpuMeyaHue. AjanTep MUTaHWUS He BXOAMT B KOMMNEKT MocTaBkW. [ns 3apagku
YCTPOWMCTBa MCMONb3yMTe adanTep NMUTaHUS C BbIXOAHbIMM NapameTpamm 5,0 B /1,0 A (DC).

4. TloaknlouMTe YCTPOMCTBO K WMCTOYHMKY MNUTaHMA C romollblo Kabena USB (A)/
micro-USB (10) (cM. puc. D). UHOukaTop 3apspa (5) HayHeT ropeTb »enTbiM. Korpa
VHANKATOP 3aropuTCcs 3eM1eHblM, akKKyMynaTop MNOTHOCTbLIO 3apsiXKeH.

5. OTKoYMTe YCTPOMCTBO OT UCTOMHMKA MUTaHMS, @ 3aTeM OTCOeIMHNTE Kabenb OT pasbema
micro-USB. BcTaBbTe 3alUMTHYIO KPbILLKY B PYYKy YCTPOMCTBa.

AkcnnyaTtaumsa

1. BbibepuTe HEOBXOOAUMYIO HACaKY:

e Hacapka co WeTUHOM. YcTaHoBUTe Hacaaky (1), Kak nokasaHo Ha pwuc. E. CMounTte
LIETUHY Hacalku 1 HaHecuTe Ha Hee Heo6XOAMMOe KONMYECTBO CPEACTBa ANs yxoaa
3a 3y6amu.

« Hacapka ans yaaneHus 3y6HOro KaMHs. YCTaHOBWTe Hacadky (8), Kak nokasaHo Ha
puc. F.

2. HanpagbTe WeTWHY / MEeTanIMUYeckmin KoHeL, HacafKu K MOBepXHOCTU 3y60B MOA, YoM
npUMepHO 45°.

3. HaxXMuTe Ha KHOrKy (3) oAnH pas, YToGbl BKIIIOYNTb YyCTPOMCTBO.
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4. TocnenoBaTenbHO HaXKMMalTe Ha KHOMKY A1 NEPEKTOHEH NS PEXUMOB.
MpuMeyaHue. M3MEHUTb PEXNM MOXHO B TeHeHWe 5 ceKyH nocrne BKIIOYEHUs.

5. OunctuTe 3y6bl, He OKasbiBas YPE3MEePHOro [aBfeHuss Ha 3yGHylo 3Malb.
MpW MCNONb30BaHNN Hacaokh ONA yAaneHus 3y6HOro KaMHSA o4McTUTe NPoGrneMHble
YHaCTKN 6GePEXHbIMN BEPTUKANbHbIMU ABVKEHUAMM.

BHUMAHME! He npuknagbiBaiTe U3NULLHIOK CUAY MPU UCNONb30BaHWUM Hacagkm onga
yhaneHus 3y6HOro KaMHsl. HeocTopoxHoe o6palleHMe C HacafKoM MOXEeT cTaTb
MNPUYMHOM TPaBMbl MOIOCTU PTa, @ TaKXKe MOBPEXAEHUS 3y6GHOM aManu.

6. Kagable 30 cekyHA yCTPOMCTBO GyAeT oroBellaTb O HEOGXOAMMOCTU CMEHUTb 30HY
UNCTKM, KPaTKOBPEMEHHO NpeKpallas BU6paLmio. MeHsiiTe 30HY YNCTKM NOCe KaXaoro
onoseLleHWs. Yepes 2 MUHYTbI Pa6oTbl YCTPOMCTBO BbIK/IIOYMTCH aBTOMAaTUYECKM.
MpuMeyaHue. MocneqHUM BbIBPaHHbIN PEXMM COXpaHAETCa B MamMaTu yCTPOMCTBa U
aKTUBMPYETCS MPU crieyioLleM BKITIOYEHUM.

MpuMeyaHme. /icnonb3oBaHWEe HacadkW ANS yAaneHWs 3y6HOro KaMHA He MOXeT
3aMeHUTb NPOPEeCcCMOoHaNbHYIO F’MIMeHy NMonocTh pTa y cTomarosiora.

OuucTKa u yxopn

BHUMAHME! Mepen 04MCTKON YCTPOMCTBA M KOMMEKTYIOLLMX BbIKTOYalTe YCTPOWCTBO U

OTK/IoYalTe ero OT WUCTOYHWKa MUTaHUA. Y6eauTech, YTO 3alUMTHaa Kpbilka MAOTHO

BCTaBfIeHa B PyYKy.

BHUMAHME! 3anpellaeTcsi MbiTb YCTPOMCTBO W €ro KOMMAEKTYoLMe B NOCYA0MOEYHOMN

MallnHe.

MpoMoliTe YCTPOMCTBO M KOMMEKTYIoLLMeE Mo NPOTOYHOM BOAOM. 3aTEM BbITPUTE HACyxo.

YcTpaHeHue BO3MOXHbIX HeMCNpaBHOCTEN

3y6Has WweTKa He BK/o4YaeTcs. Bo3MOXHas NpuymHa: akkyMynaTop paspshkeH. PelueHne:

3apsianTe yCTPOMCTBO (BpeMs 3apsakM — A0 3 4acos).

3y6Has WeTKa He 3apshkaeTcs. Bo3MOXHbIe MPUUMNHBI UCTOYHWK MUTaHUS HencrnpaBeH;

kabenb USB (A) / micro-USB nospexaeH. PelueHue: NoakIoYmnTe YCTPOMCTBO K APYroMy

WCTOYHMKY NUTaHMs (CM. puc. D); npoBepbTe LienocTHOCTb kabena USB (A) / micro-USB.

Hacapka cna6o Bu6pupyeT. Bo3MOXHas NpuymHa: MeCcTo COeMHEHNs PYYKM U HacaaKu

3arpsisHeHo. PelleHne: o4MCTUTE PYYKY 1 HacaaKy.

BHUMAHME! Ecnit HY OOMH U3 NPEeAIOXKEHHbIX CNOCOBOB He MOMOT YCTPaHUTb Npo6nemy,

o6paTnTech K MOCTaBLUMKY NMGO B aBTOPU30BaHHbLIN CEPBUCHbLIN LieHTPp. He pasbuparite

YCTPOWCTBO U HE MbITalATECh OTPEMOHTUPOBATbL EFO CAMOCTOATENbHO.

MpuBeneHHas MHPOPMaLIUA MOXET GbiTb M3MeHeHa 6e3 NpeaBapUTeIbHOro YBeAOMIEHNs
nonb3oBaTeneit. AKTyanbHylo MHPOPMaLIMIo 06 YCTPOWMCTBe, cepTudUKaTax, rapaHTumn u
KayecTBe CM. B MOMTHOM PYKOBOACTBE Mofb3oBarens Ha aeno.com/documents. HacTosduee
YCTPOWCTBO COOTBETCTBYET NPUMEHUMbIM TpeGoBaHUAM 6e30MacHOCTY.

FapaHTUsA. MapaHTUMHbBIA CPOK U CPOK CNy)6bl— 2 rofa € AaTbl MPOAaXKW YCTPOMCTBa B
PO3HUYHOM CeTW, €eCnM MHoe He MPedyCMOTPEHO MECTHbIM 3aKOHOOATENIbCTBOM.
[ononHuTenbHas MHGoOPMaLMs O rapaHTUK AOCTyMHa Ha Be6-cTpaHuLie aeno.com/service-
and-warranty.

MpouseoauTtenb: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kunp). Ten. +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Jl1uo, npuHumMaloLee
npeTteH3umn (KZ): TOO "Acbuc KasaxctaH", Pecny6nmka KasaxctaH, r. AnMatbl, Megeyckuin
palioH, yn. Paanosa, sgaHue 71/1, info@asbis.kz, asbiskz. CoenaHo B Kutae. [aty
NPOM3BOACTBA CM. Ha yMNaKoBKe. Bce TOBapHble 3HaKW 1 TOProBble Mapku, yNoMsaHyTble B
HacTosLLEM AOKYMeHTe, ABNAITCS CO6CTBEHHOCTHIO MX COOTBETCTBYIOLLMX BNadeNbLEeB.
OupekTuBa ROHS. YcTpoiicTBo oTBevaeT TpebosaHUaMm [Oupextnsbl RoHS 2011/65/EU 06
orpaHUYeHUn coep)aHns BpefHbIX BELecTB, BKNoyas TpeboBaHWs [upekTuBbl RoHS
2015/863/EU.
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Zubné kefka AENO™ je urcend na kazdodennu ustnu hygienu.

Modely: ADBOOO7, ADBOOOS8.

Technické specifikacie

Napajanie: vstup 5,0 V/0,3 A (DC). Batéria: nevyberatelna, Li-ion, 3,7 V, 800 mAh. Cas Upiného
nabitia: az 3 h. Prevadzkovy ¢as na jedno nabitie: az 10 h. Pocet prevadzkovych rezimov: 3.
Intenzita vibracii: az 30 000 kmitov za minutu. Stuperi ochrany krytia: IPX7. Hladina hluku
(vo vzdialenosti 15 cm): = 55 dB. Ovladanie: manualne. Farba: biela. Velkost kefky bez hlavice
(priemer x vyska): 21x163 mm. Hmotnost (bez hlavice): 49 g. Material tela: ABS plast, TPE.
Dizka kabla USB (A)/ micro-USB: 30cm. Tvrdost S&tetin: stredna. Zivotnost hlavic:
3 mesiace. Prevadzkové podmienky: tepl. 0..+40 °C, rel. vih. 0-95 %. Skladovacie podmienky:
tepl. 0..+40 °C, rel. vlh. 0-75 %.

Obsah balenia (pozri obr. A, B)

ADBO0007: sonickd zubna kefka, ndhradnd hlavica so Stetinami (1ks), kdbel USB (A)/
micro-USB, harky s nalepkami (2 ks), stru¢ny navod na pouzitie.

ADBO0008: sonickd zubna kefka, ndhradné hlavice so Stetinami (3 ks), hlavica na
odstrafiovanie zubného kamena, stomatologické zrkadlo, kdbel USB (A) / micro-USB, struény
navod na pouzitie.

Prvky zariadenia a prislusenstvo (pozri obr. A, B)

1-nahradnd hlavica so Stetinami, 2-rukovat, 3-ovladdacie tlacidlo, 4 -indikatory
prevadzkovych rezimov, 5-indikator nabitia, 6 - ochranny kryt, 7 —konektor micro-USB,
8 -hlavica na odstrafiovanie zubného kamena, 9-stomatologické zrkadlo, 10 - kabel
USB (A) / micro-USB.

Obmedzenia a upozornenia

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento dokument. Tento ndvod si ponechajte
pre buduce pouzitie.

I Ak mate akékolvek otazky alebo problémy s pouzivanim zariadenia AENO™, kontaktujte |
! zdkaznicku podporu e-mailom na adrese support@aeno.com alebo prostrednictvom !
yonline chatu na webovej stranke aeno.com/service-and-warranty. Odbornici vam ,
! pomozu vyriesit problémy, aby ste nemuseli stracat ¢as a namahu navstevou obchodu. :

POZOR! Ak mate kardiostimuldtor, ochorenia Ustnej dutiny alebo ste neddvno podstupili
zakrok v Ustnej dutine, pred prvym pouzitim zariadenia sa poradte so zubnym lekarom.

Zariadenie nie je ur¢ené na pouZivanie detmi alebo osobami s obmedzenymi fyzickymi,
psychickymi alebo mentalnymi schopnostami, ak nemaju dostatocné skulsenosti alebo
znalosti s obsluhou zariadenia, alebo ak nie su pod dohladom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost. Hlavica na odstranovanie zubného kamena je uréend len pre dospelych.
Nedovolte, aby sa deti hrali so zariadenim a prislusenstvom. Zariadenie neupustajte ani ho
nehadzajte. Poskodené zariadenie nezapinajte ani nepouZivajte. Nevystavujte zariadenie
vysokym teplotdm (od ohrievacov, priameho slne¢ného Ziarenia). Ak vam po pouZiti
zariadenia za¢nu krvacat dasna a krvacanie pokracuje niekolko dni, obratte sa na zubného
lekara. Uistite sa, Ze parametre napajania uvedené v technickych Specifikacidch zodpovedaju
parametrom zdroja napajania. Kazdy ¢len rodiny musi pouzivat individualnu hlavicu. Hlavicu
so Stetinami vymienajte aspon raz za 3 mesiace. PouZzivajte len originalne hlavice ur¢ené pre
tieto modely. Ak zariadenie dIhsi ¢as nepouzivate, nabijajte ho raz za 2-3 mesiace, aby ste
zabranili hlbokému vybitiu batérie. Na Cistenie zariadenia nepouzivajte chemicky agresivne
Cistiace prostriedky, abrazivne pasty, prostriedky obsahujlice kyseliny a rozpustadla ani
drotenky. Zariadenie a prisluSenstvo neumyvajte v umyvacke riadu. Podrobny popis
zariadenia, jeho rezimov a funkcii najdete v Uplnom navode na pouZzitie, ktory je k dispozicii
na webovej stranke aeno.com/documents.
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Funkcie ovladacieho tlac¢idla

Akcia Popis

Stlacte raz (zariadenie je vypnuté) Zapnutie zariadenia

Stlacte raz (uplynulo menej ako 5 sekind od zapnutia) Prepinanie prevadzkovych
rezimov

Stlacte raz (uplynulo viac ako 5 sekund od zapnutia) Vypnutie zariadenia

Indikacia nabijania

Farba Stav Vyznam

Zelena Svieti Zariadenie je zapnuté, Uroven nabitia batérie je stredna/vysoka

Zariadenie je pripojené k zdroju napajania; batéria je uplne

nabita
ZIta Svieti Batéria sa nabija
Cervena Svieti Zariadenie je zapnuté, Uroven nabitia batérie je nizka
Blika Batéria je Uplne vybita, zariadenie sa nezapina
- Nesvieti Zariadenie nie je pripojené k zdroju napajania alebo je vypnuté

Indikacia prevadzkovych rezimov

Aktualny prevadzkovy rezim sa da urcit podla nepretrzite svietiacemu na bielo indikatoru,

ktory sa nachadza nad nazvom rezimu.

Prevadzkové rezimy

e ,Soft" (,Jemny*) sa odporuca zaciatoénikom a na starostlivost o citlivé zuby;

« ,Clean“(,Cistenie") sa odporlca na starostlivost o zuby s normalnou citlivostou;

e ,White" (,Bielenie) sa odporuca na bielenie zubov. Vhodny pre osoby, ktoré fajcia alebo
Casto konzumuju napoje ovplyvnujuce farbu zubnej skloviny (¢aj, kdva a pod.).

Priprava na prevadzku

1. Opatrne otvorte obal a vyberte zariadenie a prislusenstvo. Odstrarnte obalové materidly.

2. Ocistite zariadenie a prisludenstvo (pozri ,Cistenie a udrzba").

3. Odstrante ochranny kryt (6) z rukovate kefky (pozri obr. C).

POZOR! Ochranny kryt zabezpecuje vodotesnost konektora micro-USB (7). Ak je
ochranny kryt odstraneny, zabrante vniknutiu tekutin do konektora zariadenia.
Poznamka. Napajaci adaptér nie je sucastou balenia. Na nabijanie zariadenia pouzivajte
napéjaci adaptér s vystupnymi parametrami 5,0 V /1,0 A (DC).

4. Pripojte zariadenie k zdroju napdjania pomocou kébla USB (A)/ micro-USB (10)
(pozri obr. D). Indikator nabitia (5) sa rozsvieti na Zlto. Ked'sa indikator rozsvieti na zeleno,
batéria je Uplne nabita.

5. Odpojte zariadenie od zdroja napajania a potom odpojte kdbel od konektora micro-USB.
Vlozte ochranny kryt do rukovate zariadenia.

Prevadzka

1. Vyberte pozadovanu hlavicu:

« Hlavica so stetinami. Nasadte hlavicu (1), ako je znazornené na obr. E. Navlhcite Stetiny
hlavice a naneste na ne potrebné mnoZzstvo pripravku na starostlivost o zuby.

« Hlavica na odstranovanie zubného kamena. Nasadte hlavicu (8), ako je znazornené
na obr. F.

2. Nasmeruijte tetiny / kovovy koniec hlavice k povrchu zubov pod uhlom priblizne 45°.

. Stlacte tlacidlo (3) raz, aby ste zariadenie zapli.

4. Opakovanym stla¢anim tlacidla prepinajte rezimy.

Poznamka. Rezim mdzete zmenit do 5 sekind po zapnuti.

[
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5. Cistite zuby bez nadmerného tlaku na zubnu sklovinu. Pri pouzivani hlavice na
odstrafiovanie zubného kamena Cistite problémové miesta jemnymi zvislymi pohybmi.
POZOR! Pri pouzivani hlavice na odstrafiovanie zubného kamera nepouZivajte
nadmernu silu. Neopatrné zaobchadzanie s hlavicou méze spdsobit poranenie Ustnej
dutiny, ako aj poskodenie zubnej skloviny.

6. Kazdych 30 sekund vas zariadenie upozorni na zmenu zony Cistenia kratkym zastavenim
vibracii. Zmente zénu Cistenia po kazdom upozorneni. Po 2 minUtach prevadzky sa
zariadenie automaticky vypne.

Poznamka. Posledny zvoleny rezim sa ulozi do pamate zariadenia a aktivuje sa pri dalsom
zapnuti zariadenia.

Poznamka. Pouzitie hlavice na odstrafiovanie zubného kamena nemoéze nahradit
profesionalnu Ustnu hygienu u zubného lekara.

Cistenie a starostlivost

POZOR! Pred cistenim zariadenia a prislusenstva zariadenie vypnite a odpojte ho od zdroja

napdjania. Uistite sa, Ze ochranny kryt je pevne zasunuty do rukovate.

POZOR! Zariadenie a prislusenstvo neumyvajte v umyvacke riadu.

Oplachnite zariadenie a prislusenstvo pod te¢tcou vodou. Potom ho utrite do sucha.

Riesenie moznych problémov

Zubna kefka sa nezapina. Mozna pricina: batéria je vybita. RieSenie: nabite zariadenie (Cas

nabijania - az 3 hodiny).

Zubna kefka sa nenabija. Mozné priciny: zdroj napéjania je chybny; kabel USB (A)/

micro-USB je poskodeny. RieSenie: pripojte zariadenie k inému zdroju napdajania (pozri

obr. D); skontrolujte neporusenost kabla USB (A) / micro-USB.

Slaba vibracia hlavice. Mozna pri¢ina: spojenie medzi rukovatou a hlavicou je znecistené.

Riesenie: vycistite rukovat a hlavicu.

POZOR! Ak Ziadny z navrhnutych spdésobov nepomédze problém vyriesit, obratte sa na

dodavatela alebo autorizované servisné stredisko. Zariadenie nerozoberajte ani sa ho

nepokusajte opravit sami.

Uvedené informacie sa mozu zmenit bez predchadzajuceho upozornenia pouZivatelov.
Aktualne informacie o zariadeni, certifikdtoch, zaruke a kvalite ndjdete v Uplnom navode na
pouzitie na aeno.com/documents. Toto zariadenie spifa platné bezpecnostné poziadavky.

Zaruka. Zaru¢na doba a zivotnost su 2 roky od datumu predaja zariadenia v maloobchodnej
sieti, ak miestne pravne predpisy neustanovuju inak. Daldie informacie o zaruke su k
dispozicii ha webovej stranke aeno.com/service-and-warranty.

Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus.
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Vyrobené v Cine. Datum vyroby najdete na
obale. VSetky ochranné zndmky a obchodné znacky uvedené v tomto dokumente su
majetkom prislusnych vilastnikov.

Smernica RoHS. Zariadenie spifa poziadavky smernice RoHS 2011/65/EU o obmedzeni
pouzivania niektorych nebezpeé&nych latok vratane poZiadaviek smernice RoHS 2015/863/EU.
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Zobna S¢etka AENO™ je zasnovana za vsakodnevno ustno higieno.

Modeli: ADBO0O07, ADBOOO8.

Specifikacije

Napajanje: vhod 5.0 V/ 0.3 A (DC). Baterija: neodstranljiva, Li-ion, 3.7 V, 800 mAh. Cas polnega
polnjenja: do 3 ure. Cas delovanja z enim polnjenjem: do 10 ur. Stevilo naginov delovanja: 3.
Intenzivnost vibracij: do 30 000 vibracij na minuto. Stopnja zascite ohisja: IPX7. Raven hrupa
(na razdalji 15cm): 255dB. Upravljanje: ro¢no. Barva: bela. Velikost S¢etke brez glave
(premer x visina): 21x163 mm. Teza (brez glave): 49 g. Material ohisja: ABS plastika, TPE.
Dolzina kabla USB (A)/ micro-USB: 30 cm. Togost &&etin: srednja. Zivljenjska doba glave:
3 mesece. Delovni pogoji: temp. O..+40 °C, rel. vl. 0-95 %. Pogoji skladis¢enja: temp. O...+40 °C,
rel. vI. 0-75 %.

Vsebina dobave (glejte sliki A, B)

ADBO0007: zvocna zobna &Cetka, zamenljiva glava s &etinami (1kos), kabel USB (A)/
micro-USB, listi¢i z nalepkami (2 ks), hitri uporabniski vodnik.

ADBO0008: zvocna zobna $¢etka, zamenljive glave s S€etinami (3 ks), odstranjevalec zobnega
kamna, zobno ogledalo, kabel USB (A) / micro-USB, hitri uporabniski vodnik.

Elementi naprave in dodatki (glejte sliki A, B)

1-zamenljiva glava s $€etinami, 2 - roc¢aj, 3—gumb za upravljanje, 4 - indikatorji nacinov
delovanja, 5-indikator napolnjenosti, 6-zas¢itni pokrovéek, 7 - priklju¢ek micro-USB,
8 - odstranjevalec zobnega kamna, 9 — zobno ogledalo, 10 - kabel USB (A) / micro-USB.
Omejitve in opozorila

Pred uporabo naprave natan¢no preberite ta dokument. Ta navodila shranite za poznejSo
uporabo.

! Ce imate kakréna koli vpraganja ali tezave pri uporabi naprave AENO™, se obrnite na ekipo !
1 o ) Lo
| Za podporo po e-posti: support@aeno.com ali v spletnem klepetu: aeno.com/service- |
1 and-warranty. Strokovnjaki vam bodo pomagali ugotoviti, kaj je treba storiti, da vam ne 1

: bo treba izgubljati ¢asa in truda z obiskom trgovine. j'

POZOR! Ce imate sréni spodbujevalnik, bolezni ustne votline ali ste pred kratkim prestali
operacijo v ustni votlini, se pred prvo uporabo naprave posvetujte z zobozdravnikom.

Ta naprava ni namenjena otrokom ali osebam z zmanjsanimi telesnimi, dusevnimi ali
intelektualnimi sposobnostmi, razen ¢e imajo dovolj izkusenj ali znanja za uporabo naprave,
in ¢e jih nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo varnost. Odstranjevalec zobnega kamna je
namenjen le odraslim osebam. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo in dodatki.
Naprave ne spuscajte in ne mecite. Poskodovane naprave ne vklapljajte in ne uporabljajte.
Naprave ne izpostavljajte visokim temperaturam (od grelnih naprav, neposredne sonc¢ne
svetlobe). Ce vam po uporabi naprave zaénejo krvaveti dlesni in krvavitev traja veé dni, se
obrnite na svojega zobozdravnika. Prepri¢ajte se, da parametri napajanja, navedeni v
tehni¢nih podatkih, ustrezajo parametrom vira napajanja. Vsak druzinski ¢lan naj uporablja
svojo zamenljivo glavo. Glavo s §¢etinami zamenjajte vsaj enkrat na 3 mesece. Uporabljajte
samo originalne glave, namenjene tem modelom. Ce naprave ne uporabljate dlje ¢asa, jo
napolnite enkrat na 2-3 mesece, da preprecite globoko izpraznitev baterije. Za cis¢enje
naprave ne uporabljajte kemi¢no agresivnih Cistilnih sredstev, abrazivnih past, izdelkov, ki
vsebujejo kisline in topila, ali kovinskih gobic. Naprave in dodatkov ne perite v pomivalnem
stroju. Podroben opis naprave, nacinov delovanja in funkcij je na voljo v celotnem
uporabniskem priroéniku na spletni strani: aeno.com/documents.

Funkcije gumba za upravljanje

Akcija Opis

Enkrat pritisnite (naprava je izklopljena) Vklop naprave

Enkrat pritisnite (minilo manj kot 5 sekund od vklopa) | Preklapljanje na¢inov delovanja

Enkrat pritisnite (minilo ve¢ kot 5 sekund od vklopa) I1zklop naprave
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Indikacija polnjenja

Barva Status Pomen

Zelena Sveti Naprava je vklopljena, napolnjenost baterije je srednja/visoka

Naprava je priklju¢ena na vir napajanja; baterija je popolnoma

napolnjena
Rumena Sveti Baterija se polni
Rdeca Sveti Naprava je vklopljena, napolnjenost baterije je nizka
Utripa Baterija je popolnoma izpraznjena, naprava se ne vklopi
- Ne sveti Naprava ni priklju¢ena na vir napajanja ali je izklopljena

Indikacija nacinov delovanja

Trenutni nacin delovanja lahko dolocite po neprekinjeno svetleCem belem indikatorju, ki je

namescen nad imenom nacina.

Nacini delovanja

e Soft" (,Nezen") je priporocljiv za zaCetnike in za nego obcutljivih zob;

e ,Clean“(,Cis¢enje") je priporogljiv za nego zob z normalno obéutljivostjo;

* ,White" (,Beljenje") je priporocljiv za beljenje zob. Priporocljivo za tiste, ki kadijo ali
pogosto uZivajo pijace, ki vplivajo na barvo zobne sklenine (¢aj, kava itd.).

Priprava na uporabo

1. Previdno odprite embalaZo, izvlecite napravo in dodatke. Odstranite embalazni material.

2. Ocistite napravo in dodatke (glejte ,Cid¢enje in vzdrievanje®).

3. Odstranite zas¢itni pokrovcek (6) z rocaja scetke (glejte sliko C).

POZOR! Za&titni pokrovéek zagotavlja vodoodpornost prikljuéka micro-USB (7). Ce je
zas¢itni pokrov odstranjen, ne dovolite, da tekocina pride v priklju¢ek naprave.

Opomba. Napajalnik ni vklju¢en v obseg dobave. Za polnjenje naprave uporabite
napajalnik z izhodnimi parametri 5.0 V /1.0 A (DC).

4. Napravo prikljuéite na vir napajanja s kablom USB (A)/ micro-USB (10) (glejte sliko D).
Indikator napolnjenosti (5) bo zasvetil rumeno. Ko indikator zasveti zeleno, je baterija
popolnoma napolnjena.

5. Napravo odklopite iz vira napajanja, nato pa odklopite kabel iz prikljucka micro-USB.
Zascitni pokrovcek vstavite v ro€aj naprave.

Uporaba

1. Izberite potrebno glavo:

e Glava s s¢etinami. Namestite glavo (1), kot je prikazano na sliki E. Navlazite $Cetine
glave Scetke in nanesite Zeleno koli¢ino izdelka za nego zob na $¢etine.
e Odstranjevalec zobnega kamna. Namestite glavo (8), kot je prikazano na sliki F.

2. Seetine / kovinski konec glave usmerite proti povréini zob pod kotom priblizno 45°.

3. Pritisnite gumb (3) enkrat, da vklopite napravo.

4. Ce zelite preklopiti nagin, zaporedoma pritisnite gumb.

Opomba. Nacin lahko spremenite v 5 sekundah po vklopu.

5. Ocistite zobe, ne da bi pritiskali premoc¢no na zobno sklenino. Pri uporabi odstranjevalca
zobnega kamna problemati¢na obmocja ocistite z neznimi navpi¢nimi gibi.

POZOR! Pri uporabi odstranjevalca zobnega kamna ne uporabljajte pretirane sile.
Neprevidno ravnanje s glavo lahko povzroci poskodbe ustne votline in zobne sklenine.

6. Vsakih 30 sekund vas bo naprava opozorila na spremembo obmocja ¢is¢enja tako, da bo
za kratek ¢as prekinila vibriranje. Spremenite obmocje ¢isc¢enja po vsakem opozorilu.
Po 2 minutah delovanja se naprava samodejno izklopi.

Opomba. Zadnji izbrani nacin se shraniv pomnilnik naprave in se aktivira ob naslednjem
vklopu naprave.

Opomba. Uporaba odstranjevalca zobnega kamna ne nadomesca profesionalne ustne
higiene pri zobozdravniku.
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Ciséenje in vzdrzevanje

POZOR! Pred cis¢enjem naprave in dodatkov izklopite napravo in jo odklopite iz vira
napajanja. Prepricajte se, da je zas¢itni pokrovcek tesno vstavljen v rocaj.

POZOR! Naprave in dodatkov ne perite v pomivalnem stroju.

Napravo in dodatke sperite pod tekoc¢o vodo. Nato ga obriSite do suhega.

Odpravljanje morebitnih napak

Zobna s¢etka se ne vklopi. Mozen vzrok: baterija je izpraznjena. Resitev: napolnite napravo
(¢as polnjenja —do 3 ure).

Zobna $&etka se ne polni. MoZni vzroki: vir napajanja je okvarjen; kabel USB (A) / micro-USB
je poskodovan. Resitev: napravo prikljucite na drug vir napajanja (glejte sliko D); preverite
celovitost kabla USB (A) / micro-USB.

Glava scetke rahlo vibrira. Mozen vzrok: spoj med rocajem in glavo je umazan. Resitev:
ocistite roc¢aj in glavo.

POZOR! Ce noben od predlaganih naéinov ne pomaga odpraviti teZave, se obrnite na
dobavitelja ali pooblaséeni servisni center. Naprave ne razstavljajte in ne poskusajte popraviti
sami.

Navedene informacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila uporabnikom.
Trenutne informacije o napravi, certifikatih, garanciji in kakovosti najdete v celotnem
uporabniskem priroéniku na aeno.com/documents. Ta naprava je skladna z veljavnimi
varnostnimi zahtevami.

Garancija. Garancijski rok in Zivljenjska doba sta 2 leti od datuma prodaje naprave v
maloprodajni mrezi, ¢e lokalna zakonodaja ne dolo¢a drugace. Dodatne informacije o
garanciji so na voljo na spletni strani: aeno.com/service-and-warranty.

Proizvajalec: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Ciper). Tel.. +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. lzdelano na Kitajskem. Datum
izdelave je naveden na embalaZi. Vse tukaj omenjene blagovne znamke in trgovska imena
so last njihovih lastnikov.

Direktiva RoHS. Naprava izpolnjuje zahteve Direktive RoHS 2011/65/EU o omejevanju
nevarnih snovi, vkljuéno z zahtevami Direktive RoHS 2015/863/EU.
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m El cepillo de dientes AENO™ esta diseflado para la higiene bucal diaria.

Modelos: ADBO0O0O7, ADBOOOS8.

Especificaciones técnicas

Alimentacion eléctrica: entrada 50V /0,3 A (DC). Bateria: no extraible, Li-ion, 3,7 V, 800 mAh.
Tiempo de carga completa: hasta 3 h. Tiempo de funcionamiento con una sola carga: hasta
10h. Numero de modos de funcionamiento: 3. Intensidad de vibracién: hasta
30 000 vibraciones por minuto. Grado de proteccién de la carcasa: IPX7. Nivel de ruido
(a 15 cm de distancia): 2 55 dB. Control: manual. Color: blanco. Dimensiones del cepillo sin
boquilla (didmetro x altura): 21x163 mm. Peso (sin boquilla): 49 g. Material de la carcasa:
plastico ABS, TPE. Longitud del cable USB (A) / micro-USB: 30 cm. Grado de rigidez de las
cerdas: medio. Vida (til de las boquillas: 3 meses. Condiciones de funcionamiento:
temp. 0..+40 °C, HR 0-95%. Condiciones de almacenamiento: temp. O..+40 °C, HR 0-75%.
Lista de equipo (véase lasfig. A, B)

ADBO0007: cepillo de dientes sénico, boquilla reemplazable con cerdas (1ud.), cable USB (A) /
micro-USB, hojas con pegatinas (2 uds.), guia de inicio rapido.

ADBO0008: cepillo de dientes sénico, boquillas reemplazables con cerdas (3 uds.), boquilla
para eliminar el calculo dental, espejo dental, cable USB (A) / micro-USB, guia de inicio rapido.
Elementos del dispositivo y accesorios (véase las fig. A, B)

1- boquilla reemplazable con cerdas, 2 - asa, 3 - botdn de control, 4 — indicadores de modo
de funcionamiento, 5 — indicador de carga, 6 — tapa protectora, 7 — conector micro-USB,
8 - boquilla para eliminar el célculo dental, 9 - espejo dental, 10 — cable USB (A) / micro-USB.
Restricciones y advertencias

Lea atentamente este documento antes de utilizar el dispositivo. Guarde estas instrucciones
para futuras referencias.

Sl tiene alguna pregunta o dificultad para utilizar el dispositivo AENO™, péngase en |
| contacto con el equipo de asistencia por correo electrénico en support@aeno.com o por |
! chat en linea en aeno.com/service-and-warranty. Los expertos le ayudaran a resolverlo y :
1 no tendra que perder tiempo ni esfuerzo en ir a la tienda. !

{ATENCION! Si tiene un marcapasos, padece enfermedades bucales o ha sido sometido
recientemente a una cirugia bucal, consulte a su dentista antes de usar el dispositivo por
primera vez.

El dispositivo no estd destinado para su uso por nifilos o personas con capacidades fisicas,
cognitivas o intelectuales reducidas si carecen de la experiencia o los conocimientos
necesarios para operar el dispositivo, o si no estan supervisados por una persona responsable
de su seguridad. La boquilla para eliminar el cdlculo dental estd destinada al uso exclusivo
de adultos. No permita que los nifios jueguen con el dispositivo y los accesorios. No deje caer
ni tire el dispositivo. No encienda ni utilice un dispositivo dafiado. No exponga el dispositivo
a temperaturas elevadas (de aparatos de calefaccion, luz solar directa). Si sus encias
empiezan a sangrar después de utilizar el dispositivo y el sangrado continda durante varios
dias, péngase en contacto con su dentista. Asegurese de que los parametros de alimentacion
eléctrica indicados en las especificaciones técnicas coincidan con los pardmetros de la
fuente de alimentacion. Cada miembro de la familia debe utilizar una boquilla individual.
Sustituya la boquilla con cerdas al menos una vez cada 3 meses. Utilice Unicamente boquillas
originales disefladas para estos modelos. Si no utiliza el dispositivo durante mucho tiempo,
carguelo una vez cada 2-3 meses para evitar una descarga profunda de la bateria. No utilice
detergentes quimicamente agresivos, pastas abrasivas, productos que contengan acidos y
disolventes, ni esponjas metdlicas para limpiar el dispositivo. No lave el dispositivo ni sus
accesorios en el lavavajillas. Encontrara una descripcién detallada del dispositivo, sus modos
y funciones en el manual de instrucciones completo disponible en aeno.com/documents.
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Funciones del botén de control

Accidn Descripcion

Pulsar una vez (dispositivo apagado) Encender el dispositivo
Pulsar una vez (han pasado menos de 5 segundos Cambiar el modo de
desde la activacion) funcionamiento

Pulsar una vez (han pasado mas de 5 segundos desde | Apagar el dispositivo
la activacion)

Indicacién de carga

Color Estado Significado
Verde Se ilumina El dispositivo estd encendido, el nivel de bateria es
medio/alto

El dispositivo estd conectado a la fuente de alimentacion;
la bateria estd completamente cargada

Amarillo Se ilumina La bateria se esta cargando
Rojo Se ilumina El dispositivo estd encendido, el nivel de bateria es bajo
Parpadea La bateria estd completamente descargada, el dispositivo

no se enciende

- No se ilumina El dispositivo no estd conectado a una fuente de
alimentacion o estd apagado

Indicacién de modos de funcionamiento

El modo de funcionamiento actual se puede determinar por el indicador blanco que se

ilumina de forma continua sobre el nombre del modo.

Modos de funcionamiento

e «Soft» («Suave») se recomienda para usuarios principiantes y para el cuidado de dientes
sensibles;

e «Clean» («Limpieza») se recomienda para el cuidado de dientes con sensibilidad normal;

e «White» («Blangqueamiento») se recomienda para blanquear los dientes. Adecuado para
personas que fuman o consumen con frecuencia bebidas que afectan el color del esmalte
dental (té, café, etc.).

Preparacion para el uso

1. Abra con cuidado el embalaje, extraiga el dispositivo y los accesorios. Retire el material de
embalaje.

2. Limpie el dispositivo y los accesorios (véase «Limpiezay mantenimiento»).

3. Retire la tapa protectora (6) del asa del cepillo (véase la fig. C).

iATENCION! La tapa protectora garantiza la impermeabilidad del conector micro-USB (7).

Si la tapa protectora esta retirada, no permita que entren liquidos en el conector del

dispositivo.

Nota. El adaptador de corriente no esta incluido en la lista de equipo. Para cargar el

dispositivo, utilice un adaptador de corriente con parametros de salida de 5,0 V/1,0 A (DC).

4. Conecte el dispositivo a la fuente de alimentacién mediante el cable USB (A)/
micro-USB (10) (véase la fig. D). El indicador de carga (5) comenzard a iluminarse en
amarillo. Cuando el indicador se ilumine en verde, la bateria estard completamente
cargada.

5. Desconecte el dispositivo de la fuente de alimentacién y, a continuacién, desconecte el
cable del conector micro-USB. Inserte la tapa protectora en el asa del dispositivo.

Funcionamiento

1. Seleccione la boquilla necesaria:

« Boquilla con cerdas. Instale la boquilla (1) como se muestra en la fig. E. Humedezca
las cerdas de la boquilla del cepillo y aplique la cantidad deseada de producto de
cuidado dental en las cerdas.

« Boquilla para eliminar el calculo dental. Instale la boquilla (8) como se muestra en la
fig. F.
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2. Dirija las cerdas / el extremo metalico de la boquilla hacia la superficie de los dientes
formando un dngulo de aproximadamente 45°.
Pulse el botén (3) una vez para encender el dispositivo.
4. Pulse el botdn sucesivamente para cambiar de modo.
Nota. Puede cambiar de modo en los 5 segundos siguientes al encendido.

w

5. Limpie los dientes sin ejercer una presiéon excesiva sobre el esmalte dental. Al utilizar la
boquilla para eliminar el calculo dental, limpie las zonas problematicas con movimientos
verticales suaves.

{ATENCION! No apligue una fuerza excesiva cuando utilice la boquilla para
eliminar el célculodental. EI manejo descuidado de la boquilla puede causar
traumatismos orales, asi como dafos en el esmalte dental.

6. Cada 30 segundos, el dispositivo le avisard para que cambie de zona de limpieza
deteniendo brevemente la vibracion. Cambie la zona de limpieza después de cada
notificacién. Tras 2 minutos de funcionamiento, el dispositivo se apagara automaticamente.
Nota. El ultimo modo seleccionado se almacena en la memoria del dispositivo y se
activara la préxima vez que lo encienda.

Nota. El uso de la boquilla para eliminar el calculo dental no puede sustituir la higiene
bucal profesional en el dentista.

Limpieza y mantenimiento

{ATENCION! Antes de limpiar el dispositivo y los accesorios, apague el dispositivo y

desconéctelo de la fuente de alimentacion. Asegurese de que la tapa protectora esté bien

insertada en el asa.

{ATENCION! No lave el dispositivo ni sus accesorios en el lavavajillas.

Enjuague el dispositivo y los accesorios con agua corriente. A continuacién, seque con un

pafio.

Solucidn de posibles problemas de funcionamiento

El cepillo de dientes no se enciende. Posible causa: la bateria estd descargada. Solucién:

cargue el dispositivo (tiempo de carga - hasta 3 horas).

El cepillo de dientes no se carga. Posibles causas: la fuente de alimentacion esta defectuosa;

el cable USB (A) / micro-USB estd dafiado. Solucién: conecte el dispositivo a otra fuente de

alimentacion (véase la fig. D); compruebe si el cable USB (A) / micro-USB esta dafado.

La boquilla vibra ligeramente. Posible causa: el punto de conexion entre el asa y la boquilla

esta sucio. Solucion: limpie el asa y la boquilla.

iATENCION! Si ninguno de los métodos sugeridos ayuda a resolver el problema, péngase en

contacto con su proveedor o con un centro de servicio autorizado. No desmonte ni intente

reparar el dispositivo usted mismo.

La informacion proporcionada puede cambiarse sin previo aviso a los usuarios. Consulte la
informacion actualizada sobre el dispositivo, certificados, garantia y calidad en el manual de
usuario completo en aeno.com/documents. Este dispositivo cumple los requisitos de
seguridad aplicables.

Garantia. El periodo de garantia y la vida Gtil del dispositivo es de 3 afios a partir de la fecha
de venta del dispositivo en la red minorista, a menos que la legislacién local disponga lo
contrario. Para mas informacion sobre la garantia, visite la pagina web aeno.com/service-
and-warranty.

Fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Chipre). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Hecho en China. Consulte la fecha
de fabricacién en el embalaje. Todas las marcas comerciales mencionadas en este
documento pertenecen a sus respectivos duefios.

Directiva RoHS. El dispositivo cumple los requisitos de la Directiva RoHS 2011/65/EU sobre
restriccion de sustancias peligrosas, incluidos los requisitos de la Directiva RoHS 2015/863/EU.
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m Cetkica za zube AENO™ je dizajnirana za svakodnevnu oralnu higijenu.

Modeli: ADBO0O07, ADBOOO8.

Specifikacije

Napajanje: ulaz5.0 V/ 0.3 A (DC). Baterija: neizvlaciva, Li-ion, 3.7 VV,800 mAh. Vreme potpunog
punjenja: do 3 sata. Vreme rada na jednom punjenju: do 10 sati. ReZimi rada: 3. Intenzitet
vibracije: do 30 000 vibracija u minuti. Stepen zastite kucista: IPX7. Nivo buke (na udaljenosti
od 15cm): 255dB. Upravljanje: ru¢no. Boja: bela. Dimenzije cetkice bez glave
(precnik x visina): 21x163 mm. TeZina (bez glave): 49 g. Materijal kucista: ABS plastika, TPE.
Duzina USB (A)/ micro-USB kabla: 30 cm. Krutost vlakana: srednja. Vek trajanja glave:
3 meseca. Uslovi koris¢enja: temp. 0..+40 °C, rel. vl. 0-95 %. Uslovi skladistenja: temp.
0..+40 °C, rel. vl. 0-75 %.

Paket isporuke (v. slike A, B)

ADBO0007: zvuéna Cetkica za zube, zamenjiva glava sa vlaknima (1 kom.), USB (A) / micro-USB
kabl, listovi sa nalepnicama (2 kom.), kratki korisnicki vodic¢.

ADBO0008: zvucna Cetkica za zube, zamenjive glave sa vlaknima (3 kom.), glava za uklanjanje
zubnog kamenca, stomatolosko ogledalo, USB (A) / micro-USB kabl, kratki korisni¢ki vodi¢.
Elementi uredaja i pribor (v. slike A, B)

1-zamenjiva glava sa vlaknima, 2-drska, 3—dugme za upravljanje, 4 - indikatori reZima
rada, 5 - indikator napunjenosti, 6 — zastitni poklopac, 7 - micro-USB priklju¢ak, 8 —glava za
uklanjanje zubnog kamenca, 9 - stomatolo$ko ogledalo, 10 — USB (A) / micro-USB kabl.
Ograni¢enja i upozorenja

Pazljivo procitajte ovaj dokument pre koris¢enja uredaja. Sacuvajte ovo uputstvo za dalju
upotrebu.

1 Ako imate bilo kakvih pitanja ili poteSkoca prilikom koris¢enja AENO™ uredaja, !
1 1
| kontaktirajte podrsku putem e-poste: support@aeno.com ili ¢askanja uzivo na vebu:,
: aeno.com/service-and-warranty. Strucnjaci ¢e vam pomocdi da resite vas problem tako da :
1 necete gubiti vreme da se vra¢ate u prodavnicu. 1

PAZNJA! Ako imate ugraden pejsmejker, oboljenja usne duplje ili ste nedavno imali
operaciju u usnoj duplji, posavetujte se sa stomatologom pre prvog koristenja uredaja.

Uredaj nije namenjen za koris¢enje od strane dece ili osoba sa smanjenim fizickim, psihickim
ili mentalnim sposobnostima ako iste nemaju dovoljno iskustva ili znanja za rukovanje
uredajem, ili ako nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost. Glava za
uklanjanje zubnog kamenca namenjena je samo odraslima. Ne dozvolite deci da se igraju sa
uredajem i priborom. Nemojte ispustati ili bacati uredaj. Nemojte ukljucivati ili koristiti
osteceni uredaj. Ne izlazite uredaj visokim temperaturama (od grejnih uredaja, direktne
sunceve svetlosti). Ako vam desni prokrvare nakon upotrebe uredaja i krvarenje se nastavi
nekoliko dana, obratite se svom stomatologu. Uverite se da parametri napajanja navedeni u
tehni¢kim specifikacijama odgovaraju parametrima izvora napajanja. Svaki ¢lan porodice
treba da koristi individualnu zamenjivu glavu. Menjajte glavu sa vlaknima najmanje jednom
svaka 3 meseca. Koristite samo originalne glave dizajnirane za ove modele. Ako se uredaj ne
koristi duze vreme, punite ga jednom u 2-3 meseca da se spreci duboko praznjenje baterije.
Nemojte koristiti hemijski agresivne deterdZente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze
kiseline ili rastvarace ili metalne sundere za cis¢enje uredaja. Ne perite uredaj i njegove
dodatke u masini za pranje sudova. Detaljan opis uredaja, rezima rada i funkcija moze se naci
u kompletnom korisni¢kom priruéniku, dostupnom na vebu: aeno.com/documents.
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Funkcije dugmeta za upravljanje

Manipulacija Opis

Pritisnite jednom (uredaj je iskljuc¢en) Uklju€ivanje uredaja
Pritisnite jednom (proslo je manje od 5 sekundi od uklju¢ivanja) I1zbor rezima rada
Pritisnite jednom (proslo je vise od 5 sekundi od ukljucivanja) Isklju¢ivanje uredaja

Indikacija punjenja

Boja Status Znacenje

Zelena Svetli Uredaj je ukljuéen, napunjenost baterije je srednja/visoka

Uredaj je priklju¢en na izvor napajanja, baterija je potpuno

napunjena
Zuta Svetli Baterija se puni
Crvena Svetli Uredaj je ukljucen, baterija je skoro ispraznjena
Treperi Baterija je potpuno ispraznjena, uredaj se ne ukljucuje
- Ne svetli Uredaj nije priklju¢en na izvor napajanja ili je iskljucen

Indikacija rezima rada

Trenutni reZzim rada moZete odrediti po neprekidno svetlecem belom indikatoru, koji se

nalazi iznad naziva rezima.

Rezimi rada

e Soft" (,Delikatni”) rezim se preporucuje pocetnicima i za negu osetljivih zuba;

e ,Clean“(,Cis¢enje") rezim se preporuéuje za negu zuba sa normalnom osetljivoséu;

e, White" (,Izbeljivanje”) rezim se preporucuje za beljenje zuba. Pogodno za pusace ili one
koji ¢esto konzumiraju napitke koji uticu na boju zubne gledi (¢aj, kafa i sl.).

Priprema za koriséenje

1. Oprezno otvorite pakovanje, izvadite uredaj i pribor. Uklonite ambalazne materijale.

2. Ocistite uredaj i pribor (v. ,Cid¢enje i odrzavanje").

3. Skinite zastitni poklopac (6) sa drske cetkice (v. sliku C).

PAZNJA! Zaétitni poklopac obezbeduje vodootpornost micro-USB prikljucka (7). Ako je
zastitni poklopac skinut, pazite da tec¢nost ne dospe u priklju¢ak uredaja.

Napomena. Adapter za napajanje nije uklju¢en u paket isporuke. Za punjenje uredaja
koristite adapter za napajanje sa izlaznim parametrima od 5.0 V /1.0 A (DC).

4. Prikljugite uredaj na izvor napajanja pomocu USB (A)/ micro-USB kabla (10) (v. sliku D).
Indikator napunjenosti (5) upali se Zuto. Kada indikator zasvetli zeleno, baterija je potpuno
napunjena.

5. Isklju¢ite uredaj iz izvora napajanja, onda odspojte kabl od micro-USB prikljucka.
Umetnite zastitni poklopac u drsku uredaja.

Koriséenje

1. Izaberite potrebnu glavu:

« Glava sa vlaknima. Namestite glavu (1), kao 5to je prikazano na slici E. Navlazite vlakna
glave cetkice i nanesite potrebnu koli¢inu paste za zube.
« Glava za uklanjanje zubnog kamenca. Namestite glavu (8), kao 3to je prikazano na
slici F.
2. Usmerite vlakna / metalni kraj glave ka povrsini zuba pod uglom od priblizno 45°.
Pritisnite dugme (3) jednom da ukljucite uredaj.

w

4. Pritiskajte dugme uzastopno da menjate reZzime rada.
Napomena. Rezim moZete da promenite u roku od 5 sekundi po ukljuc¢ivanju cetkice.
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5. Ocistite zube bez prevelikog pritiska na zubnu gled. Kada koristite glavu za uklanjanje
zubnog kamenca, problemati¢na mesta Cistite opreznim vertikalnim pokretima.
PAZNJA! Nemojte primenjujte preteranu silu prilikom korigéenja glave za uklanjanje
zubnog kamenca. Neoprezno rukovanje ovom glavom moze izazvati povredu usne duplje,
kao i oStec¢enje zubne gledi.

6. Svakih 30 sekundi, uredaj ¢e vas kratkim zaustavljanjem vibracije upozoriti da promenite
zonu c¢is¢enja. Menjajte zonu cis¢enja nakon svakog takvog upozorenja. Nakon 2 minuta
rada uredaj ¢e se automatski iskljuciti.

Napomena. Poslednji izabrani rezim se sacuva u memoriji uredaja i aktivira se sledeci put
kada se ukljuci.

Napomena. Koris¢enje glave za uklanjanje zubnog kamenca ne zamenjuje profesionalnu
oralnu higijenu kod stomatologa.

Ciséenje i odrzavanje

PAZNJA! Pre ¢id¢enja uredaja i pribora iskljucite uredaj i odspojte ga od izvora napajanja.

Uverite se da je zastitni poklopac sigurno umetnut u drsku.

PAZNJA! Ne perite uredaj i njegove dodatke u masini za pranje sudova.

Isperite uredaj i dodatke pod teku¢om vodom. Zatim obriSite suvom krpom.

Otklanjanje eventualnih gresaka

Cetkica za zube se ne ukljuéuje. Mogudi uzrok: baterija je prazna. Resenje: napunite uredaj
(vreme punjenja je do 3 sata).

Cetkica za zube se ne puni. Moguéi uzroci: kvar izvora napajanja, oéte¢enje USB (A)/
micro-USB kabla. ReSenje: prikljucite uredaj na drugim izvoronapajanja (v. sliku D), uverite se
da USB (A) / micro-USB kabl nije ostecen.

Glava slabo vibrira. Moguci uzrok: mesto spoja drike i glave je zaprljano. Resenje: ocistite
drsku i glavu.

PAZNJA! Ako nijedna od navedenih opcija ne pomogne u reavanju problema, kontaktirajte
svog dobavljaca ili ovlaséeni servis. Ne rastavljajte uredaj niti ne pokuSavajte da ga sami
popravite.

Navedene informacije se mogu menjati bez prethodne najave za korisnike. Aktuelne
informacije o uredaju, sertifikatima, garanciji i kvalitetu v. u punom korisni¢kom priru¢niku
na: aeno.com/documents. Ovaj uredaj je u skladu sa primenljivim bezbednosnim zahtevima.
Garancija. Garancija i upotrebni rok su 2 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje
krajnjem potrosacu, osim ako lokalnim zakonima nije drugacije odredeno. Dodatne
informacije o garanciji dostupne su na vebu: aeno.com/service-and-warranty.

Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipar). Tel: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Proizvedeno u Kini. Datum
proizvodnje v. na pakovanju. Svi zastitni znakovi i robne marke pomenuti ovde vlasnistvo su
njihovih vilasnika.

Direktiva RoHS. Uredaj je u skladu sa zahtevima Direktive RoHS 2011/65/EU o ogranigenju
upotrebe opasnih supstanci, ukljuéujuéi zahteve Direktive RoHS 2015/863/EU.
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m3y6Ha witka AENO™ npusHadeHa Ansa WOAEeHHOI ririeHn poTOBOI MOPOXKHUHM.
Mogeni: ADBO0O07, ADBO0OO0S.

TeXxHiuHi XapaKTepucTUKn

EnekTpoxumeneHHs: Bxia 5,0 B/ 0,3 A (DC). AkyMynaTop: He3HiMHuMiA, Li-ion, 3,7 B, 800 MA-rof.
Yac NoBHOro 3apsamkaHHa: 4o 3 rog. Yac po6otu Ha ogHoMy 3apadi: Ao 10 roa. KinbkicT
peXxuMiB po6oTu: 3. IHTEHCUBHICTL BiGpauii: 4o 30 000 KonNmBaHb B XBUTUHY. CTyMiHb 3aXUCTy
Kopnycy: IPX7. PieHb WyMy (Ha BigctaHi 15 cM): = 55 ab. KepyBaHHs: pydHe. Konip: 6inui.
Po3Mip LWiTKn 6e3 Hacaaku (AiameTp x B1ucoTa): 21x163 Mm. Bara (6e3 Hacafnku): 49 . MaTepian
kopnycy: ABC-nnactuk, TME. OosxuHa kabento USB (A) / micro-USB: 30 cM. CTyniHb
YKOPCTKOCTI LLETUHW: cepedHsA. TePMIH Cny>K6W Hacadok: 3 Micaui. YMoBKM ekcnnyaTauii:
TeMmn. 0..+40 °C, BigH. Bonor. 0-95 %. YMoBu 36epiraHHs: Temn. 0..+40 °C, BigH. Bosnor. 0-75 %.
KoMnneKT noctayaHHa (amB. man. A, B)

ADBO0O007: 38ByKOBa 3y6Ha LUiTKa, 3MiHHa Hacadka 3i weTuHo (1 WT), kabenb USB (A) /
micro-USB, apKyLui 3 Haknenkamm (2 LWT.), KOPOTKMIM MOCIBHNK KOpUCTyBaYa.

ADBO0O008: 3ByKkoBa 3y6Ha LWiTKa, 3MiHHI Hacagku 3i weTmHow (3 wWwT.), Hacagka angd
BUAANeHHs 3y6HOro KaMeHlo, cToMaTonoriyHe Asepkano, kabenb USB (A) / micro-USB,
KOPOTKMIM MOCIBHUK KOpUCTyBaya.

EneMeHTU NpUCTPOIO | KOMNNeKTylodi (ave. Man. A, B)

1-3MiHHa HacagKa 3i WeTUHOLO, 2 — Py4Ka, 3 — KHOMKa KepyBaHHS, 4 — iHOUKaTOPW PeXUMIB
pPo60TK, 5 — iIHOMKaTOP 3apsay, 6 — 3aXMcHa KpULLKa, 7 — po3'eM micro-USB, 8 — Hacagka ansa
BUAANEHHS 3y6HOMo KaMeH1o, 9 — cToMaTonoriyHe A3epkano, 10 — kabenb USB (A) / micro-USB.
06 Ta nor

Mepen ekcnnyaTaLi€lo NPUCTPOIO YBAXKHO O3HAMOMTECH 3 LIMM AOKYMEHTOM. 36epexiThb Lo
iHCTPYKLUIio AN NoAanblLIoro BUKOPUCTaHHS.

IQKLLLO Y BaC BUHWUKNN GyAb-AKi MUTaHHA Y TPYOHOLL Mif 4ac BUKOPWUCTaHHSA NPUCTPOIO
I AENO™, 6yab nacka, 3B'sKiTbCs 3i cny» 6010 NiATPUMKK enl. NoLUTOoo support@aeno.com
] abo B OHNalH-yaTi Ha Be6-cTOpiHUi aeno.com/service-and-warranty. ®axisui
1 IOMOMOXYTb BaM posibpaTucs, i BaM He MOTPIGHO BUTPayaTW 4Yac Ta 3ycunna Ha
! BI,ELBI,ELyBaHHﬂ MarasuHy.

VBAFA! AKLLO Yy Bac BCTAHOBNEHO KapAioCTUMYNSATOP, € 3aXBOPIOBAHHA MOPOXHUHU poTa
abo BW HeLloAaBHO MepeHecnu onepalilo B MOPOXHUHI POTa, MPOKOHCYNbTyMTeCa 3i
CTOMATO/OroM Nepef NepLUNM BUKOPUCTaHHSAM MPUCTPOILO.

MpUCTpit He MPU3HaYeHUn O BUMKOPUCTaHHS AiTbMM abo ocobamu 3 OGMEeXeHUMM
DIBUYHUMM, NCUXIYHUMM YU PO3YMOBMMM MOXTMBOCTAMM 3a BIACYTHOCTI B HUX AOCTaTHLOrO
[OCBify UM 3HAHb WOAO eKcryaTauii NpucTpoto, abo AKLO BOHW He nepebyBaloTb MNig
KOHTponeM ocobu, BiAnoBifanbHOI 3a ixHIO Ge3neky. Hacagka Ons BuaaneHHa 3y6HOro
KaMeH!Io Npu3HayeHa A9 BUKOPUCTaHHS Nille JopocnMK. He fo3BonsiiTe AitaM rpatuca
3 MPUCTPOEM Ta KOMMMEKTYUMMU. He BnyckalnTe i He KuaanTe NpucTpin. He BMukainTe Ta
He BMKOPWCTOBYMTE MOLLUKOIXKEHUN NMPUCTPIN. He niggaBanTe NpUCTpi BNAMUBY BUCOKMX
TeMmnepatyp (Bif HarpiBanbHUX Npunagie, NPSMUX COHAYHWMX MPOMEHIB). AKLWO nicnsa
BUKOPUCTaHHA MPUCTPOIO MOYMHAIOTb KPOBOTOUMTU SICHa, | KpoBOTeYUa TPUBAE Kinbka AHIB,
3BEpHITbCA A0 cToMaTonora. [epekoHanTecd, WO NapaMeTpu XWBMEHHS, 3a3HadveHi B
TEXHIYHUX XapaKTepUCTMKaX, BiAMOBIAAlOTb MapameTpaM [MKepena >XMBMeHHs. KoxeH i3
YneHiB ciM'i MOBMHEH KOPUCTYBAaTUCSA iHOMBIAYaNnbHOK HacagKkolo. 3aMiHonTe Hacagky 3i
LeTUHOO He piflle ogHOro pasy Ha 3 MicsaLi. BUkopucToBynTe nuLLe opuriHanbHi Hacagku,
npuv3HadyeHi Ana umMx Mopenen. Y pasi TpuBanoi nepepBM Yy BMKOPUCTaHHI 3apamkanTte
npucTpi pa3 Ha 2-3 Micaui, Wo6 He JONYyCTUTW FMMBOKOro po3pady akyMynatopa.
He BUKOPWCTOBYMTE AN OUMLLEHHA MPUCTPOIO XIMIYHO arpecuBHi MUMHI 3aco6K, abpasnBHI
nacTu, 3aco6u, LLIO MICTATb KMCNOTM Ta PO3YMHHMKM, @ TAKOX MeTasneBi ryGKn. 3a60poHAETbCs
MUTU MPUCTPIN Ta MOro KOMMMEKTyoUi Yy MNOCYAOMWUIHIN MaluHi. [deTanbHW onuc
MPUCTPOIO, MOMO PEXMMIB Ta GYHKLUIM MOXKHA 3HAUTU Yy MOBHOMY MOCIBHUKY KOpPUCTYBa4a,
[OCTYNHOMY Ha Be6-CTopiHLi aeno.com/documents.
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DYHKLUIi KHOMKW KepyBaHHSA
Aia Oonuc

HaTucHyTM oanH pas (MPUCTPIN BUMKHEHWIA) YBIMKHEHHSA MPUCTPOIO

HaTucHyTM oouH pa3 (MUHYNo MeHue 5cekyHn 3 | MepeMUKaHHS pexunmiB po6oTi
MOMEHTY BMUKaHHS)

HaTWUcHYTW oouH pa3 (MUHyno 6Ginblue 5cekyHA 3 | BUMKHEHHS NpucTpoto
MOMEHTY BMUKaHHS)

IHAuKauia 3apsaay

Konip CraH 3Ha4vyeHHsa

3eneHnn CBiTUTUCA MpucTpit yBIMKHEHO, piBeHb 3apsaay akyMynatopa
cepefHii/BMcokmin

MpUCTpiM NIAKNIOYEHO A0 AXKepena XXUBEeHHS; akyMynsaTop
MOBHICTIO 3apaayKeHnn

YosTuin CBiTUTUCA AKYMYNAaTOpP 3apaayKaeTbea
YepBoHun | CeitutnCAa MpWCcTpil yBIMKHEHO, piBEHb 3apsay akyMynsaTopa HU3bKUN
Bnumae AKYMYNATOP MOBHICTIO PO3PSAAXKEH NI, MPUCTPIN He
BMUKAETbCS
- He MpUCTRIN He NIAKTIYEHO 00 MyKepena KMBNeHHa abo
CBITUTUCSH BUMKHEHO

IHAUKaLia peXXxumiB po6oTu

BM3HAUMTL NOTOYHNIN PEXUM POGOTU MOXHA 3a IHAMKATOPOM, KM ropuTb 6iNUM Hag,

Ha3BOI PEXUMY.

PeXXuMm po6oTtu

o «Soft» («denikaTHWit») peKoMeHAyETbca MoYaTKiBLAM Ta ANA OOrNaay 3a YyTAnMBUMM
3y6amu;

e «Clean» («HulLeHHS») peKoMeHOyeTbca ANA Aornsay 3a 3y6amMu 3 HOPManbHO
YyTNUBICTIO;

o «White» («BigbintoBaHHA») peKoMeHay€eTbCa Ana BiabintoBaHHaA 3y6is. MigxoamTtsb ong Tux,
XTO KypUTb abo 4acTo BXWMBAE HaMoi, WO BMAMBAKOTb Ha Konip 3y6HoI emani (4ait, kaBa
ToWwo).

MiaroTtoBKa Ao ekcnnyaTauii

1. O6epexkHO pPO3KPUNTE YMaKoBKY, BWNMITb MPUCTPIM Ta KOMMeKTyodi. Buganite
nakyBasnbHi MaTepianu.

2. OuuCTbTE NPUCTPIN Ta KOMNAEKTYIoYI (AnB. «OYULLIEHHNA Ta 4orNaa»).

3. 3HIMIiTb 3aXUCHY KPULLKY (6) 3 pyuKM LWiTKK (OMB. Man. C).

YBAT A! 3ax1cHa KpWULLKa 3a6e3nedye BOAOHENPOHMKHICTL po3'eMy micro-USB (7). AKuio
3aXMCHa KPULLKA 3HATa, He JoMnycKalTe NoTpanisaHHSA PiduH Y PO3'eM NPUCTPOIO.
MpuMiTKa. AQanTep XXMBEHHS He BXOAUTb 10 KOMMNIEKTY NocTavaHHs. s 3apaaxwaHHs
NPUCTPOIO BUKOPWCTOBYMTE afanTep >XWBMEHHA 3 BUXIAHWMMU napameTpamu 50 B /
10 A (DC).

4. TligKNIoYiTh NPUCTPIM A0 [MKepena >KMBMEeHHA 3a fonomorol kabenio USB (A) /
micro-USB (10) (avnB. Man. D). IHauKaTop 3apsay (5) noyHe ropitr »oBTUM. Konu iHamnkaTtop
3aCBITUTLCA 3€NEHUM, aKyMyNATOP MOBHICTIO 3apaaMXeHWNI.

5. BigKntodiTe NpUCTPIM BiO Oykepena XMBeHHA, a NoTiM Bia'eaHanTe Kabenb Big po3'eMy
micro-USB. BcTaBTe 3aXMCHY KPULLKY B PYYKY MPUCTPOIO.

EkcnnyaTauis

1. O6epiTb HeObXiaHY Hacaaky:

« Hacapka 3i WweTuHolo. BcTaHoBITb Hacaaky (1), AK mokasaHo Ha Man. E. 3MouiTb WeTuHy
Haca[KM Ta HaHeciTb Ha Hel HeobXiAHY KiNbKicTb 3acoby Ansa fornaay 3a sy6amu.

« Hacapaka ansa BupaneHHsa 3y6Horo KaMeHio. BCTaHOBITL Hacaaky (8), ik mokasaHo Ha
™Man. F.

2. HanpaeTe weTuHy / MeTaneBui KiHeLb HacagkuM Ha MOBepxHio 3y6iB Mg KyToM
NPUBGIU3HO 45°.

aeno.com/documents 83



w

HaTUCHITb Ha KHOMKY (3) 0AWH pas, Wo6 yBIMKHYTU MPUCTPIl.

4. TlocnigoBHO HaTUCKaMTe Ha KHOMKY AN NepeMUKaHHSA PEXMMIB.
MpUMITKa. 3MIHUTY PEXMM MOXKHA MPOTArOM 5 CeKyHA Micna yBIMKHEHHSA.

5. OuuncTbTE 3y6K, He YMHAYM HAOMIPHOIO TUCKY Ha 3y6HY eMarnb. i Yac BUKOPUCTaHHS
HacaaKu AN BUAANeHHs 3y6HOMo KaMeHIo O4MLLYIMTe NPo6neMHi AiNSHKN 06epeXkH MM
BEePTUKANbHUMUN PyxaMn.

YBAFA! He npvknagante 3amBy cuy Mifg Yac BUKOPUCTAHHS HacadKu AN BUOANEHHSA
3y6HOro KameHlo. HeoGepexxHe MOBOMKEHHS 3 HacafKol MOXe CMPUYUMHUTI TpaBMy
MOPOXKHUHU POTA, @ TAKOX MOLUKOMKEHHS 3y6HOI eMari.

6. KoxHi 30 ceKyH[ MPUCTpPil crnoBilaTuMe Npo HEeOBXIAHICTb 3MIHUTU 30HY YULLEHHS,
KOPOTKOYACHO MPUMNUHSAIYM BiGpalilo. 3MIHIONTE 30HY YWMLLUEHHA MIiCIa  KOXHOMo
OnoBIilLEHHs. Yepes 2 XBUNMHW POGOTU MPUCTPIM BUMKHETbLCA aBTOMaTUYHO.

MpuMiTKa. OCTaHHIn 06paHnin PexkMM 36epiracTbca B Nam'ati MPUCTPOIO M aKTUBYETbCA
nif Yac HaCTYMNHOro yBIMKHEHHS.

MpuMiTKa. BUKOPUCTaHHS HacaaKu ANs BUAANEHHS 3yGHOIO KaMEHIO He MOXKe 3aMiHUTK
npodeciiHy ririeHy poToBOi MOPOXHWHW Yy CTOMaTonora.

OuuwieHHs Ta gornsa

YBATA! [lepef OYMULLUEHHAM MPUCTPOID Ta KOMMNEKTYUUX BUMWUKaUTE MNPUCTPIA i

BigKNtoYarTe Moro Bif Oyxepena XUBneHHs. NepekoHalTecs, WO 3aXMCHa KPULLKA LWinbHO

BCTaB/IeHa B PyYKy.

YBATA! 3260pOHAETLCA MUTU MPUCTPIN Ta MOro KOMMIEKTYoUi Y MOCYA0MUIMHIA MaLLUHI.

MpoMUiTe NPUCTPIN Ta KOMMNNEKTYOYi NifA NPOTOYHOK BOAOMO. [10TIM BUTPITb Hacyxo.

YCYHEeHHS MOXX/IMBUX HecnpaBHoCTen

3y6Ha WiTKa He BMUKaETbCA. MOX/IMBa NPUYMHAL aKyMyNATOP PO3PSIKEHWUN. PilleHHs:

3apsaaiTb NPUCTPIN (Yac 3apaaXKaHHa — 40 3 roguH).

3y6Ha LWWIiTKa He 3apaMXaeTbcs. MOXIMBI MPUUNHU [KEPENO XKUBMEHHA HecnpaBHe;

kabenb USB (A) / micro-USB nolkopyeHo. PilleHHs: MiAKIoYiTE NPUCTPIN 40 iHWoro

[xepena xxueneHHs (ams. Man. D); nepesipTe winicHicTb kabento USB (A) / micro-USB.

Hacapka cna6o Bi6pye. MoxnuBa npuynHa: Micue 3'€QHaHHS PyYKkM Ta Hacadku

3a6pyaHeHe. PilleHHs: O4MCTITb PyYKy Ta HacaaKy.

VBATA! AKLO OAEH i3 3anpornoHoBaHWX CrocobiB He AOMOMIr YCyHyTW npob6rnemy,

3BEPHITbCS 40 NocTayanbHWKa abo 10 aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOrO LIEHTPY. He pos6uparite

NPWUCTPIN | He HaMaranTecs BiAPEMOHTYBaTW MOro CaMocCTiMHO.

HaBefneHa iHbopMaLis Moxe 6yTu 3MiHeHa 6e3 NonepeaHboro MOBIAOMIEHHA KOPUCTYBaYiB.
AKTyanbHy iHbopMaLilo Npo NMpUCTpin, cepTrdikaTh, rapaHTilo Ta AKICTb AUB.Y MOBHOMY
nocibHKKy KopucTyBada Ha aeno.com/documents. Llel NpucCTpiit BigNOBIZaE YMHHUM
BUMOraM 6e3neKku.

FapaHTia. FapaHTinHWN TepMiH Ta TePMiH CNYX6u — 2 pOKM 3 AaTh NPOLAaXKy MPUCTPOIO B
PO3apPI6HIN Mepexi, AKLWO iHWe He NepenbadyeHo MiCLEBMM 3aKOHOAABCTBOM. [loAaTKoBy
iHbopMaLilo Npo rapaHTiio MOXHa OTpMMaTM Ha Be6-cTopiHuUi aeno.com/service-and-
warranty.

Bupo6HUuK: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kinp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Oco6a, sika npuimMae npeTtersii: TOB
Ml «<ACBIC-YKPAIHA», kog €LOPMOY 25274129, YkpaiHa, 03061, Kuis, Byn. Masosa, 30,
market@asbis.ua, asbis.ua. BupobneHo B Kutai. JaTy BUPOGHWUTBA OMB. Ha ymnakoBui.
Yci ToBapHi 3HaKu1 Ta TOProBi MapKwW, 3ragaHi y LlbOMy AOKYMEHTI, € BNACHICTIO BigNOBIOHUX
BNAaCHWKIB.

OupektuBa RoOHS. MpucTpiit sBignosigac Bumoram [AupekTuss RoHS 2011/65/EU npo
OBMeXeHHs BMICTY LIKIANMMBUX PEYOBUH, BKOYHO 3 BWMOramu [upektueu RoHS
2015/863/EU.
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ETiSh cho'tkasi AENO™ ogiz bo'shlig'i kundalik gigienasi uchun mo'ljallangan.

Modellar: ADBOO07, ADBOOOS8.

Texnik xususiyatlari

Elektr ta'minoti: kirish 50V / 0,3 A (DC). Akkumulyator: yechib olinmaydigan, Li-ion, 3,7 V,
800 mA/soat. To'liq quvvatlash vaqti: 3 soatgacha. Bir marta quwvatlantirishda ishlash vaqti:
10 soatgacha. Ishlash rejimlari soni: 3. Tebranish intensivligini: bir daqgigada
30 000 tebranishgacha. Korpusning himoya darajasi: IPX7. Shovgin darajasi (15sm
masofada): 2 55 dB. Boshqgaruv: go‘lda. Rangi: og. Cho'tkaning nasadkasiz olchami (diametr x
x balandlik): 21x163 mm. Og'irligi (nasadkasiz): 49 g. Korpus materiali: ABS plastmassa, TPE.
USB (A) / micro-USB kabeli uzunligi: 30 sm. Tukning qattigligi: o‘rtacha. Nasadkaning ishlash
muddati: 3 oy. Ishlatish shartlari: har. 0..+40°C, nisb. naml. 0-95%. Saqglash shartlari:
har. 0..+40 °C, nisb. naml. 0-75 %.

Yetkazib berish to‘plami (A-,B-r. q.)

ADBO0007: ovozli tish cho'tkasi, almashtiriladigan tukli nasadka (1dona), USB (A) / micro-USB
kabeli, stikerli varaglar (2 dona), gisgacha foydalanuvchi go‘llanmasi.

ADBO0008: ovozli tish cho'tkasi, almashtiriladigan tukli nasadka (3 dona), tish toshini tozalash
uchun nasadka, stomatologik ko'zgu, USB (A) / micro-USB kabeli, gisgacha foydalanuvchi
go'llanmasi.

Qurilma elementlari va tarkibiy qismlari (A-, B-r.q.)

1 - almashtiriladigan tukli nasadka, 2 - dasta, 3 - boshqgaruv tugmasi, 4 — ish rejimlari
indikatorlari, 5 - quvvat indikatori, 6 — himoya gopgog'i, 7 - micro-USB ajratgichi, 8 — tish
toshini tozalash uchun nasadka, 9 - stomatologik ko'zgu, 10 — USB (A) / micro-USB kabeli.
Cheklov va ogohlantirishlar

Qurilmaniishlatishdan oldin ushbu hujjatni diggat bilan o'gib chiging. Kelajakda foydalanish
uchun ushbu go'llanmani saglab go'ying.

|Agar sizda AENO™ qurilmasidan foydalanish bo'yicha savollaringiz yoki qulnchlllklam
lyuzaga kelgan bo'lsa, iltimos, support@aeno.com elektron pochta manzili yoki!

: aeno.com/service-and-warranty onlyan-chat sahifasi orqali go'llab-quwvatlash xizmatiga :
1 murojaat qgiling. Mutaxassislar muammoni hal gilishga yordam beradi va siz do‘konga 1
! borlshga vaqgt va kuch sarflashingiz shart emas.

DIQQAT! Agar sizda yurak stimulyatori o'rnatilgan bo'lsa, og‘iz bo'shlig‘i kasalliklari bo‘lsa yoki
yaqginda og‘iz bo'shlig‘ida jarrohlik amaliyotini o'tkazgan bo'lsangiz, qurilmani birinchi marta
ishlatishdan oldin stomatolog bilan maslahatlashing.

Qurilma yosh bolalar yoki jismoniy, ruhiy yoki agliy qobiliyati cheklangan shaxslar tomonidan
ularda qurilmadan foydalanish bo'yicha yetarli tajriba yoki bilimga ega bo‘lmaganda yoxud
ularning xavfsizligi uchun mas'ul shaxs tomonidan nazorat ostida bo‘lmasa, foydalanish
uchun mo'ljallanmagan. Tish toshlarini tozalash uchligi fagat kattalar tomonidan foydalanish
uchun mo'ljallangan. Bolalarga qurilma yoki uning butlovchi gismlari bilan o'ynashga yo'l
go'ymang. Qurilmani tushurib yubormang yoki tashlamang. Buzilgan qurilmani yogmang
yoki ishlatmang. Qurilmani yugori harorat (isitish moslamalari, to‘g‘ridan-to‘g‘ri quyosh nuri)
ta'siriga duchor gilmang. Agar qurilmadan foydalangandan keyin milklardan qon keta
boshlasa va gon ketish bir necha kun davom etsa, tish shifokoriga murojaat qiling. Texnik
xususiyatlarda ko'rsatilgan elektr ta’'minoti parametrlari elektr manbayi parametrlariga mos
kelishini tekshiring. Oila a'zolarining har biri o'zining nasadkasidan foydalanishi kerak. Tukli
nasadkani har 3 oyda kamida bir marta almashtiring. Fagat ushbu modellar uchun
mo'ljallangan asl nasadkalardan foydalaning. Uzoq vaqt davomida foydalanilmaganda,
akkumulyatorning chuqur quvvatsizlanishiga yo'l go'ymaslik uchun qurilmani har 2-3 oyda
bir marta quvvatlang. Qurilmani tozalashda kimyoviy agressiv yuvish qurilmalari, abraziv
pastalar, kislotalar yoki erituvchilar bo‘lgan qurilmalar, shuningdek metall gubkalardan
foydalanmang. Qurilmani va uning gismlarini idish yuvish mashinasida yuvish ta'giglanadi.
Qurilmaning batafsil tavsifi, uning rejimlari va vazifalari aeno.com/documents saytida
mavjud bo‘lgan foydalanuvchi to'lig go‘llanmasida mavjud.
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Boshqaruv tugmalari funksiyalari

Harakat Tavsifi

Bir marta bosing (qurilma o‘chirilgan) Qurilmani yoqish

Bir marta bosing (yogilganidan keyin 5 soniyadan kamroq | Ish rejimlarini o'zgartirish
vaqgt o'tdi)

Bir marta bosing (yogilganidan keyin 5 soniyadan ko‘proq | Qurilmani o‘chirish
vaqgt o'tdi)

Quvvat indikatori

Rangi Holati Ma'nosi

Yashil Yonyapti Qurilma yogilgan, akkumulyator quvvati o'rtacha/yugori

Qurilma elektr ta'minoti manbayiga ulangan, batareya to'liq
quvvatlangan

Sariq Yonyapti Akkumulyator quvvatlanyapti

Qizil Yonyapti Qurilma yogilgan, akkumulyator quvvat darajasi past

Miltillayapti Akkumulyator to'lig quvvatsizlangan, qurilma yoqgilmayapti

- Yonmayapti | Qurilma elektr ta'minoti manbaiga ulanmagan yoki o‘chirilgan

Ish rejimlari indikatsiyasi

Joriy ishlash rejimini rejim nomi yugorisida joylashgan oq rangli uzluksiz yonib turuvchi

indikator bo'yicha aniglash mumkin.

Ishlash rejimlari

e "Soft" ("Nozik") yangi foydalanuvchilar va sezuvchan tishlarni parvarish qilish uchun
tavsiya etiladi;

e "Clean" ("Tozalash") normal sezuvchanlikka ega tishlarni parvarish qilish uchun tavsiya
etiladi;

e "White" ("Ogartirish") tishlarni ogartirish uchun tavsiya etiladi. Chekadiganlar yoki tish
emali rangiga ta'sir giluvchi ichimliklarni (choy, gahva va hokazo) tez-tez iste’'mol
giluvchilar uchun mos keladi.

Ishlatishga tayyorlash

1. Qadogni ehtiyotkorlik bilan oching, qurilma va butlovchi gismlarni chigarib oling. Oram
materiallarini olib tashlang.

2. Qurilma va butlovchi gismlarni tozalang ("Tozalash va parvarishlash"ga q.).

3. Cho'tka dastasidan himoya qopgog‘ini (6) yechib oling (C-r.q.).

DIQQAT! Himoya gopgog'i micro-USB (7) ajratgichiga suv tushmasligini ta’'minlaydi. Agar
himoya gopgog'i yechilgan bo'lsa, qurilmaning ajratgichiga suyuglik tushishiga yo'l
go'ymang.

Eslatma. Elektr ta'minoti adapteri yetkazib berish to‘plamiga kirmaydi. Qurilmani
quwvatlantirish uchun chigish parametrlari 50 V /1,0 A (DC) bo'lgan elektr ta'minoti
manbayi adapteridan foydalaning.

4. Qurilmani USB (A) / micro-USB kabeli (10) yordamida elektr ta'minoti manbayiga ulang
(D-r. g.). Quwvat indikatori (5) sarig rangda yona boshlaydi. Indikator yashil rangda
yonganda, akkumulyator to'liq quvvatlangan bo'ladi.

5. Qurilmani elektr ta’'minoti manbayidan uzing, keyin kabelni micro-USB ajratgichdan
uzing. Himoya gopgog'ini qurilma dastasiga joylashtiring.

Ishlatish

1. Kerakli nasadkani tanlang:

e Tukli nasadka. Nasadkani (1) ni E-rasmda ko'rsatilgandek o‘rnating. Nasadkaning junli
gismini namlang va unga kerakli migdorda tish yuvish vositasini surting.

e Tish toshini tozalash uchun r dka. Nasadkani (8) ni F-rasmda ko'rsatilgandek
o'rnating.

2. Tukini/nasadkaning metall uchini tish yuzasiga taxminan 45° burchak ostida garating.

3. Qurilmani yogish uchun (3) tugmani bir marta bosing.

4. Rejimlarni almashtirib ulash uchun tugmani ketma-ket bosing.

Eslatma. Rejimni yogilgandan keyin 5 soniya ichida o'zgartirish mumkin.
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5. Tish emaliga ortigcha bosim o‘tkazmasdan, tishlarni tozalang. Tish toshinitozalash uchun
nasadkadan foydalanganda, muammoli joylarni ehtiyotkorlik bilan vertikal harakatlar
bilan tozalang.

DIQQAT! Tish toshini tozalash uchligidan foydalanganda ortigcha kuch ishlatmang.
Nasadkaga ehtiyotsiz munosabatda bo'lish og'iz bo'shligiiga shikast yetkazishi,
shuningdek, tish emalining shikastlanishiga olib kelishi mumkin.

6. Har 30 soniyada qurilma vibratsiyani gisga muddatga to'xtatib, tozalash zonasini
o'zgartirish zarurligi haqgida xabar beradi. Tozalash hududini har bir ogohlantirishdan
keyin almashtiring. 2 daqgiqa ishlagandan so‘ng, qurilma avtomatik ravishda o‘chadi.
Eslatma. Oxirgi tanlangan rejim qurilma xotirasida saqlanadi va keyingi safar yogilganda
faollashtiriladi.

Eslatma. Tish toshlarini tozalash uchligidan foydalanish tish shifokoridagi professional
og'iz gigienasi o'rnini bosa olmaydi.

Tozalash va parvarishlash

DIQQAT! Qurilma va butlovchi gismlarni tozalashdan oldin qurilmani o‘chiring va elektr

ta'minoti manbayidan uzing. Himoya qopqgog'i dastaga mahkam o'rnatilganligiga ishonch

hosil giling.

DIQQAT! Qurilmani va uning gismlarini idish yuvish mashinasida yuvish ta'giglanadi.

Qurilmaniva uning butlovchi gismlarini ogar suv ostida yuving. Keyin uni quriguncha arting.

Mumkin bo‘lgan nosozliklarni bartaraf etish

Tish cho‘tkasi yoqilmaydi. Ehtimoliy sabab: akkumulyator quvvatsizlangan. Yechim:

qurilmani quvvatlang (quvvatlash vaqti 3 soatgacha).

Tish cho‘tkasi quvvatlanmayapti. Ehtimoliy sabablar: elektr manbayi nosoz; USB (A) /

micro-USB kabeli shikastlangan. Yechim: qurilmani boshga elektr manbayiga ulang (D-r.q.);

USB (A) / micro-USB kabelining butunligini tekshiring.

Nasadka oz tebranyapti. Ehtimoliy sabab: dasta va nasadkaning ulangan joyi kirlangan.

Yechim: dasta va nasadkani tozalang.

DIQQAT! Taklif etilgan usullarning hech biri muammoni hal gilishga yordam bermagan

bo'lsa, yetkazib beruvchiga yoki vakolatli xizmat ko'rsatish markaziga murojaat qgiling.

Qurilmani gismlarga ajratmang yoki uni o'zingiz ta'mirlashga urinmang.

Keltirilgan ma’lumotlar foydalanuvchilarni oldindan ogohlantirmasdan o‘zgartirilishi
mumkin. Qurilma, sertifikatlar, kafolat va sifat hagidagi eng so'nggi ma’'lumotlarni
aeno.com/documents sahifasidagi to'liq foydalanuvchi go'llanmasidan oling. Ushbu
qurilma amaldagi xavfsizlik talablariga mos keladi.

Kafolat. Kafolat va xizmat muddati — mahalliy gonunchilikda boshgacha tartib nazarda
tutilmagan bo'lsa, qurilma chakana savdo tarmog'ida sotilgan sanadan boshlab 2 yil. Kafolat
hagida go'shimcha ma'lumotni aeno.com/service-and-warranty veb-sahifasidan olish
mumkin.

Ishlab chiqaruvchi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kipr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Xitoyda ishlab chigarilgan.
Ishlab chigarish sanasini gadogdan garang. Ushbu hujjatda keltirib o'tilgan barcha tovar
belgilari va savdo markalari tegishli egalarining mulki hisoblanadi.

RoHS direktivasi. Qurilma RoHS 2011/65/EU direktivasining zararli moddalarni cheklash
bo'yicha talablariga, jumladan RoHS 2015/863/EU direktivasi talablariga javob beradi.
aeno.com/documents 87


mailto:info@asbis.com,

Disposal information. These symbols indicate that when disposing of the
device, its batteries and accumulators, as well as its electrical and electronic
accessories, you must follow the rules for handling waste electrical and electronic
equipment (WEEE) and the rules for handling battery and accumulator waste.
According to the regulations, this equipment must be disposed of separately at
the end of its service life. Do not dispose of the device, its batteries and
accumulators, or its electrical and electronic accessories with unsorted household
waste, as this will harm the environment. This device hasa non-removable battery;
at the end of the battery's service life, the device must be disposed of. To dispose
of this device, return it to the point of purchase or take it to a local recycling center.
For detailed information, contact your local household waste disposal service.
For devices with non-removable batteries: under normal or abnormal operating conditions,
as well as in the event of a single malfunction, the charging voltage and current must not
exceed their maximum permissible values. If the battery temperature exceeds the
maximum allowed temperature, the device will stop charging under abnormal conditions. If
the battery temperature drops below the minimum allowed temperature during charging,
the current will be limited under abnormal conditions.
In case of battery deformation or leakage, immediately stop using the device. Puton
latex/rubber gloves and a protective mask and open the windows in the room. Place the
device with the leaking battery in one or two transparent plastic bags. Dispose of the device
in accordance with local recycling regulations.
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m Informacije o odlaganju. Ovi simboli ukazuju na to da prilikom odlaganja uredaja,
njegovih baterija i akumulatora, te njegovih elektri¢nih i elektronickih dodataka, treba
slijediti propise o zbrinjavanju otpadne elektricne i elektronske opreme (WEEE), kao i
zahtjeve za zbrinjavanje otpadnih baterija i akumulatora. Propisi zahtijevaju da se ova
oprema posebno odlaZze na kraju njenog upotrebnog roka. Zabranjeno je odlaganje uredaja,
njegovih baterije i akumulatora, kao i elektricnog i elektronskog pribora zajedno s
nesortiranim kué¢nim otpadom, jer to Steti okoliSu. U uredaju je ugradena neizvlaciva baterija:
po isteku vijeka trajanja baterije uredaj treba odloziti. Za uredno odlaganje ovog uredaja
treba ga vratiti na prodajno mjesto ili odnijeti u lokalno reciklazno postrojenje. Za detaljne
informacije obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.
Za uredaje sa neizvlaé¢ivom baterijom: pod normalnim ili odstupaju¢im od normalnih
uslovima rada, kao i u slu¢aju pojedina¢nog kvara, napon i struja tokom punjenja baterije ne
smiju prelaziti njihove maksimalno dozvoljene vrijednosti. Ako temperatura baterije
premasuje maksimalno dozvoljenu, onda se u nestandardnim uslovima koristenja punjenje
uredaja prekida. Ako temperatura baterije padne ispod minimalno dozvoljene temperature
tokom punjenja, struja ¢e u nestandardnim uslovima biti ogranic¢ena.
U sluéaju deformacije ili curenja baterije, odmah prestanite koristiti uredaj. Obucite
lateksne ili gumene rukavice i zastitnu masku, otvorite prozore u prostoriji. Stavite uredaj sa
procurjelom baterijom u jednu ili dvije prozirne plasti¢ne vrecice. OdlozZite uredaj u skladu sa
vazecim lokalnim propisima za reciklazu.
EI! Undbopmaums 3a usxBbpnaHe. Te3n CUMBOMM O3HauaBaT, Ye MPU U3XBbPASHe Ha
YCTPOWCTBOTO, HeroBaTa 6aTepusi M aKyMynaTopW, KakTO W HeroBuTe enekTpuyYeckn 1
eNeKTPOHHW akcecoapw TpsiGBa fa ce crnasBaT NpaBlnaTa 3a OTNaAabLM OT efleKTPUYecko 1
eneKkTpoHHo o6opyasaHe (WEEE) 1 npasunata 3a oTnagbuy oT 6aTepun 1 akyMynaTopu.
CbrnacHo HOpPMaTMBHUTE N3MCKBaH WS TOBa o6opyaBaHe TPsIGBa Aa Ce U3XBbPA OTAENHO B
Kpas Ha eKCMnoaTaLMOHHWS My CPoK. 3abpaHsiBa ce W3XBbPNAHETO Ha YCTPOMCTBOTO,
HeroBaTa 6aTepus M aKyMynaTopW, KakKTO U HEroBUTe eNeKTPUYECKU U eNeKTPOHHW
aKcecoapW 3aelHO C HECOPTUPAHM KOMYHarnHW OTNaabLM, Thil KaTo ToBa e HaBpeau Ha
OKOfHaTa cpefa. YCTPOMCTBOTO MMa HecMeHseMa 6aTepus — B Kpas Ha XMBOTa Ha 6aTepuaTa,
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YCTPOWCTBOTO TPsiGBa Aa 6bAe N3XBbPeHO. 3a U3XBbPIIsSiHE Ha TOBa YCTPOWMCTBO, TO TpA6Ba
[a ce BbpHe B To4KaTa Ha npofax6a unu fa ce npefafe B MECTEH NyHKT 3a peLuKInpaHe.
3a nogpobHa WHPopMaLMa ce O6bpHETe KbM MecTHaTa cnyx6a 3a W3XBbplsHe Ha
KOMYHanHu oTnagbum.

3a ycTpoicTBa € HecMeHsieMa 6aTepums: MNPy HOPMarnHU UK OTKNOHABALLM Ce OT HopMaTa
YCNOBUSi Ha eKCnioaTaLms, KakTo 1 B ClyYait Ha eAUHUYHA HEM3MPaBHOCT, HanpeXeHNeTo
1 TOKa Mo BpeMe Ha 3apexaaHe Ha GaTepusTa He Tps6Ba Aa HaABMLIABAT MaKCUManHo
[ONYyCTUMUTE 3a TAX CTOMHOCTU. AKO TeMrepaTypaTta Ha 6aTepusiTa NPeBULLIM MaKCUManHo
AonyctiMmaTta TemnepaTypa, YCTPOMCTBOTO Lie cnpe Aa 3apexaa Npu OTKAOHABaLUM ce oT
HOpMWTe ycrnoBus. AKO TeMnepaTypaTta Ha 6aTepuaTa NagHe Noa MUHUManHo Aonyctnumara
TeMnepaTypa No BpeMe Ha 3apexaaHe, TOKbLT Lie Gbfe orpaHMYeH Npu OTKIOHSBALLM Ce OT
HOPMWTE yCroBUs.

B cny4ait Ha pedopMaumsa UM Tey Ha 6aTepuaTa He3a6aBHO CNpeTe U3MNON3BaHETO Ha
ycTpoitcTBoTo. ObneyeTe NaTeKCOBU/TyMeHW PbKaBULM W 3aliMTHa Macka, oTBopeTte
nposopuuTe B NoMellleHWeTo. MocTaBeTe yCTPOMCTBOTO € U3TeknaTa 6aTepus B eAnH nnu
[Ba Mpo3paYHu MONMMETUNEHOBM MNakeTa. M3xBbpreTe yCTPOMCTBOTO B CbOTBETCTBUE C
AencTBallMTe MeCTHU NpaBua 3a PeLmKInpaHe.

Informace o likvidaci. Tyto symboly znamenaji, Ze pfi likvidaci zafizeni, jeho baterii a
akumulatoru a jeho elektrického a elektronického pfislusenstvi musite dodrzovat pfedpisy o
likvidaci odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE) a odpadnich baterii a
akumulatord. Pfedpisy vyzaduji, aby toto zafizeni bylo na konci své zivotnosti zlikvidovano
oddélené. Ani zafizeni, ani jeho baterie a akumulatory, ani jeho elektrické a elektronické
prislusenstvi se nesmi likvidovat spole¢né s netfidénym komunalnim odpadem, protoze by
to poskozovalo Zivotni prostfedi. V zafizeni je instalovana nevyménitelnd baterie — po
skonceni Zivotnosti baterie musi byt zafizeni zlikvidovano. Pro likvidaci tohoto zafizeni je
nutné jej vratit do prodejniho mista nebo odevzdat v mistnim sbérném misté pro recyklaci.
Pro podrobné informace se obratte na mistni sluzbu pro likvidaci komunalniho odpadu.
Pro zafizeni s nevyménitelnou baterii: za normalnich nebo odchylujicich se od normy
provoznich podminek, stejné jako v pfipadé jednorazové poruchy, nesmi napéti a proud
bé&éhem nabijeni baterie pfekrocit maximalné povolené hodnoty. Pokud teplota baterie
prekroci maximalni pfipustnou teplotu, zafizeni se pfestane nabijet za odchylnych podminek.
Pokud teplota baterie béhem nabijeni klesne pod minimalni pfipustnou teplotu, proud bude
za odchylnych podminek omezen.

V pfipadé deformace nebo Uniku baterie okamzité pfestaite zafizeni pouzivat. Nasadte
si latexové/gumové rukavice a ochrannou masku, oteviete okna v mistnosti. Umistéte
zafizeni s unikajici baterii do jednoho nebo dvou prihlednych plastovych sacku. Zlikvidujte
zafizeniv souladu s platnymi mistnimi pfedpisy pro recyklaci.

EY Informationen zur Entsorgung. Diese Symbole weisen darauf hin, dass bei der
Entsorgung des Gerats, seiner Batterien und Akkus sowie seines elektrischen und
elektronischen Zubehoérs die Bestimmungen der Elektro- und Elektronik-Altgerate-
Richtlinie (WEEE) und die Vorschriften fur den Umgang mit Altbatterien und -akkus zu
beachten sind. Gema den Vorschriften mussen diese Gerate am Ende ihrer Nutzungsdauer
getrennt entsorgt werden. Es ist verboten, das Gerat, seine Batterien und Akkus sowie sein
elektrisches und elektronisches Zubehér zusammen mit unsortiertem Hausmull zu
entsorgen, da dies die Umwelt schadigt. Das Gerat enthalt einen fest verbauten Akku —am
Ende seiner Nutzungsdauer muss das Gerat entsorgt werden. Um dieses Gerat zu recyceln,
bringen Sie es bitte zur Verkaufsstelle oder zu einer értlichen Recyclingstelle. Fur detaillierte
Informationen wenden Sie sich an den lokalen Entsorgungsdienst.

FUr Gerdte mit nicht entfernbarem Akku: Unter normalen oder anormalen
Betriebsbedingungen sowie im Falle eines einzelnen Fehlers durfen Spannung und
Stromstarke beim Laden des Akkus ihre maximal zulassigen Werte nicht Uberschreiten.
Uberschreitet die Akkutemperatur die maximal zuldssige Temperatur, wird der
Ladevorgang des Gerats unter anormalen Bedingungen aufgehort. Fallt die
Akkutemperatur wahrend des Ladevorgangs unter die zuldssige Mindesttemperatur, wird
der Strom unter anormalen Bedingungen begrenzt.

Bei Verformung oder Auslaufen des Akkus stellen Sie die Verwendung des Gerits sofort
ein. Ziehen Sie Latex-/Gummihandschuhe und eine Schutzmaske an, 6ffnen Sie die Fenster
im Raum. Legen Sie das Gerat mit dem auslaufenden Akku in ein oder zwei durchsichtige
PlastiktUten. Entsorgen Sie das Gerat gemaf den geltenden lokalen Recyclingvorschriften.
Impogopiss avaxdvkiweng. Avtd ta copfola onpaivovy OTL KOTE TNV OmOPPIYY TG CLGKEVNG, TMOV
HUTATAPIOV KOL TOV GLGCOPEVTMOV TG, KaODS Kat TOV NAEKTPIKAOV Kot NAEKTPOVIKGOV EEUPTNUATOV TNG, TPETEL VoL
akohovbeite T0VG Kovovicpovg Yo T dtoyeipion Tmv amofANntov and ™V Tapaymy NAEKTPIKOD Kat NAEKTPOVIKOD
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egomhiopot (WEEE) kat tovg Kavoviopovg yio to amdBANTe Uratopidv Kot GUGCHmPELTAOV. ZOUQOVE HE TOVG
Kavoviopovs, o e&omhiopdg ovtdg mpémel Vo omoppinteTon ympiotd oto TEhog G dbpkelag Lomg Tov.
ATayopevETOL 1 OIOPPLYN TG GLOKEVNG, TOV UTATAPLOV KOL TMV GUGCMPEVTOV TG, KAOMG Kat TV NAEKTPIKOV
Kot niektpovikdv edopmpudtov ™g poli pe to adwydpiote actikd andfinta, kabobg avtd Oo Prdyel To
nepiBarirov. H ovokeun dabéter pm apoipodpevn pratopic — oto t€hog ™G didpketag {onfg mg pratopiog, 1
ovokev mpémet va anoppipBel T vor amoppiyete avTHYV T GLGKELY, EMGTPEYTE TV GTO onueio mdAnong N
TapadOCTE TV 6TV TOMKY 60G eYKATAoTaoN ovokOkAmong. I'a meplocdtepeg TANPOPOPies, ENKOVOVNOTE e
TV TOTIKT} VANPEGIOL ATOKOHIING UTOPPUUETMV TOV S1)HOV GOg.

T'o 6VeKEVEG e P1) GQUIPOVPEVI PTATAPiE: VIO KAVOVIKEG 1] U QUGIoA0YIKEG Guvbikeg Aettovpyiag, kaOdG kot
oe mepintwon pepovouévng PAGPng, N Tdon Kat T pedua KATE T QOPTION NG pmotapiog dev mpEmel va
vrepPaivovy Tig péyioteg emtpenidpeves tipég touvg. Edv n Oeppoxpacion g pratapiog vaepPei ™ péyom
EMTPEMOUEVY, TOTE VIO [N PUGIOAOYIKEG GLUVONKEG, 1 POPTIoN TG cvokevnis O otapaticet. Edv 1 Oeppokpacio
™G pratapiog TEGEL KAT® omd TV EAGY IO eMTPENOUEVY OeppoKpacio Katd ™ @opTion, To pedua Oa mepopiotel
VIO [N KAVOVIKEG GUVOTKEG.

Eav n pratapio sivar Tapapopeopiv 1j Top aCer Srappoi], SwkdyTE APEGOG T1) YPGT] TG GVOKEVIG.
Dopéote yavTia omd AATel/KaovTeoK Kot TPOGTUTEVTIKY HaoKa, avoifte Ta Tapddvpa oo dwpdtio. Tomobetiote
N GuoKeLY He T drappon puratopiog oe pio 1) 3Vo Stapaveic TAacTikég cakodies. AToppiyTe T GLGKELT GOUP®VA
HE TOVG IGYVOVTEG TOMIKOVG KAVOVEG OVOKOKAMONG.

E J; tmekaitlus Need sUmbolid tdhendavad, et seadme, selle patareide ja akude, aga
ka elektriliste ja elektrooniliste tarvikute koérvaldamisel tuleb jargida elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ning patarei- ja akujaatmete kaitlemisnéudeid.
Vastavalt néuetele tuleb need seadmed nende eluea I6pul utiliseerida eraldi. Keelatud on
utiliseerida seadet, selle patareisid ja akusid, samuti selle elektrilisi ja elektroonilisi tarvikuid
koos sorteerimata kommunaaljaatmetega, kuna see kahjustab Umbritsevat keskkonda.
Seadmesse on paigaldatud mitte-eemaldatav aku - aku kasutusea I6ppedes tuleb seade
utiliseerida. Antud seadme utiliseerimiseks tuleb tagastada see muugipunkti voi viia
jadatmejaama. Tapsema teabe saamiseks podrduge kohaliku kommunaaljagatmete
likvideerimisteenuse poole.

Seadmetele mitte-eemaldatava akuga: tavaparastes voi kasutustingimuste normist
korvalekalduvates tingimuses, samuti Uksikrikke korral, ei tohi pinge ja vool aku laadimisel
Uletada neile lubatud maksimaalseid vaartusi. Kui aku temperatuur Uletab maksimaalset
lubatud temperatuuri, |6petab seade normist koérvalekalduvates tingimustes laadimise.
Kuiaku temperatuur langeb laadimise ajal alla minimaalset lubatud temperatuuri,
piiratakse normist kérvalekalduvates tingimustes voolu.

Aku deformeerumisel véi lekkimisel I6petage viivitamatult seadme kasutamine. Pange
katte lateks- voi kummikindad ja kaitsemask, avage ruumis aknad. Asetage seade koos
lekkiva akuga Uhte voi kahte labipaistvasse polletlleenkotti. Utiliseerige seade vastavalt
kehtivatele kohalikele kaitlusnduetele.

Em Informations sur la mise au rebut. Ces symboles indiquent que lors de la mise au rebut
de l'appareil, de ses piles et batteries, ainsi que de ses accessoires électriques et électroniques,
il est nécessaire de respecter les régles relatives au traitement des déchets d'équipements
électriques et électroniques (WEEE) et les régles relatives au traitement des déchets de piles
et batteries. Conformément a la réglementation, cet équipement doit étre recyclé
séparément en fin de vie. Il est interdit de jeter I'appareil, ses piles et batteries, ainsi que ses
accessoires électriques et électroniques, avec les déchets ménagers non triés. Ces éléments
doivent étre recyclés séparément pour préserver I'environnement. L'appareil est équipé
d'une batterie non amovible - a la fin de la durée de vie de la batterie, I'appareil doit étre
recyclé. Pour recycler cet appareil, rapportez-le au point de vente ou déposez-le dans un
point de collecte local. Pour plus d'informations, contactez votre service local de gestion des
déchets.

Pour les appareils dotés d'une batterie non amovible : dans des conditions normales ou
anormales de fonctionnement ou en cas de défaut unique, la tension et le courant pendant
la charge de la batterie ne doivent pas dépasser les valeurs maximales qui leur sont
attribuées. Si la température de la batterie dépasse la température maximale autorisée,
|'appareil cessera de charger dans des conditions anormales. Si la température de la batterie
tombe en dessous de la température minimale autorisée pendant la charge, le courant sera
limité dans des conditions déviantes.

En cas de déformation ou de fuite de la batterie, cessez immédiatement d'utiliser
l'appareil. Enfilez des gants en latex/caoutchouc et un masque de protection, ouvrez les
fenétres dans la piéce. Placez l'appareil avec la batterie qui fuit dans un ou deux sacs en
plastique transparents. Recyclez |'appareil conformément aux réglementations locales en
vigueur sur le recyclage.
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ELYY Informacije o odlaganju. Ovi simboli ukazuju na to da se pri odlaganju uredaja,
njegovih baterija i akumulatora te elektricnog i elektroni¢kog pribora treba slijediti zahtjeve
za zbrinjavanje otpadne elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te zahtjeve za zbrinjavanje
otpadnih baterija i akumulatora. Prema propisima, ovakva oprema podlijeZze posebnom
prikupljanju na kraju radnog vijeka. Zabranjeno je odlaganje uredaja, njegovih baterija i
akumulatora te elektricnog i elektronickog pribora skupa s nesortiranim kuénim otpadom
Jjer to Steti okoliSu. U uredaju je ugradena neizvlaCiva baterija: na kraju vijeka trajanja baterije
uredaj treba odloziti. Za uredno odlaganje uredaj treba vratiti na prodajno mjesto ili odnijeti
u lokalno reciklazno postrojenje. Za detaljne informacije obratite se lokalnoj sluzbi za
zbrinjavanje komunalnog otpada.

Za uredaje s neizvlaéivom baterijom: pod normalnim ili odstupaju¢im od normale uvjetima
koristenja, kao i u slu¢aju pojedina¢nog kvara, napon i struja tijekom punjenja baterije ne
smiju prelaziti njihove maksimalno dopustene vrijednosti. Ako temperatura baterije premasi
maksimalno dopustenu, u nestandardnim uvjetima, punjenje uredaja ¢e se prekinuti.
Ako tijekom punjenja temperatura baterije padne ispod minimalne dopustene temperature,
struja ¢e u nestandardnim uvjetima biti ogranic¢ena.

Ako se baterija procurila ili deformirala, odmah prestanite koristiti uredaj. Obucite
lateksne ili gumene rukavice i zastitnu masku, otvorite prozore u prostoriji. Stavite uredaj s
procurjelom baterijom u jednu ili dvije prozirne plasti¢ne vrecice. Odlozite uredaj u skladu s
vazecim lokalnim propisima o recikliranju.

B Artalmatlanitasi informaciok. Ezek a szimbslumok azt jelzik, hogy a készulék, annak
akkumulatorai, valamint elektromos és elektronikus kiegészitéi artalmatlanitasakor be kell
tartani az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairél szél6 (WEEE) szabalyokat,
valamint az akkumulatorok és elemek hulladékkezelési elSirdsait. Az el6irdsok szerint ezt a
berendezést élettartama végén kulon kell artalmatlanitani. Tiltott a készulék, annak
akkumulatorai, valamint elektromos és elektronikus kiegészitéi a nem valogatott haztartasi
hulladékkal valo artalmatlanitasa, mivel ez karositja a kornyezetet. A készllékben nem
eltavolithatd akkumulator taldlhaté - az akkumuldtor élettartamanak lejarta utan a
készuléket el kell tavolitani. A készulék megfelelé artalmatlanitdsahoz vissza kell vinni az
értékesitési pontra, vagy leadni a helyi Ujrahasznosité ponton. Részletes informaciokért
forduljon a helyi koommunalis hulladékelszallitasi szolgalathoz.

Nem eltavolithaté akkumulatorral rendelkezé készulékek esetén: normal vagy
rendellenes Uzemeltetési korulmények kozott, valamint egyedi meghibdsodas esetén az
akkumulator toltése kozben a feszlltségnek és az aramerésségnek nem szabad
meghaladnia a megengedett maximalis értékeket. Ha az akkumulator hémérséklete
meghaladja a maximalisan megengedett hémérsékletet, a készulék ledllitja a toltést az ettd|
eltéré kortulmények kozott. Ha az akkumulator hémérséklete a toltés soran a megengedett
minimalis hémeérséklet ala csokken, az aram eltérés esetén korlatozott lesz.

Az akkumulator deformalédasa vagy szivargasa esetén azonnal hagyja abba a késziilék
hasznalatat. Vegyen fel latex/gumi keszty(t és védémaszkot, nyissa ki az ablakokat a
helyiségben. Helyezze a szivargé akkumulatorral rendelkezé készUléket egy vagy két atlatszé
muanyag zacskéba. Artalmatlanitsa a készUléket a helyi Ujrahasznositasi eléirdsoknak
megfeleléen.
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Lotiph  dhe:  Oc uwppp  wbnuiuh  gnpdnn  Ypunulpiwd - jubnbwlupgtpht
huwdwunwupawu:
Informazioni sullo smaltimento. Questi simboli indicano che per lo smaltimento del
dispositivo, delle sue batterie e accumulatori, nonché dei suoi accessori elettrici ed elettronici,
€ necessario seguire le norme per la gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (WEEE) e per la gestione dei rifiuti di batterie e accumulatori. Secondo le norme
questo dispositivo deve essere smaltito separatamente alla fine della sua vita utile. E vietato
smaltire il dispositivo, le sue batterie e accumulatori, nonché i suoi accessori elettrici ed
elettronici insieme ai rifiuti domestici indifferenziati, poiché cid danneggerebbe I'ambiente.
Il dispositivo & dotato di una batteria non rimovibile — al termine della vita utile della batteria,
il dispositivo deve essere smaltito. Per smaltire questo dispositivo, restituiscilo al punto
vendita o consegnalo a un punto di raccolta locale per il riciclaggio. Per informazioni
dettagliate, contattare il servizio locale di smaltimento dei rifiuti domestici.
Per dispositivi con batteria non rimovibile: in condizioni di funzionamento normali o
anomale, nonché in caso di guasto isolato, la tensione e la corrente durante la ricarica della
batteria non devono superare i valori massimi consentiti. Se la temperatura della batteria
supera la temperatura massima consentita, il dispositivo interrompe la carica in condizioni
diverse. Se la temperatura della batteria scende al di sotto della temperatura minima
consentita durante la carica, la corrente sara limitata in condizioni diverse.
In caso di deformazione o perdita della batteria interrompi immediatamente I'uso del
dispositivo. Indossa guanti in lattice/gomma e una maschera protettiva, apri le finestre nella
stanza. Inserisci il dispositivo con la batteria che perde in uno o due sacchetti di plastica
trasparenti. Smaltisci il dispositivo in conformita con le normative locali vigenti per il
riciclaggio.
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[@¥: Kopere xapaTy Typanbl aknapat. By 6enrinep KypbifbiHbl, OHbIH GaTapeachl MeH
aKKyMynaTOpnapbiH, COHAaN-aK OHbIH 3MNeKTPIK XXoHe 3MNeKTPOHAbIK aKceccyapnapbliH
Kapere »apaTy KesiHAe 3NeKTP KaHe 2NeKTPOHAbIK KabablK eHAipic KanablkrapbiMeH (WEEE)
»oHe GaTapest MeH akKyMynsTop KanAblKTapbiMeH »XyMbIC icTey epexenep/i cakray KaxeT
eKeHiH 6ingipeni. Eperkere conkec, 6y >kabablK KbI3MeT Mep3iMi asKranFaHHaH keniH 6enek
Koere apaTyFa kaTafdbl. KypbiNFbiHbl, OHbIH GaTapesnapbl MeH aKKyMynsTopnapbiH,
COHAaM-aK OHbIH 3NeKTP/IK >KdHe 3MeKTPOHAbIK aKkcecCyapnapblH CcypbinTanMaraH
TYPMBICTbIK KanablKTapMeH 6ipre kspere apaTyFa TbilblM canbiHafbl TUIC, ONTKeHi 6yn
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KOpLUaFaH opTaFa 3uaH KenTipefi. KypbinfFbiaa anbiHG6alTbiH aKKyMynaTop OpHaTbiFaH —
aKKYMyNaTOPAbIH KbI3MET eTy Mep3iMi aaKTanfaHHaH KypPbl1Fbl KeNiH Keaere »kapaTybl TUiC.
Ocbl KYPbINFbIHbI K9AEre »apaTy YLUiH OHbl caTy NYyHKTIHe KalTapy HeMece »eprinikTi kalTa
eHAey MyHKTIHe Tancblpy KaxkeT. TonblK ManiMeTTep VYLIiH >KePrinikTi TYPMbICTbIK,
KanablKTapAbl KaAere )aparty Kbi3MeTiHe xabap/acbiHbl3.

AnbIH6aUTbIH aKKyMynaTopbl 6ap KypbINFbllap YLiH: KanbinTbl HemMece KanbinTaH
aybiTKbIFaH MaifjanaHy >KaFdainapbiHAa, COHAaM-aK JKanfFbl3  aKaynblK KaFdanbiHaa
aKKYMyNATOPAbl 3apsiATay KesiHAeri KepHey MeH TOK onap YLUiH MakclUManapl pyKcaT eTinreH
MaHAEPAEH acnaybl TUiC. AKKYMYNSTOPAbIH TeMMepaTypachl PYKcaT eTinreH eH »orFapblaaH
acbin KeTce, KanbiMTbl eMec »aFaalnapaa KypbinFbiHbl 3apaaTay ToKTaTbinadbl. 3apanray
Ke3iHAe aKKyMynaTOpAblH TeMMepaTypachl PyKCaT eTiireH eH TeMeHri TemnepaTtypadaH
TOMeH Tycce, KanbiNTbl eMec )arFaannapaa ToK LekTeneai.

AKkkymynaTopabiH AedopMauusnaHybl HeMece arbin KeTyi AaibiHAA KYPbl
naitpanaHyabl 6ipAeH TOKTaTbIHbI3. JlaTekc/peseHKe KoNFanTap MeH KopFaH bl MackachiH
KWiHi3, 6enmMeneri Tepesenepai alblHbi3. AFbiN KETKEH aKKyMynaTopbl 6ap KyPbIFbIHbI 6ip
HeMece eki Menaip NoNMaTUNeH NakeTiHe CanbiHbl3. KypbinFbiHbl KONAaHbICTaFbl XXeprinikTi
Ko[ere »kapaTy epexenepiHe cCoikec KalTa eHAeH3.

Informacija par utilizaciju. Sie simboli nozimé, ka ierices, tas bateriju un akumulatoru,
ka ari tas elektrisko un elektronisko aksesuaru iznicinasana jaievéro noteikumi par elektriska
un elektroniska aprikojuma atkritumu apstradi (WEEE) un noteikumi par bateriju un
akumulatoru atkritumu apstradi. Saskana ar noteikumiem, &I iekarta, beidzoties tas
lietosanas terminam, ir jautilizé atseviski. Aizliegts iznicinat ierici, tas baterijas un
akumulatorus, ka ari tas elektriskos un elektroniskos aksesuarus kopa ar neskirotiem
sadzives atkritumiem, jo tas kaités videi. lericé ir uzstadits neiznemams akumulators — péc
akumulatora kalpo$anas laika beigam ierice ir jautilizé. Lai utilizétu 3o ierici, ta janogada
pardosanas punkta vai janodod vietéja parstrades punkta. Lai iegutu detalizétu informaciju,
Vérsieties vietéja sadzives atkritumu savaksanas dienesta.

lericém ar neiznemamu akumulatoru: normalos vai no normas atskirigos ekspluatacijas
apstaklos, ka ari vienreizéjas klumes gadijuma uzlades laika akumulatora spriegumam un
stravai nevajadzeétu parsniegt tiem maksimali pielaujamas vértibas. Ja akumulatora
temperatdra parsniedz maksimali pielaujamo temperatdru, ierice partrauks uzladi, ja ta
darbojas atSkirigos apstaklos. Ja uzlades laika akumulatora temperattra pazeminas zem
minimalas pielaujamas temperatdaras, strava tiks ierobeZota.

Ja akumulators ir deforméjies vai noticis ta noplide, nekavéjoties partrauciet ierices
izmanto$anu. Uzvelciet lateksa/gumijas cimdus un aizsargmasku, atveriet telpas logus.
levietojiet ierici ar nopliduso akumulatoru viena vai divos caurspidigos polietiléna maisinos.
Utilizéjiet ierici saskana ar spéka esoSajiem vietéjiem parstrades noteikumiem.

Informacija apie utilizavima. Sie simboliai rei¢kia, kad $alinant jrenginj, jo baterijas ir
akumuliatorius, taip pat jo elektrinius ir elektroninius priedus, batina laikytis elektros ir
elektroninés jrangos atlieky tvarkymo taisykliy (WEEE) ir baterijy bei akumuliatoriy atlieky
tvarkymo taisykliy. Pagal taisykles, pasibaigus Sios jrangos tarnavimo laikui, ji turi bati
utilizuota atskirai. Draudziama $j jrenginj, jo baterijas ir akumuliatorius, taip pat jo elektrinius
ir elektroninius priedus utilizuoti kartu su nesortuotomis komunalinémis atliekomis, nes tai
kenkia aplinkai. |renginyje [montuotas neiSimamas akumuliatorius - pasibaigus
akumuliatoriaus tarnavimo laikui, jrenginys turi bdti utilizuotas. Noredami utilizuoti §j
irenginj, jj reikia grazinti | pardavimo vietg arba atiduoti j vietinj perdirbimo punkta. I$samia
informacija galite gauti kreipesi j vieting komunaliniy atlieky tvarkymo tarnyba.
Irenginiams su neiSimamu akumuliatoriumi: esant normalioms arba nuo normos
nukrypstanc¢ioms eksploatavimo sglygoms, taip pat esant pavieniam gedimui, jkrovimo
metu akumuliatoriaus jtampa ir srové neturi virdyti jiems nustatyty didZiausiy leistiny verc&iy.
Jei akumuliatoriaus temperatara virdys didZiausig leisting, tada, esant nukrypstanc¢ioms nuo
normaliy salygoms, jrenginio jkrovimas sustos. Jei akumuliatoriaus temperattra nukris
Zemiau minimalios leistinos jkrovimo metu, tada, esant nukrypstanc¢ioms nuo normaliy
sglygoms, srové bus apribota.

Jei baterija deformuota arba i jos prateka skystis, nedelsdami nustokite naudoti
jrenginj. Uzsimaukite latekso / guminés pirstinés ir apsaugine kauke, atidarykite kambario
langus. |dékite jrenginj su tekancia baterija | vieng ar du skaidrius plastikinius maiselius.
Irenginj utilizuokite pagal galiojancias vietines perdirbimo taisykles.

Informatie over verwijdering. Deze symbolen geven aan dat bij het afvoeren van het
apparaat, de batterijen en accu's, evenals de elektrische en elektronische accessoires, de
voorschriften voor het afvoeren van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
(WEEE) en de voorschriften voor het afvoeren van batterijen en accu's moeten worden
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nageleefd. Volgens de voorschriften moet deze apparatuur aan het einde van de levensduur
gescheiden worden gerecycled. Het is verboden om het apparaat, de batterijen en accu's,
evenals de elektrische en elektronische accessoires, met niet-gesorteerd huishoudelijk afval
te verwijderen, omdat dit schadelijk is voor het milieu. Het apparaat bevat een niet
verwijderbare accu - aan het einde van de levensduur van de accu moet het apparaat
worden gerecycled. Om dit apparaat te recyclen, breng het terug naar het verkooppunt of
lever het in bij een lokaal recyclingpunt. Voor meer informatie kunt u contact opnemen met
uw lokale afvalverwerkingsbedrijf.

Voor apparaten met een niet verwijderbare accu: onder normale of abnormale
bedrijfsomstandigheden of in het geval van een enkele fout, mogen de spanning en stroom
tijdens het opladen van de accu de maximaal toegestane waarden niet overschrijden. Als de
accutemperatuur de maximaal toegestane temperatuur overschrijdt, stopt het apparaat
met opladen onder afwijkende omstandigheden. Als de accutemperatuur tijdens het laden
onder de minimaal toegestane temperatuur daalt, wordt de stroom onder afwijkende
omstandigheden beperkt.

Als de accu vervormd is of lekt, stop onmiddellijk met het gebruik van het apparaat. Trek
latex/rubberen handschoenen en een beschermend masker aan, open de ramen in de
ruimte. Plaats het apparaat met de lekkende accu in één of twee transparante plastic zakken.
Voer het apparaat af volgens de lokale recyclingvoorschriften.

m Informacje dotyczace utylizacji. Symbole te oznaczaja, ze przy utylizacji urzadzenia,
baterii i akumulatoréw oraz akcesoriéw elektrycznych i elektronicznych nalezy stosowac sie
do przepiséw dotyczacych zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz
przepiséw dotyczgcych zuzytych baterii i akumulatoréw. Zgodnie z przepisami to urzadzenie
podlega selektywnej utylizacji po zakoriczeniu okresu uzytkowania. Zabrania si¢ wyrzucania
urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw, a takze akcesoriéw elektrycznych i elektronicznych
wraz z niesegregowanymi odpadami komunalnymi, gdyz powoduje to zagrozenie dla
Srodowiska. W urzadzeniu zainstalowana jest niewymienna bateria — po zakonczeniu okresu
eksploatacji baterii urzagdzenie nalezy zutylizowaé. Aby zutylizowac¢ to urzadzenie, nalezy je
zwréci¢ do punktu sprzedazy lub odda¢ do lokalnego punktu recyklingu. Aby uzyskac
szczegdtowe informacje, nalezy skontaktowac sie z lokalng firma zajmujaca sie utylizacjg
odpaddéw komunalnych.

W przypadku urzadzen z niewymienna baterig: w normalnych lub odbiegajacych od
normy warunkach eksploatacji, a takze w przypadku pojedynczej awarii, napigcie i prad
podczas fadowania baterii nie powinny przekracza¢ maksymalnych dopuszczalnych
wartosci. Jedli temperatura baterii przekroczy maksymalng dopuszczalng temperature,
urzadzenie przerwie natadowanie w warunkach odbiegajgcych od normy. Jesli temperatura
baterii spadnie ponizej minimalnej dopuszczalnej temperatury podczas natadowania, prad
zostanie ograniczony w warunkach odbiegajgcych od normy.

W przypadku odksztatcenia lub wycieku akumulatora natychmiast zaprzestan
uzytkowania urzadzenia. Zatoz lateksowe/gumowe rekawice i maske ochronna, otworz
okna w pomieszczeniu. Umies¢ urzadzenie z wyciekajacg bateria w jednej lub dwoéch
przezroczystych plastikowych torbach. Zutylizuj urzadzenie zgodnie z obowigzujgcymi
lokalnymi przepisami dotyczacymi recyklingu.

SR Informagdo sobre a reciclagem. Estes simbolos indicam que deve seguir o
regulamento de residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos (WEEE) e o regulamento
de residuos de pilhas e baterias ao eliminar o dispositivo, as suas baterias e acumuladores, e
0s seus acessorios elétricos e eletrénicos. Os regulamentos exigem que este equipamento
seja descartado separadamente no final da sua vida Util. E proibida a eliminagdo do
dispositivo, das suas baterias e acumuladores, bem como dos seus acessorios elétricos e
eletrénicos, com os residuos urbanos ndo separados, uma vez que isso prejudicaria o
ambiente. O dispositivo tem uma bateria ndo removivel - no final da vida atil da bateria, o
dispositivo deve ser eliminado. Para eliminar este dispositivo, este deve ser devolvido a um
ponto de venda ou entregue num centro de reciclagem local. Para obter informacdes
detalhadas, contacte o servico local de eliminagdo de residuos urbanos.

Para dispositivos com bateria ndo removivel: em condi¢gdes normais ou anormais de
operagao, bem como no caso de um Unico mau funcionamento, a tensdo e a corrente
durante o carregamento da bateria ndo devem exceder os valores maximos permitidos. Se a
temperatura da bateria exceder o maximo permitido, o carregamento do dispositivo serd
interrompido em condicdes anormais. Se a temperatura da bateria descer abaixo da
temperatura minima permitida durante o carregamento, a corrente serd limitada em
condi¢des anormais.
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Em caso de deformacgdo ou fuga da bateria, pare imediatamente de utilizar o dispositivo.
Coloque luvas de latex/borracha e uma mascara de protecéo, abra as janelas da divisdo.
Cologue o dispositivo com a bateria com fuga num ou dois sacos de plastico transparentes.
Elimine o dispositivo de acordo com as regras locais de reciclagem em vigor.

EXN Informatii despre reciclare. Aceste simboluri indica faptul c&, la casarea dispozitivului,
a bateriilor si acumulatorilor sai, precum si a accesoriilor electrice si electronice, trebuie
respectate regulile de gestionare a deseurilor provenite din echipamente electrice si
electronice (WEEE) si regulile de gestionare a deseurilor de baterii si acumulatoare. Conform
reglementarilor acest echipament trebuie eliminat separat la sfarsitul duratei sale de viata.
Este interzisa casarea dispozitivului, a bateriilor siacumulatorilor sai, precum si a accesoriilor
electrice si electronice impreuna cu deseurile menajere nesortate, deoarece acest lucru
d&uneaza mediului. In dispozitiv este instalata o baterie nedetasabild — la sfarsitul duratei de
viata a bateriei, dispozitivul trebuie eliminat. Pentru eliminarea acestui dispozitiv, returnati-|
la punctul de vanzare sau predati-l la un punct local de reciclare. Pentru informatii detaliate,
contactati serviciul local de colectare a deseurilor menajere.

Pentru dispozitivele cu baterie nedetasabila: in conditii normale sau anormale de utilizare,
precum si in cazul unei defectiuni unice, tensiunea si curentul in timpul incarcarii bateriei nu
trebuie sa depdseasca valorile maxime admise pentru acestea. Daca temperatura bateriei
depdseste temperatura maxima admisa, dispozitivul va opri incarcarea in conditii diferite.
Dacd temperatura bateriei scade sub temperatura minima admisa in timpul incarcarii,
curentul va fi limitat in conditii de abatere.

Dacad bateria este deformatd sau prezinta scurgeri, incetati imediat utilizarea
dispozitivului. Tmbracati manusi de latex/cauciuc si o mascéd de protectie, deschideti
ferestrele in incapere. Puneti dispozitivul cu bateria scursd intr-o sau doua pungi
transparente din polietilena. Eliminati dispozitivul in conformitate cu regulile locale de
reciclare in vigoare.

EE WHdopMauma 06 yTunusaumMu. STV CUMBOMbI O3HAYAIOT, YTO MPU YTUAKM3ALMM
YCTPOWCTBa, ero 6atapeit 1 akkyMynaTOpOB, @ TakKe ero 3MeKTPUYECKNX N SNEKTPOHHbIX
aKceccyapoB Heo6xoAMMo cnefoBaTh MpaBunaM obpalleHus ¢ oTxo4aMKn MPon3BOACTBa
SNEKTPUYECKOro U 3NeKTPoHHOro o6GopynosaHua (WEEE) 1 npaBunam o6palleHuns c
oTxooammn 6aTapelt 1 akkymynsTopoB. CornacHo npasunam, AaHHoe oGopynoBaHWe Mo
OKOHYaHWW  CPOKa  CNyX6bl MOANXMWT  pasaefbHoOn  yTunuMsauMn.  3anpellaeTca
YTUNN3MPOBaTL YCTPOMCTBO, €ro 6aTapen 1 akkyMynaTopbl, a TakKe ero anekTpuyeckmne n
SNEKTPOHHbIE aKceccyapbl BMeCTe C HeOTCOPTUPOBaHHBIMU KOMMYHambHbIMK OTXOAaMM,
MOCKONbKY 3TO HaHeceT Bpef OKpyXatolleln cpeae. B ycTponcTBe yCTaHOBNEH HECbeMHbIN
aKKYMyNIATOP — MO OKOHYaHWUW CPOKa Cy>6bl aKKyMynaTopa YCTPONCTBO AO/MKHO 6biTh
YTUNn3sMpoBaHo. s yTMnmMsaumm AaHHOro YCTPOMCTBa ero Heo6X0ANMO BEPHYTb B MYHKT
NpPoAaXu W CAaTb B MECTHbIM NYHKT NepepaboTku. 15 nonyveHns Noapo6HbIX CBeAEHN
cnefyeT 06paTUTLCA B MECTHYIO CYX6Y NMKBUAALMM KOMMYHasbHbIX OTXO0B.

NS yCTPOMCTB C HECHEMHbIM aKKYMYIITOPOM: NP HOPMasbHbIX UK OTKIOHSIOLLIMXCA OT
HOPMbI YCNOBUAX 3KCMyaTauuu, a Takke B Clyvyae eAMHUYHOWM HeWcrnpaBHOCTH,
HanpsiXeHne 1 TOK BO BPeMs 3apsikn akKyMyNaTopa He AOoKHbI NPeBbILLaTh MakCUManbHo
[0NyCTUMble ANA HUX 3HaYeHus. Ecn TeMnepaTypa akkyMynsTopa NpeBbiCUT MaKCUMarnbHO
[OMNyCTUMYIO, TO MpU  OTKNOHSIIOWMXCA OT HOPMbI YCNOBMSX 3apsaKa yCTPOMCTBa
npekpatutca. Ecnu  TemnepaTypa akKyMynsTopa OMYCTUTCA  HWXKE  MUHUMAaNbHO
[OMYyCTUMOM NPU 3apaaKe, TO MPU OTKIOHAKOLLIMXCA OT HOPMbI YCIIOBMAX TOK OFPaHNYMTCA.
B cnyvyae pedopmauum UM NpPOTEUKM aKKyMynsTopa HeMeANleHHO npeKpaTtuTe
Mcnonb3oBaHWe YCTPOMCTBA. HafeHbTe NaTeKCHble/Pe3UHOBbIE MepyaTKu U 3alUMTHYIO
MacKy, OTKPOWTe OKHa B MoMeLLeHWN. MoMeCcTUTe YCTPOMCTBO C NMPOTEKLIMM akKyMy1STOPOM
B OAVH WNM [Ba NPO3PayHblX MONUSTUIEHOBbIX MakeTa. YTUNU3NPYMTe YCTPOMCTBO B
COOTBETCTBUM C [IENCTBYIOLLIMMU MECTHBIMW NPaBUIaMmn NepepaboTKu.

m Informacie o likvidacii. Tieto symboly znamenaju, Ze pri likvidacii zariadenia, jeho batérii
a akumulatorov, ako aj jeho elektrického a elektronického prislusenstva musite dodrziavat
predpisy o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a predpisy o pouzitych
batériach a akumulatoroch. Podla predpisov sa toto zariadenie musi po skon&eni zivotnosti
zlikvidovat oddelene. Je zakazané likvidovat zariadenie, jeho batérie a akumulatory, ako aj
jeho elektrické a elektronické prislusenstvo spolu s netriedenym komundlnym odpadom,
pretoZe to sposobi $kodu Zivotnému prostrediu. V zariadeni je nainstalovana nevyberatelna
batéria — po skon&eni zivotnosti batérie musi byt zariadenie zlikvidované. Na likvidaciu tohto
zariadenia ho vratte do miesta predaja alebo odovzdajte do miestneho recyklaéného
strediska. Pre viac informacii kontaktujte miestnu sluzbu na likvidaciu komunalneho odpadu.
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Pre zariadenia s nevyberatelnou batériou: pri normalnych alebo abnormalnych
prevadzkovych podmienkach, ako aj v pripade jednorazovej poruchy, napatie a prud pocas
nabijania batérie nesmu prekrocit maximalne povolené hodnoty. Pokial teplota batérie
prekro¢i maximalnu pripustnu teplotu, zariadenie sa prestane nabijat za odchylnych
podmienok. Pokial teplota batérie pocas nabijania klesne pod minimalnu pripustnu teplotu,
prud bude za odchylnych podmienok obmedzeny.

V pripade deformacie alebo vyteéenia batérie okamzite prestante zariadenie pouzivat.
Nasadte si latexové/gumové rukavice a ochrannu masku, otvorte oknd v miestnosti.
Umiestnite zariadenie s uniknutou batériou do jedného alebo dvoch priehladnych
polyetylénovych vreciek. Zlikvidujte zariadenie v sulade s platnymi miestnymi predpismi o
recyklacii.

Informacije o odstranjevanju. Ti simboli pomenijo, da morate pri odstranjevanju
naprave, njenih baterijin akumulatorjev ter elektricnega in elektronskega pribora upostevati
predpise o odpadni elektricni in elektronski opremi (WEEE) ter o odpadnih baterijah in
akumulatorjih. Predpisi zahtevajo, da se ta oprema ob koncu njene Zivljenjske dobe odstrani
loceno. Prepovedano je odlagati napravo, njeno baterijo in akumulatorje ter njene elektri¢ne
in elektronske dodatke skupaj z nesortiranimi komunalnimi odpadki, saj to skoduje okolju.
V napravi je namesScena neodstranljiva baterija — po koncu Zivljenjske dobe baterije je treba
napravo odstraniti. Za odstranjevanje te naprave jo vrnite na prodajno mesto ali jo oddajte v
lokalni center za recikliranje. Za podrobne informacije se obrnite na lokalno sluzbo za
odstranjevanje komunalnih odpadkov.

Za naprave z neodstranljivo baterijo: pri normalnih ali nenormalnih pogojih delovanja, pa
tudiv primeru posamezne okvare, napetost in tok med polnjenjem baterije ne smejo preseci
temperaturo, se naprava v nestandardnih pogojih ne bo ve¢ polnila. Ce temperatura baterije
med polnjenjem pade pod najniZjo dovoljeno temperaturo, v nestandardnih pogojih bo tok
omejen.

V primeru deformacije ali pus€anja baterije takoj prenehajte uporabljati napravo.
Nadente lateksne/gumijaste rokavice in zas&itno masko, odprite okna v prostoru. Napravo s
puscajoco baterijo postavite v eno ali dve prozorni plasti¢ni vrecki. Napravo odstranite v
skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi o recikliranju.

FA Informacién sobre eliminacién. Estos simbolos significan que debe cumplir la
normativa sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos (WEEE) y sobre residuos de
pilas y baterias cuando se deshaga del dispositivo, sus pilas y acumuladores y sus accesorios
eléctricos y electronicos. Segun la normativa, estos equipos deben eliminarse por separado
alfinal de su vida util. Esta prohibido desechar el dispositivo, sus bateriasy acumuladores, asi
como sus accesorios eléctricos y electronicos, junto con los residuos municipales no
clasificados, ya que esto dafard el medio ambiente. El dispositivo tiene una bateria no
extraible —al final de la vida Util de la bateria, el dispositivo debe desecharse. Para desechar
este dispositivo, devuélvalo al punto de venta o entréguelo en un punto de reciclaje local.
Para obtener informacion detallada, pdngase en contacto con el servicio local de eliminacion
de residuos municipales.

Para dispositivos con bateria no extraible: en condiciones de funcionamiento normales o
anormales, asi como en caso de un fallo Unico, el voltaje y la corriente durante la carga de la
bateria no deben exceder los valores maximos permitidos. Si la temperatura de la bateria
supera la temperatura maxima permitida, el dispositivo dejard de cargarse en condiciones
anormales. Si la temperatura de la bateria desciende por debajo de la temperatura minima
permitida durante la carga, la corriente se limitard en condiciones anormales.

En caso de deformacién o fuga de la bateria, deje de usar el dispositivo inmediatamente.
Pongase guantes de latex/caucho y una mascara protectora, abra las ventanas de la
habitacion. Coloque el dispositivo con la bateria con fugas en una o dos bolsas de polietileno
transparentes. Deseche el dispositivo de acuerdo con las normativas locales de reciclaje
vigentes.

Eﬂi Informacije o odlaganju. Ovi simboli ukazuju na to da se pri odlaganju uredaja, njegovih
baterija i akumulatora, kao i elektricnog i elektronskog pribora, treba postovati zahteve
propisa za zbrinjavanje otpadne elektricne i elektronske opreme (WEEE) i propisa za
zbrinjavanje otpadnih baterija i akumulatora. Propisi zahtevaju, da se ova oprema selektivho
odlaze na kraju njenog upotrebnog veka. Zabranjeno je odlagati uredaj, njegove baterije i
akumulatora, kao i elektricni i elektronski pribor zajedno sa nesortiranim komunalnim
otpadom, jer to Steti okolini. U uredaju je ugradena neizvlac¢iva baterija — po isteku veka
trajanja baterije uredaj treba odloziti. Za uredno odlaganje treba vratiti uredaj na prodajno
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mesto ili odneti u lokalnu reciklaZznu ustanovu. Za detaljne informacije obratite se lokalnoj
sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.

Za uredaje sa neizvlaéivom baterijom: pri normalnim ili odstupaju¢im od normalnih
uslovima rada, kao i u slu¢aju pojedina¢nog kvara, napon i struja tokom punjenja baterije ne
smeju prelaziti svoje maksimalno dozvoljene vrednosti. Ako temperatura baterije prede
maksimalno dozvoljenu, onda ¢e u nestandardnim uslovima punjenje uredaja prekinuti.
Ako temperatura baterije padne ispod minimalno dozvoljene temperature tokom punjenja,
struja ¢e biti ograni¢ena u nestandardnim uslovima.

U slucaju deformacije ili curenja baterije, odmah prestanite da koristite uredaj. Obucite
lateksne ili gumene rukavice i zastitnu masku, otvorite prozore u prostoriji. Stavite uredaj sa
baterijom koja curi u jednu ili dve prozirne plasti¢ne kese. OdloZite uredaj u skladu sa
vazecim lokalnim propisima o reciklazi.

m IHpopMauia npo yTunisauilo. Lii cMMBONM MnosHavaloTb, WO Mif 4ac ytunisauil
NpUCTPOIO, Moro GaTtapen i akyMynaToOpiB, @ TaKOX MOro eNeKTPUYHUX Ta eNeKTPOHHUX
aKcecyapiB Heo6XiAHO AOTPUMYBaTUCA MPaBWUN MOBOMKEHHS 3 BiAXOAaMU BUPOGHWULITBA
eNeKTPUYHOro Ta eNeKTPOHHOro o6naaHaHHs (WEEE) i npaBun noBoaXeHHN 3 Biaxonamu
6aTapen Ta akymyndatopie. BignosigHo [0 npasBun, uLe ob6nagHaHHA Micna 3akiHYeHH:A
TepMiHy Cny6u nignarae posainbHin yTunisauii. 3a60poHAETbCA YTUNI3yBaTU MPUCTPIN,
oro 6atapei Ta akyMynaTopu, @ TaKOX MO0 eIeKTPUYHI Ta e1eKTPOHHI akcecyapu pasomM i3
HECOPTOBaHWMM KOMYHanbHUMK BiOXOAAMW, OCKINbKM Le 3aBAacTb LWKOAW [OOBKINMIO.
Y NPUCTPOI BCTAHOBMEHO HE3HIMHUIM aKyMynaTop — Micng 3akiHYeHHsa TepMiHy Cry»6u
aKyMynsaTopa NPUCTRIN NoBUHEH 6yTn yTURi3oBaHWM. [Ns yTunisauii Lboro NpmucTpoto Moro
HEOBXiAHO MOBEPHYTU B MyHKT Mpofaxy abo 34aTv B MICLEBUIN MYHKT Nepepo6Ku.
[na oTprMaHHA aeTanbHoi iHdopMauii cnig 3sepHyTUCA 40 MicLEeBOi cny»x6m 3 nikeigauii
KOMYHa/bHMX BiAXOAiB.

N NPUCTPOIB 3 HE3HIMHUM aKyMYJIATOPOM: 32 HOPMasbHMX abo BiAXWUTEHUX Big HOPMU
YMOB eKcnyaTauii, a TakoX y pasi oAMHUYHOI HecnpaBHOCTI, Hanpyra Ta CTPyM nig 4ac
3apsMKaHHS akyMynaTopa He NOBWHHI NepeBuLLYBaTU MaKCUManbHO JOMNYCTUMI ANs HUX
3HaYeHHS. AKLLO TeMrnepaTypa akyMynaTopa NepeBULLMTL MaKCUManbHO A0MNYCTUMY, TO NpU
yMoBax, WO BiAXUNSIOTbCA Bif HOPMU, 3apAIXKaHHS MPUCTPOI MPUMUMHUTBCS. AKLWO
TeMnepaTypa akyMynsTopa onycTUTbLCS HWKHe MiHIManbHO JoMyCTMMOI Mpu 3apaaLi, To npu
YMOBaX, LLIO BiAXUNSIOTbCS Bif, HOPMU, CTPYM OGMEXMNTbCS.

Y pasi pedpopMalii a6o NpoTikaHHA aKyMynsiTopa HeramHo NPUMUHITL BUKOPUCTAHHSA
npucTpolo. HagiHbTe NaTekcHi/ryMoBi pyKaBMUKM Ta 3axMcHY Macky, BiOKpUITe BikHa B
MPUMILLEHHI. MOMICTITb NMPUCTPIN 3 NPOTEKTUM aKyMynATOPOM B OAMH abo ABa Npo3opi
nonieTUneHoBi MakeTW. YTUNi3ynTe NMpuCTpiin BiANOBIAHO OO0 YWMHHUX MicLEeBUX MpasBun
nepepo6Ku.

[EZ utilizatsiya hagida ma'lumot. Bu belgilar qurilmani, uning batareyalari va
akkumulyatorlarini hamda elektr va elektron aksessuarlarni utilizatsiya gilishda siz elektr va
elektron jihozlarning chigindisi (WEEE) va chiqindi batareyalari va akkumulyatorlari
qoidalariga rioya qilishingiz kerakligini bildiradi. Qoidalarga ko'ra, ushbu uskunaning ishlash
muddati tugagandan so'ng alohida utilizatsiyaga yotadi. Qurilmani, uning batareyalari va
akkumulyatorlarini, shuningdek, uning elektr va elektron aksessuarlarini saralanmagan
kommunal chigindilar bilan birga utilizatsiya qilish tagiglanadi, chunki bu atrof-muhitga
zarar yetkazadi. Qurilmaga yechib olinmaydigan akkumulyator o'rnatilgan — akkumulyatorning
ishlash muddati tugagach, qurilma utilizatsiya qgilinishi kerak. Ushbu qurilmani utilizatsiya
qilish uchun uni sotish punktiga gaytarish yoki mahalliy gayta ishlash punktiga topshirish
kerak. Batafsil ma'lumot olish uchun mahalliy kommunal chigindilarni yo'q qgilish xizmatiga
murojaat qilish kerak.

Yechib olinmaydigan akkumulyatorli qurilmalar uchun: normal yoki me'yordan chetga
chiquvchi ishlatish shartlarida, shuningdek, ayrim nosozlik holatida akkumulyatorni
quvvatlash paytidagi kuchlanish va tok ular uchun ruxsat etilgan maksimal giymatlardan
oshmasligi kerak. Agar akkumulyator harorati ruxsat etilgan maksimal darajadan oshsa,
normalardan og'ish sharoitlarida qurilmani quvvatlash to'xtaydi. Quvvatlash vaqgtida
akkumulyatorning harorati ruxsat etilgan minimal haroratdan pastga tushsa, normalardan
og'ish sharoitida tok cheklanadi.

Akkumulyator deformatsiyaga uchragan yoki undan suyuqlik oqib ketgan taqdirda,
qurilmadan foydalanishni darhol to‘xtating. Lateks/rezina go'lqop va himoya nigobini
kiying, xonadagi derazalarni oching. Akkumulyatoridan suyuqglik ogib ketgan qurilmani bir
yoki ikkita shaffof polietilen paketga joylashtiring. Qurilmani amaldagi mahalliy gayta ishlash
goidalariga muvofiq utilizatsiya qiling.
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ENG Warranty card ARA Jwall idk; BOS Garantni list BUL MapaHuUMoOHHa KapTa
CES Zaru¢ni list DEU Garantiekarte ELL Kdpta eyyomone EST Garantiikaart FRA Carte de
garantie HRV Jamstveni list HUN Jotallasi jegy HYE Gpupuhpuyhll pwpu ITA Certificato
di garanzia KAT ULsgomsb@om @sembo KAZ Keningik TanoHbl LAV Garantijas talons
LIT Garantinis talonas NLD Garantiekaart POL Karta gwarancyjna POR Cartdo de
garantia RON Certificat de garantie RUS lapaHTuiiHbIM TanoH SLK Zarucny list
SLV Garancijska kartica SPA Tarjeta de garantia SRP Garantni list UKR MapaHTinHu1i
TanoH UZB Kafolat taloni

Device:

ARA )l BOS Uredaj BUL Ycrpowctso CES Zafizeni DEU Gerat ELLH ovokeur
EST Seade FRA Appareil HRV Uredaj HUN Készulék HYE Uwpp ITA Dispositivo
KAT dofiymdogeds KAZ KypbinFbl LAV lerice LIT [renginys NLD Apparaat POL Urzadzenie
POR Dispositivo RON Dispozitiv. RUS YcTponctBo SLKZariadenie SLV Naprava
SPA Dispositivo SRP Uredaj UKR lMpwucTtpin UZB Qurilma

Serial number:

ARA lldl 30 BOS Serijski broj BULCepueH Homep CES Sériové Cislo
DEU Seriennummer ELL Zepukog opipog EST Seerianumber FRA Numéro de série
HRYV Serijski broj HUN Sorozatszam HYE Gnpdwpwbuyghlt hudwpp ITA Numero di serie
KAT Lg®oreo bmdgho KAZ Cepuanbik HeMip LAV Sérijas numurs LIT Serijos numeris
NLD Serienummer POL Numer seryjny POR NUumero de série RON Numar de serie
RUS CepuiiHbit HoMep SLK Sériové Cislo SLV Serijska Stevilka SPA NUmero de serie
SRP Serijski broj UKR CepintHuit Homep UZB Seriya ragami

Date of purchase:

ARA 3 & )i BOS Datum kupovine BUL [JaTa Ha nokynka CES Datum nakupu
DEU Kaufdatum  ELL Hpepounvia  oayopdg EST Ostukuupdev FRA Date d'achat
HRV Datum kupnje HUN Vasarlas datuma HYE Gudwh wiuwphip ITA Data di acquisizione
KAT 89dg60b ms®ogo KAZ CaTbin any KyHi LAV Pirkuma datums LIT Pirkimo data
NLD Aankoopdatum POL Data zakupu POR Data de compra RON Data achizitiei
RUS [ata nokynku SLK Datum nakupu SLV Datum nakupa SPA Fecha de compra
SRP Datum kupovine UKR [ata nokynkun UZB Xarid gilingan sana

Seller:

ARA £ BOS Prodavac BUL Mpopgasay CES Prodejce DEU Verkaufer ELL Iwintig
EST MUUja FRA Vendeur HRV Prodavac¢ HUN Eladé HYE Jw6unnn ITA Venditore
KAT gs8goggemo  KAZ Catywbl LAV Pardevéjs  LIT Pardavéjas  NLD Verkoper
POL Sprzedawca POR Vendedor RON Vanzator RUS MNpopasey, SLK Predajca
SLV Prodajalec SPA Vendedor SRP Prodavac UKR lMpogaseLb UZB Sotuvchi



Seller stamp:

ARA &U s BOS Pecat prodavca BUL lMeyat Ha npopasBada CES Razitko prodejce
DEU Stempel des Verkaufers ELL Zopayida tov noinm EST MUUja pitser FRA Cachet du
vendeur HRV Pecat prodavaca HUN Eladé pecsétje HYE dw6wnnnh §thpp ITA Sigillo del
venditore KAT gs99oggeol dg3go KAZ CaTyuwbiHbliH Mepi LAV Pardevéja zimogs
LIT Pardavéjo antspaudas NLD Stempel van de verkoper POL Piecze¢ sprzedawcy
POR Carimbo do vendedor RON Stampila vanzatorului RUS lMeyaTb npopasua
SLK Peciatka predajcu SLV Pecat prodajalca SPA Sello del vendedor SRP Pecat
prodavca UKR lMeyvaTtka npogasua UZB Sotuvchi muhri

ENG Download the full warranty card at aeno.com ARA aeno.com (lesall &ty J, jii o8
&= ikl BOS Preuzmite kompletni garantni list na aeno.com BUL W3ternete
MbHaTa rapaHLUMOHHa KapTa oT aeno.com CES Uplny zaruéni list ke stazeni na
aeno.com DEU Die vollstandige Garantiekarte steht unter dem Link aeno.com
zum Download bereit ELL KateBdote v miipn képta eyydnong oto aeno.com
EST Laadige taielik garantiikaart alla aadressil aeno.com FRA Télécharger la
carte de garantie compléte sur aeno.com HRV Preuzmite potpuni jamstveni
list s aeno.com HUN A teljes jétallasi jegy az aeno.com weboldalon letdlthetd
HYE Utipplintity  wdpnnowlub tpupfuhpught pwpunp  aeno.com -nid ITA Scaricare |l
certificato di garanzia completo su aeno.com KAT L6190 bags®sb@om @asombols
BsdmB300m3> aeno.com-b) KAZ Tonbik Keninaik TanoHblH CailTTaH aeno.com
>XyKTen any LAV Lejupieladét pilnu garantijas talonu vietné aeno.com
LIT Atsisiyskite pilng garantinj talong i$ aeno.com NLD Download de volledige
garantiekaart op aeno.com POL Pobierz petng karte gwarancyjna na stronie
aeno.com POR Descarregar cartdo de garantia completo em aeno.com
RON Descarcati certificatul de garantie complet la aeno.com RUS CkauaTb
MNOMHbIN rapaHTUIMHbIN TanoH Ha aeno.com SLK Uplny zaruény list na stiahnutie
na aeno.com SLV Prenesite celotno garancijsko kartico: aeno.com
SPA Descargue la tarjeta de garantia completa en aeno.com SRP Preuzmite
kompletan garantni list sa aeno.com UKR 3aBaHTaXXUTV MOBHMIM rapaHTinHUN
TanoH Ha aeno.com UZB To'lig kafolat talonini aeno.com saytidan yuklab olish
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Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
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ses accessoires
se recyclent

Points de coll sur www. i fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENT(S)
D’EMBALLAGE

|
{7



Please contact our online support team if you have
any questions or issues with your AENO device.

This is a better option than visiting the store
and will save you time and effort

Get support
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aeno.com/service-and-warranty

UKR OtpumaTtu nigTpumky BOS Dobijte podrsku BUL [lMonyuyaBaHe Ha noaapwkka CES Ziskejte
podporu DEU Support erhalten ELL Afgn vrootipng EST Saama toetuse FRA Obtenir de l'aide
HRV Trazite pomo¢ na HUN Tamogatds megszerzése HYE Ugwlgnipiniu unwuwy ITA Ottieni
supporto KAT 8bofMosggmnb domgds KAZ Konpay any LAV Sanemt atbalstu LIT Gauti palaikyma
NLD Ondersteuning krijgen POL Uzyskaj pomoc POR Obter apoio RON Obtineti asistentd RUS Mony4nTb
nopaepxky SLK Ziskat podporu SLV Pridobite podporo SPA Obtener apoyo SRP Trazite pomoc¢ na
UZB Qo'llab quvvatlash xizmatidan foydalanish el Gle Joox)l ARA



